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Razočaranje. Vladimir Miklič., Draga, 23. junij 
1944 (Metka Gombač, Boris M. Gombač, Dario 
Mattiusi, Quando mori mio padre. Disegni e 
testimonianze di bambini dai campi di concen- 
tramento del confine orientale (1942-1943). Ko 
je umrl moj oče. Risbe in pričevanja iz koncen- 
tracijskih taborišč na italijanski vzhodni meji 
(1942-1943), str. 53) 

V vseh spisih je bila smrt stalna spremljevalka 
njihovih dni. V svojem prispevku je o tem pisala 
Slavka Mrle, stara 9 let: "Vsi nam pravijo 
interniranci, ker smo bili internirani. Bili smo v 
Trevizu. Zelo smo bili lačni. V Trevizu mije umrl 
brat. Imela sem še enega brata. Ko je šel iz 
internacije, je umrl v bolnici na Sušaku. Ko smo 
zvedeli, smo vsi zelo jokali".11 

Po kapitulaciji Italije 8. septembra 1943 so se 
interniranci vračali na svoje domove. Veliko 
otrok je bilo brez enega ali obeh staršev, doma pa 
so jih čakali ostanki pogorelih domov. Polja, ki 
niso bila leto dni obdelana, so bila v jeseni 1943 
prazna. Otroke so naselili po okoliških vaseh, pri 
znancih, sorodnikih, pri dobrih ljudeh. Konec ok- 
tobra in novembra 1943 je šla čez te kraje nemška 
ofenziva, nato pa je nastalo osvobojeno ozemlje. 
Skrb za otroke so prevzeli sorodniki, sosedje in pa 
terenske organizacije OF, AFŽ, mladinska 
organizacija. 

OF, ki je organizirala in usmerjala narodno- 
osvobodilni boj od ustanovitve 27. aprila 1941, 
je posebno skrb namenila otrokom, predvsem 

tistim, ki so bili izpostavljeni bodisi ker so bili 
njihovi starši dejavni v narodnoosvobodilnem 
gibanju bodisi ga podpirali. Zavest, da je poskrb- 
ljeno za otroke, je dobro vplivala na starše, ki so 
bili v ilegali, bili internirani, itd. V Ljubljani in 
njeni bližnji okolici so bili tako imenovani "ile- 
galčki", otroci ilegalcev, internirancev, zaporni- 
kov in partizanskih borcev. OF je organizirala 
ljudi, ki so te otroke skrivali in skrbeli zanje. Za 
pomoč je skrbela Slovenska narodna pomoč, kije 
nasledila že pred vojno delujočo Rdečo ljudsko 
pomoč. V okviru Slovenske narodne pomoči so 
leta 1942 organizirali otroški sektor, ki je skrbel 
posebej za take otroke. V to mrežo je bil 
vključen krog ljudi, ki so skrbeli, da so otrokom 
našli varno namestitev, da so jim priskrbeli novo 
identiteto, jih oskrbovali s hrano, obleko, po- 
skrbeli za zdravniško pomoč. Leta 1942, ko je 
italijanski okupator obdal Ljubljano s 34 km 
dolgo žično ograjo, bunkerji, mitraljeskimi gnez- 
di, se je okupatorjevo nasilje še stopnjevalo. Po- 
sledice racij, aretacij, streljanj talcev in množični 
transporti v internacijo so še povečali potrebe po 
gmotni in moralni skrbi za otroke. Otroški sektor 
je bil tako dobro organiziran in hermetično zaprt, 
da ne italijanskemu ne nemškemu okupatorju vsa 
leta vojne ni uspelo priti blizu, tako da je ostal 
nedotaknjen. Otroci so v povprečju dva do trikrat 
zamenjali rejnike, to pa pomeni, da je bilo dru- 
žin, ki so skrbele za otroke, okoli 300. Družine so 
izhajale iz vseh slojev prebivalstva, bile so dru- 
žine z otroki, brez otrok, neporočena dekleta, sta- 
ri starši in drugi. Število otrok, ki so jih skrivali 
po raznih družinah v Ljubljani in okolici, je od 
začetnih 20 leta 1941 naraslo na 200 ob koncu 
vojne. Razen ene deklice so vsi preživeli. Kako 
so selitve, prilagajanja in stresi vplivali na otro- 
ke, je posebno poglavje, s temi problemi so se 
srečevali še leta po vojni.12 

V januarju 1944 so na območjih, na katerih je 
nastalo osvobojeno ozemlje, začeli obnavljati tudi 
šole. Ob drugih ukrepih je izvršni odbor OF že 17. 
maja 1942 izdal poseben odlok o delovanju šol- 
stva v Sloveniji na osvobojenem ozemlju. Na os- 
novi tega odloka seje začel obnavljati tudi šolski 
pouk na osvobojenem ozemlju na Kočevskem. 
Tako imenovano partizansko šolstvo je ena izmed 
posebnosti v organizaciji narodnoosvobodilnega 
gibanja na Slovenskem. V delovanju partizanske- 
ga šolstva so bila tri obdobja. Prvo je bila v po- 
mlad leta 1942, koje na Dolenjskem, h kateremu 
je spadalo tudi kočevsko območje, nastalo prvo 
osvobojeno ozemlje. Te prve začetke je prekinila 
velika italijanska ofenziva. Drugo obdobje parti- 
zanskega šolstva se je začelo po kapitulaciji Ita- 
lije, septembra 1943. Na velikem osvobojenem 

12 

1 '   AS 1769, Zbirka okupatorjevi zapori in taborišča šk. 1, Slavka 
Mrle. 

Ada Krivic, Skrb za ogrožene družine otrok v Ljubljani, 
Otroštvo v senci vojnih dni, Ljubljana 1980, str. 20—39; AS 
1872, Zbirka dopolnilnega gradiva o delavskem gibanju in o 
NOB, 1918-1945. 
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Interniranci. Slavka Mrle. (Metka Gombač, Boris 
M. Gombač, Dario Mattiusi, Quando mori mio 
padre. Disegni e testimonianze di bambini dai 
campi di concentramento del confine orientale 
(1942-1943). Ko je umrl moj oče. Risbe in pri- 
čevanja iz koncentracijskih taborišč na italijan- 
ski vzhodni meji (1942-1943), str. 56) 

ozemlju so začeli obnavljati pouk za otroke, ki le- 
to in tudi več niso hodili v šole. Pri izvršnem od- 
boru OF je bila za to ustanovljena upravna ko- 
misija s posebnim odsekom za narodno vzgojo in 
pros veto. Ko je Kočevsko doživelo še nemško 
ofenzivo, ki je za krajši čas ustavila obnavljanje 
šol, so skrb za organizacijo šolstva prevzeli okrož- 
ni in okrajni odbori OF. Tretje obdobje partizan- 
skega šolstva se je začelo februarja 1944 in kon- 
čalo z osvoboditvijo. V tem obdobju se je izbolj- 
šala organizacija pouka, poskrbeli so za učitelje in 
njihovo dodatno izobrazbo, za učbenike. Upošte- 
vati moramo, da se je življenje v partizanski šoli 
precej spreminjalo in da ni bilo govora o redni 
šoli z ustaljenim šolskim redom. Nanj so vplivali 
vojne razmere, bližina spopadov, navzočnost oku- 
patorja. Odvisno je bilo od iznajdljivosti učiteljev 
in pomoči ljudi, ki so poskrbeli za prostore in 
prehrano učiteljev. Ena izmed oblik šolskega dela 
je postalo sodelovanje otrok pri najrazličnejših 
tekmovanjih - tako v tem, kdo bo zbral največ za 
potrebe vojske, kot v pomoči pri zbiranju hrane in 
obleke za tiste, ki so ostali brez vsega premo- 
ženja.13 

Odsek za pros veto pri SNOS (prevzel je del 
zadolžitev odborov OF) je tako ob tretji obletnici 

13 Slavica Pavlic, Narodnoosvobodilna borba in organizacija šol- 
stva. Otroštvo v senci vojnih dni, Ljubljana 1980, str. 90-115; 
Jože Prinčič, Odnos ljudske oblasti slovenskega naroda do 
otroka v obdobju NOB (1944-1945), Otroštvo v senci vojnih 
dni, Ljubljana 1980, str. 61-84. 

ustanovitve OF (27. aprila 1944) razpisal prvo 
tekmovanje OF; množično so sodelovali učenci 
in učitelji v partizanskih šolah. Med najpomemb- 
nejše dosežke tekmovanja sodijo otroški spisi s 
temama "Otroci nam govorijo" in "Naš otrok v 
internaciji". Za ti dve temi so se odločili učitelji 
šol v ribniškem okraju, v šolah v Bosljivi Loki, 
Osilnici, Travi, Dragi in Loškem Potoku. Sode- 
lovali so učenci vseh stopenj od prvega do zad- 
njega razreda osnovne šole. V prispevkih so, kot 
je vidno, opisani spomini otrok na trpljenje doma 
in v internaciji. Prispevki, spisi, risbe niso le do- 
kument časa, ampak so bili dragocena pomoč 
slovenskim pedagogom in mladinskim psiholo- 
gom v poznejšem obdobju. Iz njih odsevata ne- 
posredno dojemanje otrok in izpoved dogodkov 
na način, kakršnega zmorejo le otroci. Učitelji so 
pripravili navodila, kako naj bodo prispevki 
pripravljeni, da bi opis dogodkov "ohranil izraz 
otroške duše brez šolske in druge navlake in 
vpliva, ker samo takšen neposreden opis mora 
biti otroški dokument tistih dni".14 

Ocenjevalna komisija je zbirko otroških spi- 
sov nagradila kot celoto, nagradili pa so tudi po- 
samezne šole in učence. Spisi so ostali takšni, kot 
so jih šolarji napisali, z vsemi slovničnimi in 
pravopisnimi napakami. Dodani so podatki o 
otroku, ki je spis napisal, in mnenje učitelja. 
Upoštevali so, da so bili otroci leto ali več brez 
šolanja. 

Zapišimo na koncu nekaj misli njihovega uči- 
telja Bogomila Gerlanca, ko je v spremnem do- 
pisu komentiral izdelke svojih učencev: 
- "naj bodo ti izbrani spisi izdelek naše mla- 

dine, dokument njenega trpljenja in žrtev; 
- naj bodo temelj naše obtožbe; 
- naj služijo mladinoslovcu in dušeslovcu, vzgo- 

jitelju in politiku pri njegovem delu kot izraz 
mladega rodu v svojem edinstvenem trpljenju; 

- naj ostanejo dokument katerega je učiteljstvo 
rešilo pozabe, ki jo bo prinesel čas in rast mla- 
dine". 
Od gradiva, ki se je nabralo ob koncu tek- 

movanja, so ohranjeni le izbrani, najpomemb- 
nejši in najznačilnejši spisi, opremljeni z drago- 
cenimi podatki in pripombami učiteljev, ki nam 
povedo starost, kateri razred je otrok obiskoval, 
kje je živel, v kakšnih razmerah (sirota, požgan 
dom, očeta ustrelili, mati umrla v internaciji itd.), 
opisane so njegove sposobnosti (nadarjen, mar- 
ljiv), pri nekaterih tudi zdravstveno stanje. 

Seznam otroških spisov po tematiki: 
1. Pred internacijo, Vera Cimprič 
2. Mojega očka ni več, Ivanka Poje 
3. Naša živina, Vera Cimprič 
4. Moj oče, Drago Kaličič 
5. Iz dni mojega trpljenja, Jožko Miklič 
6. Lakota v Trevisu, Nada Cimprič 

14  AS 1769, Zbirka okupatorjevi zapori in taborišča, šk. 1, Bogo- 
mil Gerlanc, Naš otrok v internaciji. 
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7. Poplava na Rabu, Antica Troha 
8. Umrl mi je ata, Ludvik Pantar 
9. Spomini na Gonars, Milan Cimprič 
10. Na Rabu, Ivan Štimec 
11. Interniranka, Marica Štimec 
12. Prihod v barake, Marjan Grajš 
13. Kaj smo jedli na Rabu, Alojzij Ješelnik 
14. V internaciji, Ivanka Brežic 
15. Razočaranje, Vladimir Miklič 
16. Spomini na moj dom, Julka Poje 
17. Predčasen povratek domov, Nada Cimprič 
18. Interniranci, Slavka Mrle 
19. Vrnitev iz internacije, Marica Mainar 
20. Rab je izpil našo kri, Mirko Pantar 
21. Iz mučilnice, Ferdinand Troha. 
Spisi so našli pot v arhiv, tako da zdaj boga- 

tijo arhivsko gradivo Oddelka za dislocirano ar- 
hivsko gradivo II Arhiva Republike Slovenije. 
Skupaj s seznami internirancev, ki so v fondih 
italijanskega okupatorja, nam tako pomagajo 
sestavljati sliko obdobja druge svetovne vojne. 

Za študij te problematike obstaja v Arhivu 
Republike Slovenije, Oddelek II, dokaj bogato 
arhivsko gradivo; sestavljajo ga fondi, zbirke in 
pričevanja. 

Zbiranju gradiva za velike spremembe, ki so 
se dogajale med drugo svetovno vojno na pro- 
storu današnje Slovenije je bila namenjena po- 
sebna skrb že med NOB. Ze januarja 1944 je na 
osvobojenem ozemlju delovala začasna civilna 
uprava, v okviru te pa je bil ustanovljen Znanst- 
veni inštitut, ki ga je vodil zgodovinar dr. Fran 
Zwitter; zavedal se je, kako pomembni so arhiv- 
ski viri za preučevanje preteklosti. Od leta 1944 
dalje so namenjali skrbi za arhivske dokumente 
veliko pozornost in to gradivo predstavlja osnovo 
Oddelka •, ki je eden od naslednikov Znanstve- 
nega inštituta. Se pred koncem vojne, januarja 
1945, je bil izdan odlok o zaščiti knjižnic, arhi- 
vov, umetniških, kulturnih, zgodovinskih spome- 
nikov, znanstvenih in umetniških zbirk in prirod- 
nih znamenitosti (objavljen v Uradnem listu Slo- 
venskega NOS). 

Dokumenti, ki obravnavajo problematiko 
otrok, žrtev druge svetovne vojne, so predvsem v 
teh fondih in zbirkah: 
AS 1769, Zbirka okupatorjevi zapori in taborišča, 
šk. 1 
AS   1872,  Zbirka dopolnilnega gradiva o  de- 
lavskem gibanju in NOB, 1918-1945 
AS  1840, Zbirka gradiva o žrtvah italijanskih 
okupacijskih oblasti 
AS   1953, Zbirka Slovenke v narodnoosvobo- 
dilnem boju 1941-1945 
AS 1775, Poveljstvo XI. armadnega zbora 
AS 1788, Visoki komisariat za Ljubljansko po- 
krajino, kabinet 
AS   1796, Kraljeva kvestura, Ljubljana  1941- 
1943 
AS  1781, Poveljstvo grupe kraljevih karabini- 
erjev, Ljubljana 1941-1943 

AS 1752, Slovenski rdeči križ v Ljubljani 
AS 1822, Štab za repatriacijo vojnih ujetnikov in 
internirancev, Ljubljana 
AS 1830, Slovensko kulturno-prosvetno društvo 
Franc Rozman-Stane, Odbor za Srbijo 
AS 1627, Pooblaščenec državnega komisarja za 
utrjevanje nemštva na Spodnjem Štajerskem 
AS 1800, Glavni odbor Antifašistične fronte žena 
Slovenije 
AS 1670, Izvršni odbor OF 
AS 1828, Komisija za ugotavljanje zločinov oku- 
patorjev in njihovih pomagačev pri Predsedstvu 
SNOS 
AS 1790, Okrajno glavarstvo Črnomelj 
AS 1602, Deželni svetnik Okrožja Celje 1941- 
1945 
AS 1791, Vojaško vojno sodišče 2. armade, sek- 
cija Ljubljana 1941-1943 
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Seznam navzočih otrok v koncentracijskem tabo- 
rišču Gonars (Videm) spomladi leta 1943. (Metka 
Gombač, Boris M. Gombač, Dario Mattiusi, 
Quando mori mio padre. Disegni e testimonianze 
di bambini dai campi di concentramento del 
confine orientale (1942-1943). Ko je umrl moj 
oče. Risbe in pričevanja iz koncentracijskih tabo- 
rišč na italijanski vzhodni meji (1942-1943), str. 
67) 
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IZVLEČEK 

Velika Britanija je bila ena vodilnih sil v Evropi in svetu. Kot taka je budno spremljala dogajanja 
v Evropi. Slovenci so ji bili zanimivi le kot prebivalci pomembnega dela Evrope, a bolj v Jugoslaviji 
kot v Avstriji. Dokumentov, ki kakorkoli zadevajo Slovence, je veliko. Gradivo so iskali in uporabljali 
mnogi slovenski znanstveniki, pa tudi drugi raziskovalci. Predvsem so bili to dokumenti, pomembni za 
politično zgodovino, manj pa so jih zanimali drobni opisi slovenske dežele in Slovencev, ki so jih ob 
raznih priložnostih in v raznih obdobjih slovenske zgodovine zapisali za politiko nepomembni opazo- 
valci. Toda tudi ti niso le zanimivi, temveč tudi koristni. Na eni strani nas opozarjajo, daje treba do- 
kumente uporabljati z veliko mero previdnosti, zadržanosti in razmisleka, zavedajoč se, kako je bilo 
poznavanje razmer njihovih ustvarjalcev v precejšni meri subjektivno, v marsičem površno in dosti- 
krat polno predsodkov. Na drugi strani pa nas vabijo k opazovanju in razmišljanju. 
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ABSTRACT 
SLOVENIA AND SLOVENES IN BRITISH ARCHIVES - FROM A SLIGHTLY DIFFERENT POINT 

OF VIEW 

Great Britain used to be one of the leading forces in Europe and in the world. As such, it kept a vi- 
gilant eye on the events and activities going on in Europe at that time. Great Britain had found Slove- 
nes interesting only as the inhabitants of Europe, emphasis being laid on the fact that they were the 
inhabitants of Yugoslavia more than the inhabitants of Austria. There are a number of documents, 
concerning Slovenes in various and different aspects. The materials had been used and researched by 
many Slovene scientists as well as other research experts. Above all, those had been the documents 
which had been, to a high degree, considered meaningful and significant for the political history, 
while on the other hand, much less interest had been taken in the minute descriptions of the Slovene 
country and the Slovene people; the documents had been written down at various occasions and in 
different periods of Slovene history by the observers, who were not important, but rather trivial with 
regard to the politics of that period. But nevertheless, those documents are, apart from being interes- 
ting, also considerably useful. On one hand, they have been drawing our attention to the fact that the 
documents have to be used with a great deal of precaution, restraint and consideration, and that we 
should be aware of the fact, that the knowledge of their authors about the circumstances of the desc- 
ribed period, was to a considerable extent subjective, in a number of aspects superficial, and very of- 
ten full of prejudice. On the other hand, they have been enticing us to a closer observation and re- 
flection concerning those issues. 

KEY WORDS: British Archives (The National Archives), British Foreign Office (FO), Slovenes, 
Slovenia, Slovene history, documents 
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Velika Britanija je bila ena vodilnih sil v Ev- 
ropi in v svetu. Kot taka je budno spremljala do- 
gajanja v Evropi, posebej v Franciji, Nemčiji, 
Avstro-Ogrski, Italiji, Turčiji in Rusiji, naš pro- 
stor pa zaradi svoje prehodne lege. Slovenci so ji 
bili zanimivi le kot njegovi prebivalci, a bolj v 
Jugoslaviji kot v Avstriji. Dokumenti, ki kakor- 
koli zadevajo Slovence, so številni in so bolj ali 
manj očitno prisotni v različnih fondih osrednje- 
ga britanskega arhiva. Sistematično in popolno 
evidentiranje vseh virov, povezanih z zgodovino 
Slovencev, je zamudno in težko izvedljivo. Gra- 
divo so iskali in uporabljali mnogi slovenski 
znanstveniki, tudi drugi raziskovalci. Predvsem 
so bili zanje zanimivi dokumenti, pomembni za 
politično zgodovino, manj pa so jih zanimali 
drobni opisi slovenske dežele in Slovencev, ki so 
jih ob raznih priložnostih in v raznih obdobjih 
slovenske zgodovine zapisali za politiko nepo- 
membni opazovalci. Kar nekaj jih je. Predstavili 
bomo le nekaj odlomkov iz teh starih "papirjev" 
iz obdobja od 1920 do 1960, in sicer po eno iz 
vsakega desetletja, ko je bilo zanimanje za Slo- 
vence, vsaj tako se zdi, nekoliko večje kot nava- 
dno. Vsi objavljeni zapisi so vzeti iz fonda zuna- 
njega ministrstva, v katerem je ohranjenega naj- 
več arhivskega gradiva, pomembnega ali samo 
zanimivega za Slovence in slovensko zgodovino. 
Poglejmo si torej najprej nekoliko podrobneje ta 
fond. 

Začetki britanskega zunanjega ministrstva se- 
gajo v leto 1782, ko je bil poleg oddelka za not- 
ranje zadeve in kolonije ustanovljen tudi oddelek 
za zunanje zadeve. Oddelek je imel različna ime- 
na. Naziv Foreign Office (FO) seje prvič pojavil 
4. aprila 1807 in je bil od tega leta pa vse do 
konca svojega obstoja - do leta 1968, ko se je 
združil v Foreign and Commonwealth Office, tu- 
di splošno uveljavljen naziv oddelka. 

Delo zunanjega ministrstva je sprva obsegalo 
vodenje korespondence z vodstvi tujih držav, po- 
gajanja z ambasadorji ali ministri evropskih dr- 
žav in Združenih držav Amerike, sprejemanje 
tujih in oblikovanje lastnih delegacij ter dopiso- 
vanje z vsemi drugimi glavnimi oddelki svoje dr- 
žave. Med zunanjim ministrstvom in drugimi od- 
delki je obstajala pomembna razlika. Drugi od- 
delki so opravljali natančno predpisane in pov- 
sem uresničljive naloge, dolžnost tega ministrs- 
tva pa je bila izpolniti čimveč nacionalnih intere- 
sov, ki pa so morali biti sprejemljivi tudi za vlade 
tujih držav. Tega pa ni bilo mogoče doseči le z 
administrativnimi ukrepi, ampak z diplomacijo. 
V določenem smislu je zunanje ministrstvo mo- 
goče pojmovati tudi kot nekakšen glavni štab 
britanske diplomatske dejavnosti in predstavniš- 
tev v tujini. Čeprav je bila primarna naloga zuna- 
njega ministrstva vedno vzdrževanje diplomat- 
skih odnosov z drugimi suverenimi državami, pa 
je včasih opravljal tudi administrativne naloge. 

V zunanjem ministrstvu je bilo sprva zaposle- 

nih le nekaj uradnikov, a je njihovo število kmalu 
začelo naraščati. Postopoma so se jim pridružili 
še prevajalci, dešifranti (vsi telegrami in pisma, 
ki so potovala z redno pošto, so bili šifrirani), ti- 
pkarji, svetovalci, diplomati in drugi. Dokumen- 
te, za katere seje sčasoma uveljavil naziv FO re- 
cord series, so uradniki vpisovali v za to določe- 
ne knjige - registre. Leta 1801 je postalo hranje- 
nje korespondence, ki ji je prenehala operativna 
raba, dolžnost knjižničarja. Dokumenti so bili že 
na oddelkih urejeni po državah, v knjižnici pa so 
oblikovali tehnične enote. Tak sistem urejanja 
dokumentov (serije dokumentov, ureditev po ge- 
ografskih enotah) se je ohranil do 20. stoletja. 
Preizkusili so več različnih načinov in se leta 
1920 končno odločili za urejanje dokumentov po 
oddelkih zunanjega ministrstva, znotraj oddelka 
pa po državah ali po skupinah držav. Ponovno se 
je sistem razvrščanja dokumentov zamenjal leta 
1950; takrat je bil uveden sistem, ki je temeljil na 
vsebinskih zadevah {common subject-based fi- 
ling scheme). Ohranil seje do leta 1968. 

Notranji razdelki zunanjega ministrstva so bili 
oddelki {departments) in so se v grobem delili na 
dve poglavitni kategoriji: politično (ali diplomat- 
sko) in nepolitično. Politični so bili pristojni za 
določeno geografsko območje, drugi pa za posa- 
mezne zadeve. Zato je bila za prve bolj pogosta 
ureditev po geografskih enotah, za druge pa po 
vsebinskih sklopih. 

Tako oddelki kot države so imeli svoje ozna- 
ke, alfabetske ali numerične. V obdobju 1906- 
1946 so imele države pri oddelkih, pristojnih za 
določen teritorij (to so bili predvsem politični 
oddelki) v registrih in indeksih numerično ozna- 
ko (Jugoslavija je bila na primer označena s šte- 
vilko 92, Italija z 22, Avstrija oz. Avstro-Ogrska 
s 3 itd.), pri oddelkih, katerih delo je bilo razde- 
ljeno po vsebinskih zadevah, pa so bile s številko 
označene zadeve (v okviru konzularnega oddelka 
je bilo na primer imetje od leta 1946 označeno s 
št. 277, pomorski sporazumi od leta 1928 s 285, 
repatriacija od leta 1946 z 299 itd.). Oddelki so 
imeli alfabetske oznake, na primer American A, 
Central C, Southern R, Treaty T, Communicati- 
ons X itd. 

Politični oddelki (Political departments) so 
bili tisti, v okviru katerih je potekala diplomatska 
dejavnost. Vsak od njih je vodil diplomatske od- 
nose z določeno skupino držav. V obdobju 1782— 
1831 sta obstajala le dva takšna oddelka: "južni" 
{Southern), v katerega je bila uvrščena tudi Avs- 
trija (in kot njen sestavni del tudi slovensko 
ozemlje), in "severni" {Northern). Kasneje se je 
ta razdelitev večkrat spremenila. Pred prvo sve- 
tovno vojno (1882-1914) so obstajali trije od- 
delki: "zahodni" {Western /Europe/), "vzhodni" 
{Eastern /Europe/), "ameriški in azijski {Ameri- 
can and Asiatic). Avstrija je bila tedaj uvrščena v 
"zahodnega". Med prvo svetovno vojno sta se 
vzhodni in zahodni oddelek združila v War de- 
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partment, po letu 1920 pa jih je spet delovalo 
več: Central, Southern (od 1933), Western (od 
1922 League of Nations and Western), American 
and African (od 1930 American), Eastern (do 
1924), Egyptian (od 1924) in Ear Eastern. Naj 
omenimo le, da so bile države, v katerih je živelo 
največ Slovencev (Jugoslavija, Italija, Avstrija in 
Madžarska) do leta 1933 uvrščene v "centralni" 
oddelek, od leta 1933 pa v "južni". Med 2. sveto- 
vno vojno so politični oddelki nadaljevali delo, 
razen Društva narodov in t. i. zahodnega oddelka. 
Od konca 2. svetovne vojne do leta 1968 je delo- 
valo več kot deset političnih oddelkov, ki so po- 
krivali določena geografska območja. Ta so se 
večkrat spremenila. Za Slovenijo in Slovence je 
pomembno vedeti, daje bila Jugoslavija ves čas 
v okviru "južnega" oddelka, ki je zajemal še Al- 
banijo, Bolgarijo, Podonavje, Grčijo, Madžarsko, 
Romunijo, Trst (od 1948) in Turčijo. Za nas sta 
predvsem zanimiva še oddelka, v katera sta spa- 
dali Italija in Avstrija. Italija je do konca 2. sve- 
tovne vojne spadala v "južnega", potem do leta 
1954 v "zahodnega", od leta 1954 v "zahodnega 
in južnega", od 1963 pa spet v "zahodnega". Av- 
strija je do 1933 spadala v "centralnega", po 
1933 v "južnega", med 2. svetovno vojno in po 
njej pa večinoma spet v "centralnega". 

"Nepolitični" oddelki pa so bili: konzularni 
{Consular), trgovinski {Commercial), za trgovino 
s sužnji in Afriko {Slave Trade and African de- 
partments); Chief clerk's department; oddelki za 
mednarodne sporazume {Treaty departments); 
urad za potne liste {The passport office); knjižni- 
ca, arhiv in raziskave {Library, Archives and Re- 
search Departments); informacijski oddelki 
{News and Information Departments); oddelek za 
komunikacije {Communication department); od- 
delki za dominione in Commonwealth {Domini- 
ons and Commonwealth departments); oddelek 
kulturne povezave {The Cultural Relations De- 
partment); oddelek za zahteve {The Claims de- 
partment); The Permanent Under Secretary's de- 
partment in Britanska predstavništva v tujih dr- 
žavah. 

V vojnem času so delovali različni začasni 
oddelki. Za Slovence je bila v času druge svetov- 
ne vojne posebej pomembna uprava za posebne 
operacije, znana pod kratico SOE {Special Ope- 
rations Executive), ki je vodila sabotaže in pre- 
vrate, rušila sovražnikove objekte in prometne 
poti ter vzpodbujala ustanavljanje in delovanje 
oboroženih skupin na območjih, ki jih je okupiral 
sovražnik. Dokumenti SOE se nahajajo v več se- 
rijah, za Slovenijo pa je posebej pomembna se- 
rija za Balkan (HS 5), v kateri je tudi gradivo za 
Jugoslavijo. 

Arhivsko gradivo zunanjega ministrstva pa ni 
urejeno le po oddelkih (čeprav deloma tudi, saj 
včasih kategorije povsem sovpadajo z oddel- 
kom), ampak je razdeljeno v sedem pomembnej- 
ših kategorij : 

1. Splošna korespondenca (General Corres- 
pondence) 

V to skupino sodijo izvirni dokumenti, ki so 
jih zbrali v Londonu, in sicer: uradna sporočila z 
vsemi prilogami, ki so jih pošiljali britanski di- 
plomatski predstavniki iz tujine, osnutki pisem, 
ki jih je zunanje ministrstvo poslalo tem predsta- 
vnikom, opombe, korespondenca z diplomatski- 
mi predstavniki tujih držav v Veliki Britaniji, z 
drugimi vejami britanske vlade, raznimi posame- 
zniki in organizacijami. Dokumenti, ki so nastali 
pred letom 1906, so razvrščeni v skupine (clas- 
ses) od FO 1 do 83, 92 in 95 do 110. Večina do- 
kumentov je razvrščena po državah, vendar pa je 
v tej skupini tudi nekaj dokumentov splošne ali 
mešane narave, ki ne zadevajo le problematike 
določene države. Gradivo, zanimivo za zgodovi- 
no Slovencev, najdemo predvsem v okviru sku- 
pine FO 7; v okviru te je zbrano gradivo, ki za- 
deva Avstro-Ogrsko in njene predhodnike. 

Izvirna korespondenca, ki jo je prejelo zuna- 
nje ministrstvo, je bila najprej klasificirana po 
državah, na katere se je nanašala, potem pa še v 
dve temeljni skupini: zunanjo in notranjo. Zuna- 
nja je bila sestavljena iz pošiljk britanskih di- 
plomatov in konzularnih predstavnikov v tujini in 
iz raznih dopisov, prejetih od posameznikov, us- 
tanov, društev, organizacij ipd. določene države, 
notranja pa iz dopisov tujih diplomatskih pred- 
stavnikov v Londonu, pa tudi raznih posamezni- 
kov, ustanov, društev in organizacij iz Velike 
Britanije. Vendar pa je bilo korespondence iz tu- 
jine vedno več, večalo seje število britanskih di- 
plomatskih in konzularnih predstavnikov, od njih 
pa so pričakovali, da bodo redno in pogosto po- 
ročali v domovino, hkrati pa tudi potrjevali pre- 
jem vseh prejetih dopisov. Zato se je znotraj te 
skupine vedno bolj uveljavljala še delitev na 
podskupine {consular, commercial...), termin fo- 
reign pa je bil vedno manj v uporabi. Dokumenti, 
ki so nastali po letu 1906, tako niso razporejeni 
le po državah, ampak tudi glede na subjekt, in si- 
cer: Africa, New Series 1906-1913 (FO 367), 
Claims od 1946 (FO 950), Commercial od 1906- 
1920 (FO 368), Communications od 1936 (FO 
850), Consular od 1906 (FO 369), Contraband 
1915-1920 (FO 382), Cultural Relations od 1944 
(FO 924), Dominions Information 1929-1933 
(FO 627), Foreign Publicity od 1947 (FO 953), 
Library od 1906 (FO 370), News 1916-1939 (FO 
395), Political od 1906 (FO 371), Prisoners of 
War and Aliens 1915-1919 (FO 383), Treaty od 
1906 (FO 372). 

V katerih serijah najdemo gradivo za zgodo- 
vino Slovencev? 

Podatke za Jugoslavijo najdemo že v skupini 
"zahteve" (Claims from 1906), v fondu, ki nosi 
oznako FO 950 in vsebuje spise oddelka za zah- 
teve {Claims department: Correspondence and 
claims). V tej seriji najdemo gradivo o Jugosla- 
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viji iz obdobja 1946-1956, ki govori o različnih 
zahtevah, ki se nanašajo na lastnino (fase. 127), 
razne finančne zahteve (fase. 128), jugoslovan- 
ske zakone, ki zadevajo odškodnino za vojno 
škodo in ureditev predvojnih dolgov ter obvezno- 
sti (fase. 129) ipd. Kar precej gradiva za Jugosla- 
vijo je v okviru serije Consular od 1906, ki nosi 
oznako FO 369 in vsebuje korespondenco kon- 
zularnega oddelka (Consular Department: Gene- 
ral Correspondence from 1906). Gradivo za Ju- 
goslavijo se nanaša na obdobje 1921-1953 in 
leto 1960 ter je zbrano v 47 fasciklih ali mapah. 
Do zdaj je bilo gradivo le deloma pregledano. 
Vsebina gradiva za obdobje 1921-1937 iz popi- 
sa, ki je na voljo, ni vidna. Za Slovenijo zanimi- 
vo gradivo, ki je nastalo po letu 1938, in je ne- 
koliko podrobneje popisano, pa naj bi se naha- 
jalo v fasciklih 2517 (vprašanje konzularne pošte 
v Ljubljani, 1938) in 2550 (konzularno predstav- 
ništvo v Ljubljani, 1939). Sicer pa tu zbrano gra- 
divo govori med drugim tudi o vračanju lastnine 
britanskim državljanom (leto 1945), varovanju 
britanskih interesov v Jugoslaviji in problemih 
britanskih državljanov v Jugoslaviji (leto 1946), 
o angleško-jugoslovanskem sporazumu o trgovini 
in plovbi (leto 1946), premoženju britanskih dr- 
žavljanov v Jugoslaviji (leto 1948). O britanskih 
vojaških grobovih v Jugoslaviji govori korespon- 
denca iz let 1949, 1950, 1953, o konzularni kon- 
venciji pa tista iz let 1953 in 1960. Tudi v seriji 
Cultural relations z oznako FO 924 najdemo 
gradivo za Jugoslavijo, na primer v fasciklu št. 
446, ki vsebuje gradivo iz let 1945 in 1946. Tu 
so poročila o konferencah jugoslovanskih vojaš- 
kih zdravnikov in kirurgov, o 3. kongresu jugos- 
lovanske armade, kulturnih razmerah v Beogra- 
du, dejavnosti ustanove British Council v Jugos- 
laviji. V seriji Foreign Publicity FO 953, ki vse- 
buje dokumente informacijskih oddelkov, je kar 
precej gradiva za Jugoslavijo in Trst iz obdobja 
1947-1953 (predvsem v okviru Information 
Policy department). Obsega mesečna in četrtlet- 
na poročila britanskega predstavnika v Beogradu, 
dopise o prepovedi angleških časopisov in revij v 
Jugoslaviji, o filmih, informacije o opisu vsebine 
biltena britanske ambasade v Beogradu, poročila 
o italijanskih poskusih vplivanja na tržaške voli- 
vce ipd. Tudi v seriji Ministry of information 
and Foreign Office: Foreign Publicity Files z 
oznako FO 930, ki vsebuje gradivo iz obdobja 
1939-1946, najdemo nekaj gradiva za Jugosla- 
vijo (npr. v fasciklu 272, v katerem je omenjena 
tudi potreba po tiskovnem predstavniku v Ljub- 
ljani). V seriji News Department: General cor- 
respondence from 1906 z oznako FO 395 naj- 
demo gradivo za obdobje 1914-1939. Doku- 
mente tega oddelka najdemo tudi v okviru serije 
FO 371 (Political departments: General Corres- 
pondence from 1906). Serija politične korespon- 
dence (Political from 1906) z oznako FO 371 je 
daleč najobsežnejša in na splošno najpomem- 

bnejša. Tudi za zgodovino Slovencev lahko tukaj 
najdemo največ podatkov. Če pogledamo popis 
fonda 371, ki se nanaša na Jugoslavijo, ugotovi- 
mo, da je vsebina posameznih tehničnih enot za 
obdobje po 2. svetovni vojni podrobneje navede- 
na (fascikel št. 59583 na primer obsega gradivo 
iz leta 1946, iz opisa vsebine pa razberemo, da 
gre za letno poročilo o pomembnih jugoslovan- 
skih osebnostih), gradivo med obema vojnama je 
dokaj grobo popisano (opis vsebine je velikokrat 
splošen in vsebuje le oznako kot na primer "par- 
tizansko gibanje" ali "general Mihailović" - fas- 
cikle je vredno natančno pogledati, saj večkrat 
vsebujejo tudi za slovensko zgodovino zanimive 
podatke), vsebina gradiva iz obdobja 1921-1937 
pa sploh ni predstavljena. 

2. Registri in indeksi (Registers and Indexes) 

Vsebina te skupine je razvidna že iz njenega 
imena. Kot splošna korespondenca se tudi ta 
skupina deli na več podskupin ali serij: serija 
Registers of General Correspondence (1817- 
1920) z oznako FO 566 vsebuje dnevnike in 
registre posameznih oddelkov ter splošne regist- 
re, v katerih so v največji meri zavedeni prejeti in 
poslani spisi; starejši dnevniki in registri 
oddelkov so zbrani v seriji Miscellanea, Series 
1782-1817 z oznako FO 95; Registers /Library 
series/ and Indexes of General Correspondence 
so v seriji FO 802 in predstavljajo splošno 
korespondenco izpred leta 1906, ki je urejena po 
državah, register za vsako posamezno državo pa 
ima še svoje kazalo; mikrofilmske kopije so v 
seriji FO 605; indeksi k registrom oddelkov so v 
serijah FO 566 in FO 804; fotokopije so v seriji 
FO 738; numerični (centralni) register, v katerem 
so zavedeni dokumenti iz obdobja 1906-1920, 
razdeljeni po serijah, glede na predmet, ki ga 
dokumenti obravnavajo, so v seriji FO 662 
(indeksi k tej seriji, urejeni po letih, iz katerih so 
vidni vsebinske zadeve, osebe in kraji, so na 
voljo v Research Enquiries Room); indeksi za 
splošno korespondenco za obdobje 1920-1951 so 
uvrščeni v skupino FO 409. Vendar pa je treba 
vedeti, da vsi dokumenti, navedeni v registrih in 
indeksih, niso bili nujno spoznani za dokumente, 
ki jih je treba trajno hraniti. 

3. Arhivi ambasad in konzularni arhivi po letu 
1906 (Embassy and Consular archives) 

V tej skupini so dokumenti, ki so jih britanska 
diplomatska predstavništva prejela od zunanjega 
ministrstva, osnutki dopisov, ki so jih le-ta poši- 
ljala zunanjemu ministrstvu, korespondenca teh 
predstavništev z vladami in drugimi organi obla- 
sti v državah, v katerih so delovala, z drugimi 
britanskimi predstavniki in različnimi posamez- 
niki. V tej seriji so tudi registri rojstev, porok in 
smrti britanskih državljanov, ki so bivali v tujini, 
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najrazličnejši poslovni dokumenti, dokumenti, ki 
govorijo o britanski cerkvi, pokopališčih, imetju 
britanskih državljanov na tujem itd. Vendar pa so 
v tem gradivu velike vrzeli, saj gradivo nekaterih 
predstavništev zaradi različnih razlogov sploh ni 
ohranjeno: nekateri so se izgubili zgolj po nak- 
ljučju, nekateri so bili namerno uničeni zaradi 
varnostnih razlogov, da gradivo ne bi prišlo v so- 
vražnikove roke, nekateri niso bili spoznani za 
dokumente, ki jih je treba trajno hraniti. Gradivo 
britanskih diplomatskih predstavništev, ki so 
delovala v Jugoslaviji, je v štirih serijah: FO 536, 
FO 988, FO 989 in FO 990. 

Vsekakor si je treba ogledati serijo FO 536, ki 
vsebuje korespondenco britanske ambasade, 
konzulatov in poslaništev v Jugoslaviji iz obdo- 
bja 1919-1957. Po ustanovitvi prve jugoslovan- 
ske države je britanska ambasada delovala v Be- 
ogradu, leta 1941, koje 2. svetovna vojna zajela 
tudi Jugoslavijo, se je preselila najprej v London, 
leta 1943 pa v Kairo. 1944. leta je bila spet pre- 
meščena v London, a se je še istega leta vrnila 
nazaj, v osvobojeni Beograd. Gradivo iz obdobja 
1920-1940 je bilo uničeno, nekateri deli gradiva 
iz obdobja po letu 1940 še vedno niso dostopni, 
saj so zaprti za 50 let ali pa zadržani na oddelku 
zunanjega ministrstva. Serija vsebuje 113 tehnič- 
nih enot. Iz leta 1919 je ohranjenih le nekaj dopi- 
sov, gradivo iz obdobja 2. svetovne vojne pa ob- 
ravnava notranjepolitično situacijo v Jugoslaviji 
po posameznih republikah, oborožene sile (mor- 
narico, letalstvo itd.) in vojaške operacije na ob- 
močju Jugoslavije, partizane in četnike, diplo- 
matsko dejavnost, kije potekala tudi izven Jugo- 
slavije, zunanjo politiko in povezave ter odnose z 
drugimi državami, notranje zadeve po posamez- 
nih območjih (včasih je posebej obravnavana tu- 
di Slovenija ali njen del, na primer nemška upra- 
va na Koroškem in Kranjskem), jugoslovansko 
kraljevo družino, bombardiranje jugoslovanskega 
ozemlja, jugoslovanske državljane v tujini, vojne 
ujetnike, begunce, osvoboditev Jugoslavije itd. 
Dokumenti iz obdobja po vojni pa obravnavajo 
položaj katoliške cerkve v Jugoslaviji, politične 
in ekonomske zadeve, problematiko Trsta, notra- 
nje razmere po republikah (tudi posebej za Slo- 
venijo), zunanjo politiko, sodstvo in kriminal, 
religije, sindikalno dejavnost, diplomatsko deja- 
vnost Velike Britanije, proces proti Milovanu 
Djilasu, odnos Jugoslavije do mednarodnega so- 
cialističnega gibanja ipd. V seriji FO 988 je ko- 
respondenca britanske ambasade v Beogradu, v 
FO 989 korespondenca konzulata v Zagrebu, v 
FO 990 pa konzulata v Splitu. Pričakovati bi bilo, 
da bomo našli kaj zanimivega v prvi seriji, a žal 
vsebuje le eno skromno tehnično enoto, v kateri 
je nekaj dokumentov iz let 1946-1947 o vojaških 
pokopališčih na otoku Visu. FO 989 vsebuje 2 
tehnični enoti, v kateri je zbrana korespondenca 
iz leta 1947, ki obravnava britansko lastnino in 
aretacije britanskih državljanov. FO 990 pa vse- 

buje 1 tehnično enoto z dokumenti o vojaških 
grobovih. 

4. Zaupni tisk (Confidential Print) 

V poznih dvajsetih letih 19. stoletja so začeli 
zaupne dokumente posebnega pomena tiskati v 
več izvodih, razdeljeni pa so bili uradnikom zu- 
nanjega ministrstva, kabinetu in drugim oddel- 
kom ter britanskim poslaništvom v tujini. Zanje 
se je uveljavil naziv Confidential Print. Po letu 
1850 je njihovo število naraščalo, okrog leta 
1906 pa je bila že skoraj vsaka pomembna poši- 
ljka (ali telegram) natisnjena. Zbirka tega tiska je 
urejena numerično od leta 1827 do 1914; shran- 
jena je v seriji FO 881. Obstaja pa še 94 vzpore- 
dnih serij, ki deloma vsebujejo dvojnike doku- 
mentov prej navedene serije, pa tudi veliko no- 
vejših dokumentov. Podatke za Jugoslavijo lahko 
najdemo v okviru serije zaupnega tiska za Jugo- 
slavijo in Albanijo {Confidential Print: Yugo- 
slavia and Albania) z oznako FO 504, za južno 
Evropo {Confidential Print: Southern Europe) z 
oznako FO 434 in v seriji za jugovzhodno Evro- 
po {Confidential print: South Eastern Europe) za 
obdobje 1919-1947 z oznako FO 421. Vsebina 
gradiva v popisu ni navedena. 

5. Sporazumi (Treaties) 

Pred sprejetjem sporazuma morajo vse strani 
izmenjati pooblastila za odobritev sporazuma. 
Dokument, ki navaja soglasno usklajene pogoje 
sporazuma in so ga podpisali pooblaščenci vseh 
strank, se imenuje protokol. Podpisu protokola 
sledi ratifikacija - formalno sprejetje sporazuma 
in podpis voditeljev vseh udeleženih strani. Rati- 
fikacije si izmenjajo vse strani, ki sklepajo spo- 
razume, če pa je vpleteno večje število držav, pa 
jih shranijo na sporazumno dogovorjenem mestu. 
Osnutki britanskih ratifikacij z vso spremljajočo 
korespondenco iz obdobja 1814-1959 so veči- 
noma shranjeni v seriji Great Britain and Gene- 
ral z oznako FO 83. Originalni sporazumi so 
predvsem v dveh serijah: v FO 93 so protokoli 
sporazumov od leta 1695 dalje, ratifikacije spo- 
razumov od leta 1782 dalje pa so v seriji FO 94. 
Protokoli in ratifikacije večstranskih sporazumov 
iz obdobja po letu 1969, pri katerih je bila ena od 
udeleženih strani tudi Velika Britanija, so v FO 
949, tisti, ki se nanašajo na Evropsko gospodar- 
sko skupnost od leta 1953 dalje, pa v FO 974. 
Korespondenco o sporazumih iz obdobja 1906- 
1966 vsebuje serija FO 372, ki je predstavljena 
kot Treaty Department and successors: General 
correspondence from 1906. Spisi iz obdobja od 
1906 do 1923 so urejeni po državah (po abeced- 
nem redu), spisi iz obdobja od 1924 do 1949 po 
letih, v okviru leta pa po subjektih, spisi iz obdo- 
bja od leta 1950 do 1966 pa so urejeni po subje- 
ktih. Dokumente, ki govorijo o mednarodnih spo- 
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razumih, vsebuje tudi skupina FO 92, ki je danes 
označena kot General correspondence before 
1906: Continent Conferences. Tu pa niso zbrani 
spisi oddelka za sporazume, ampak politična ko- 
respondenca med zunanjim ministrstvom in bri- 
tanskimi predstavniki na kongresih v Parizu, na 
Dunaju ter drugih mednarodnih srečanjih, ki so 
sledila t. i. napoleonskim vojnam. 

6. Zasebni arhivi in arhivi zasebnih uradov 
(Private and Private Office Papers) 

Vse do preteklega stoletja so mnogi sekretarji 
zunanjega ministrstva, diplomati in uradniki od- 
tujili kot svojo zasebno lastnino neregistrirane 
dokumente, ki so nastali ob opravljanju njihove 
službe. Te "zasebne zbirke" so bile pozneje vrn- 
jene zunanjemu ministrstvu, to pa jih je izročilo 
državnemu arhivu. Arhiv danes hrani približno 
30 takšnih zbirk. Nekatere so mu bile podarjene, 
druge so bile dane le v depozit. Označene so kot 
Gifts and deposits, shranjene pa so v serijah PRO 
30/1 do PRO 30/10. Zasebno gradivo vsebuje tu- 
di serija FO 954, v kateri so fotokopirani doku- 
menti, ki jih je zbral Anthony Eden, sekretar zu- 
nanjega ministrstva v letih 1936-1938 in 1940- 
1945 (originalne dokumente hrani univerzitetna 
knjižnica v Birminghamu). 

V 20. stoletju je bilo vsem sekretarjem, di- 
plomatom in uradnikom zunanjega ministrstva 
ukazano, naj ob upokojitvi predajo vse uradne 
dokumente. Ti so bili izročeni državnemu arhivu 
in danes sestavljajo serijo P rivate collections: 
Ministers and Officials: Various z oznako FO 
800, ki obsega več kot 70 zbirk različnih doku- 
mentov. V zbirki Ernesta Bevina, državnega se- 
kretarja za zunanje zadeve v obdobju 1945-51, 
najdemo na primer tudi takšne dokumente, ki za- 
devajo jugoslovansko in slovensko zgodovino, in 
sicer: o tržaškem vprašanju in jugoslovanski meji 
z Italijo nasploh, jugoslovanskih zahtevah do 
Avstrije, sporu Jugoslavije s Sovjetsko zvezo, o 
ekonomskih težavah Jugoslavije in možnih rešit- 
vah (podpore ipd.) itd. (fascikel z zaporedno št. 
522). 

7. Arhivi komisij in konferenc (Archives of 
Commissions and Conferences) 

Fond FO vsebuje tudi gradivo številnih med- 
narodnih komisij, v katerih je med drugimi drža- 
vami sodelovala tudi Velika Britanija. Gradivo, 
ki je nastalo pred letom 1906, najdemo v okviru 
serije FO 83, gradivo o mirovnih konferencah v 
letih 1919-1920 pa v serijah FO 373, FO 374, 
FO 608 in FO 893. 

8. Druge kategorije arhivskega gradiva bri- 
tanskega zunanjega ministrstva 

V okviru arhivskega gradiva zunanjega mini- 

strstva najdemo tudi posebne skupine dokumen- 
tov iz obdobja 2. svetovne vojne {Wartime Seri- 
es) in dokumente britanskih in zavezniških orga- 
nov, ki so po končani vojni sodelovali pri uprav- 
ljanju avstrijskega in nemškega ozemlja {Control 
Office for Germany and Austria, British Element 
of the Allied Control Commissions, Allied con- 
trol Authority, Control Council itd.). Gradivo za 
Jugoslavijo, na primer, lahko najdemo v FO 
1063. Dokumenti britanskih komisarjev in njiho- 
vih vojaških predhodnikov v britanski coni Nem- 
čije so v serijah FO 1005, FO 1008, FO 1010, FO 
1012, FO 1023, FO 1046, FO 1049 in FO 1056. 

Po obstoječi zakonodaji so tako dokumenti 
zunanjega ministrstva kot tudi vsi drugi doku- 
menti britanske vlade (z nekaterimi izjemami) 
dostopni javnosti po 30-tih letih od nastanka. 
Nekateri dokumenti so zaprti tudi 50 ali 75 let, 
nekatere pa zaradi varnostnih ali obveščevalnih 
razlogov še vedno hranijo posamezni oddelki zu- 
nanjega ministrstva. Če je nedostopna javnosti 
cela tehnična enota, je to navedeno v popisu gra- 
diva, če pa so nedostopni le posamezni doku- 
menti, je to navedeno na listih, ki so vloženi na 
mestu manjkajočega dokumenta v tehnični enoti. 

Vrnimo se sedaj k dokumentom samim. 

Leto 1926 

"... Moj novi ameriški kolega, ki je preživel 
poletje na Bledu, je med študijem slovenščine - 
izjemen poliglot, kakršen je, sedaj jezik gladko 
govori - dobil vtis, da Srbija močno zatira Slo- 
venijo. Svoji vladi je pošiljal kar se da srbofobna 
poročila. Rekel sem mu, da bi v Beogradu brez 
dvoma slišal prav toliko pritožb, če bi jih iskal, in 
da bi bilo dobro, ko bi se prepričal o upravičeno- 
sti očitkov, da ne bi prehitro sklepal. Glede na 
opažanja g. Princea pa sem se potrudil in se s 
svojimi slovenskimi znanci pogovoril o teh zade- 
vah in prišel do nekaterih ugotovitev. Slovenci se 
najbolj pritožujejo zaradi: 

1. čezmernega obdavčenja, 
2. izgube avtonomije, ki so jo imeli v avstro- 

ogrskem režimu, 
3. sprememb lokalnih oblasti ob vsakokrat- 

nem padcu kabineta v Beogradu, 
4. služenja vojaščine v nezdravih območjih, 

kot je Makedonija, in nobenih možnosti za nap- 
redovanje v višje čine, 

5. ekonomske in industrijske stagnacije, ki je 
posledica neučinkovite in skorumpirane vlade 
Kraljevine SHS. 

Zdi se, da je prvi očitek dokaj upravičen, saj 
so jugoslovanske dajatve dodali prejšnjemu avs- 
trijskemu davčnemu sistemu, odmerjajo pa se ar- 
bitrarno. "Finanz delegat", čeprav Slovenec, do- 
biva provizijo, ki je sorazmerna znesku pobranih 

FO 371/11405, C 11028, Mr. Kennard's tour in Yugoslavia, 
from Mr. Kennard, Belgrade, 11.10. 1926. 
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davkov. Povedali so mi, da bo verjetno obudil v 
življenje avstrijske odredbe, ki niso veljale niti 
pred osemdesetimi leti, da bo le našel nove vire 
dohodkov. Kar zadeva lokalno avtonomijo, ni 
verjetno, da bo beograjska oblast sprejela decen- 
tralizacijo, dokler bo Slovenijo v parlamentu za- 
stopala ultra-klerikalna stranka brez konstruktiv- 
nega programa. Če bi ustanovili novo stranko, ki 
bi bila bolj verodostojna in bi si lahko zagotovila 
zastopanost v vladi, bi bilo laže zagotoviti mož- 
nosti, da jim kdo prisluhne. Glede služenja voja- 
ščine je povsem normalno, da rekruti služijo po 
vsej državi, zdi se tudi, da ni razlogov za trditev, 
da s Slovenci ravnajo trše kot s Srbi. Poleg tega 
je težko pričakovati, da bi slovenski oficirji, ki so 
se v avstrijski armadi bojevali proti Srbom, lahko 
napredovali na višje položaje ... 

Nenavaden pojav v slovenskih političnih raz- 
merah je položaj g. Gerjava, neodvisnega demo- 
krata, ki je s svojo energijo in inteligenco zelo 
okrepil Pribičevićev vpliv v Sloveniji. Je lastnik 
"Jutra", najboljšega časopisa, v ljubljanski mest- 
ni skupščini je zagotovil imenovanje Pribičevića 
za "velikega župana" in je kljub slabemu zdravju 
ohranil močan vpliv. Stranka dr. Korošca pa ne 
izgublja tal in klerikalnega vpliva in je kljub 
svojim negativnim kvalitetam še močna ..." 

Leto 19382 

"... Prebivalci različnih delov Jugoslavije, če- 
prav imajo seveda skupne slovanske značilnosti, 
kot so nagnjenost k misticizmu in poloriental- 
skemu fatalizmu, se tako močno razlikujejo v 
značaju - to je posledica različnih zgodovinskih, 
kulturnih, religioznih in geografskih vplivov, ki 
so jim bili podvrženi - da je nujno treba obrav- 
navati vsak plemenski del posebej. 

... Slovenci (cca 1,200 000), ki prihajajo izpod 
dolgega podjarmljenja germanske dominacije, so 
marljivi in vztrajni, toda nezaupljivi, počasnega 
mišljenja in brez lastne iniciative. V političnem 
življenju vlada pomanjkljiva povezanost. Vpliv 
Rimskokatoliške cerkve je še vedno zelo močan. 
So materialisti, nagnjeni k pijanosti in nemoral- 
nosti ...". 

Leto 19443 

"Opravičujem se zaradi dolžine tega pisanja, a 
slovenski upor je gibanje, ki je preveč pomem- 
bno, da bi ga na kratko odpravili. Reči moram, da 
je v Srednji Evropi (in Slovenija je v bistvu bolj 
del Srednje Evrope kot pa balkanska država) 

FO 371/22473, R 8931, Intelligence Report for Yugoslavia, 
Political Section (National Characteristics), from Belgrade 
Chancery to Southern Department, 10. II. 1938. 
FO 371/44255, R 1934, Memorandum on the revolt in Slovenia 
by Lieut. Colonel P. A. Wilkinson, O. B. E. Royal Fusiliers, 27. 
4. 1944. 

verjetno najpomembnejši dogodek te vrste po 
uporu, ki ga je v času Napoleonovih vojn na Ti- 
rolskem dvignil Andreas Hofer ... Po politični 
plati so njegovi cilji povsem nacionalistični. S 
cilji federativne Jugoslavije so povezani bolj za- 
radi politične prikladnosti kot pa zaradi senti- 
mentalnih vezi, je pa res, da slovenski partizani 
enoglasno sprejemajo Tita kot svojega voditelja. 
Predvsem pa je primer novega evropskega politi- 
čnega občutenja: nacionalistično, močno levo 
usmerjeno, željno za vedno zlomiti socialno stru- 
kturo izpred leta 1939, predvsem pa prekiniti ve- 
zi s predvojnim kraljem in vlado, ki sta to struk- 
turo predstavljala. 

Slovenski poskus ni tako pomemben zaradi 
ciljev, ki so skupni vsem, kot zaradi dejstva, da 
jih je Slovencem uspelo omejiti glede na praktič- 
ne možnosti. Ne glede na svojo šibkost, politična 
struktura deluje. Tudi v senci sovražnikove oku- 
pacije so uvedli popolno civilno upravo (revolu- 
cionarno, če sodimo po predvojnih standardih), 
ki vsem na očeh gladko deluje ... 

Zaradi tega izkustva je Slovenija politični 
most Srednje Evrope in pojasnjuje, zakaj politič- 
ni pomen slovenskega upora presega njegovo 
vojaško vrednost (ki je v najboljšem primeru le 
sredstvo za dosego cilja). 

Mislim, da so Rusi to zaznali bolje kot mi, 
zato je njihov povsod navzoči vpliv v Sloveniji 
precejšen. 

Zato je Slovenija za nas med vojno izredno 
pomembna kot baza, iz katere lahko navežemo 
stike z odporniškimi gibanji v srednji Evropi in 
severni Italiji (ta značilnost Slovenije je po mo- 
jem mnenju pomembnejša od pomena njene vo- 
jaške moči, vsaj kar zadeva njeno udarno silo). 
Slovenci so še kako pripravljeni sodelovati pri 
tem prodoru, saj od njih ne zahteva ničesar, kar 
ni skladno z njihovimi lastnimi interesi, pomaga 
pa širiti območje njihovega vpliva. Našega neus- 
peha pri hitrejši izrabi te možnosti nikakor ne gre 
pripisati slovenski omahljivosti, ampak predvsem 
zamudi pri pridobivanju Titove odobritve za pri- 
hod britanskega vojaškega osebja... 

Pa še o nečem bi bilo dobro razmisliti, in sicer 
o uporabi slovenskih osvobojenih ozemelj kot 
varnega pristana za zavezniške padalce. Od tam bi 
v kritičnem času lahko napadli glavne strateške 
železniške povezave in se nato vrnili na varna 
območja, od koder bi jih kasneje evakuirali z le- 
tali. 

A to so posebni primeri. Za nas je odpor na 
Balkanu zdaj pomemben zaradi števila nemških 
divizij, ki jih zadržuje na tem območju. Trenutno 
ta politika ni v nasprotju s slovenskimi težnjami 
in slovenski odpor nedvomno zadržuje veliko šte- 
vilo nemških čet. Nikakor pa ne smemo pozabiti, 
da je to, vsaj kar zadeva Slovence, v veliki meri 
zgolj naključje; le malo več kot neprijetna, in 
upajo tudi, kratka nujnost. V naši veliki strategiji 
nikakor ne želijo igrati niti najmanjše vloge žrtve. 
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Pri ocenjevanju vojaške pomembnosti sloven- 
skih partizanov moramo vedno upoštevati važno 
dejstvo, da so mnogo, mnogo bolj kot Hrvati ali 
Bošnjaki neredna formacija - prostovoljci, zato 
zanje ne smemo uporabljati siceršnjih meril... 

Slovenci danes živijo življenje 18. stoletja: - 
konji in vozovi so najhitrejše prevozno sredstvo; 
ljudje si pogosto lahko svetijo le s stopljeno 
svinjsko mastjo v izdolbeni buči; operirajo brez 
anestetikov in antiseptikov; sporazumevajo se s 
pomočjo kurirjev; tudi sanitarije so kot iz tistega 
časa: bilo bi torej nepošteno, če njihove vojske 
ne bi merili z merili 18. stoletja. To pomeni, da 
je preprosto nemogoče uporabiti Clausevvitzeve 
tezevin njegovo metafiziko o bojevanju. 

Če sprejmemo takšno izhodišče, je jasno, da 
vrednost slovenskega vojaškega odpora ni v nje- 
govi taktični uspešnosti, ampak v dejstvu, da ovi- 
ra glavne nemške prometne zveze med Italijo in 
vzhodno fronto. Decembra 1943 so Nemci slo- 
venskemu glavnemu štabu ponudili premirje. 
Slovencem so v zameno za neoviran prehod 
nemških sil po slovenskih cestah in železnici po- 
nudili, da jih bodo pustili pri miru. Primorskim 
partizanom so ponudili celo svobodno Gorico. 

Ponudba je bila s prezirom zavrnjena ...". 

Leto 19534 

"Nekaj vtisov o Sloveniji 
Takoj ko prečkaš slovensko mejo, samo 25 

milj severno od Zagreba, začenja pokrajina 
spreminjati svoj značaj. Polja in vasi so lepše in 
bolj urejene, kmetje manj slikoviti na pogled, 
mesta in meščani bolj uglajeni. Bolj ko greš proti 
severu, bolj so te značilnosti opazne, dokler ne 
prispeš do avstrijske meje in na svojem prvem 
obisku najverjetneje prideš do zaključka, da so 
Slovenci samo Hrvati, ki so bili bolj izpostavljeni 
zahodnemu vplivu. 

Ta ugotovitev pa ne bi ugajala niti Slovencem 
niti Hrvatom; niti ni zadeva tako preprosta ... 

Politična temperatura. 
... Ta mala država z 1,5 milijona prebivalcev 

je dobesedno obsedena s svojimi neurejenimi 
mejami. Mejno vprašanje je tisto, ki vedno dvig- 
ne politično temperaturo. Univerzitetni profesor 
iz Ljubljane mi je pred kratkim rekel: "Nobenega 
pomena nima, da prosim Vas, državljana Zdru- 
ženega kraljestva, ki je brez mej, da bi razumeli 
občutljivo stanje naših ljudi. Naše meje so kot 
slabo prilegajoče se ogrodje. Na enem ali drugem 
kraju se rana znova odpre". Tujec lahko začuti 
njihovo žalost že ob prvem stiku. Njihova obre- 
menjenost z italijansko mejo je skoraj patološka. 
Njihovo poznavanje dejstev, razen univerzitetno 
izobraženih strokovnjakov, ki znajo vsako pogo- 

PRO, FO 371/ 107818, Some Impressions of Slovenia, Notes 
from H. S. Marchant, H. M. Consul-General Zagreb, 6. 7. 
1953. 

dbo do zadnje vejice na pamet, je tako slabo, kot 
so močna njihova čustva ... 

Povsem drugačno je zanimanje za notranje 
zadeve. Tako kot pri Hrvatih je duševna zmeda, 
ki jo je povzročilo hitro menjavanje razmer, us- 
tvarila v mnogih slovenskih krogih vzdušje ne- 
kakšne brezbrižnosti, neprizadetosti. Levo us- 
merjeni profesor z univerze v Nottinghamu je v 
začetku leta predaval v Ljubljani o angleški lite- 
raturi. Nosil je živo rdečo kravato, svoji temi je 
dal močno marksističen poudarek in predaval je z 
revolucionarnim zanosom. Občinstvo pa ga je 
sprejelo tako hladno, da se je počutil, kot bi bil 
edini komunist v dvorani. Na drugem predavanju 
ni imel rdeče kravate. 

Se ena tema je, ki vedno prebudi slovenske 
strasti. Kadar govorijo o Hrvatih, pokažejo vedno 
prezir in zagrenjenost. Le-ta je primerljiv le z za- 
ničevanjem in grenkobo, s katero Hrvati obrav- 
navajo Srbe. Mislim, da je razlog v obeh prime- 
rih enak. Manj razviti južni sosed ima zaradi ve- 
likosti in večje bližine Beograda prednost pri bolj 
donosnih upravnih in uradniških službah. 

Slovenci imajo občutek večvrednosti. Ni treba 
prav dolgo iskati, da bi ugotovili, zakaj. Imajo 
namreč nekaj tako prirojene kot pridobljene 
učinkovitosti, redoljubnosti, delavnosti, prefinje- 
nosti, ki sicer za normalna evropska merila niso 
na najvišji ravni, a drugod v Jugoslaviji vseh tega 
sploh ni. Te značilnosti, ki so delno vpliv Zaho- 
da, dajejo slovenskim mestom in podeželju pose- 
ben pečat. Poglejmo najprej v mesta. 

V mestih 
Slovenska mesta so za odtenek elegantnejša. 

Tukajšnje blago je nekoliko finejše od tistega 
bolj proti jugu, izložbena okna so urejena z malo 
več okusa, hoteli imajo večkrat vodovodne nape- 
ljave, ki delujejo, vodo, včasih tudi toplo, ki teče, 
večina umivalnikov pa ima zamaške. Tudi meš- 
čani so malo bolje oblečeni in opaziti je nekaj 
zahodne "dekadence" v načinu življenja: tako 
moški kot ženske najdejo ob jutrih čas za kavo s 
smetano ... Ženske so precej elegantnejše in vlju- 
dnejše kot njihove južne sestre ... Nemško govori 
in razume skorajda vsak Slovenec. To so nekate- 
re od tistih malih stvari, zaradi katerih dobite ob- 
čutek, da niste na Balkanu, ampak precej bližje 
domu. Zato so Slovenci prepričani, da so veliko 
boljši od Hrvatov in Srbov. 

Britanski poslovnež mi je povedal, da so po- 
slovne zadeve urejene tako dobro, kot je v tem 
sistemu pač mogoče, po zahodnih navadah. So 
trdi pogajalci in dokaj prebrisani, zviti, ostroum- 
ni ... Imajo sicer nekaj težav pri iskanju načinov 
za uresničitev svojih ciljev v okviru socialistične 
ekonomije, toda kljub vsemu se njihova iznajd- 
ljivost uveljavlja na najbolj presenetljive načine. 

Slika mestnega življenja pa ne more biti po- 
polna, če ne omenimo uspešnih, čeprav s težavo 
vzdrževanih malih gledališč v Ljubljani in Mari- 
boru. V njih se jasno kaže zahodni vpliv. V zad- 
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njih dveh letih so njihovi repertoarji vključevali 
dela Shakespeara, Calderona, Shawa, Moliera, 
Brittena, Sutermayerja (opera Romeo in Julija), 
Millerja (Smrt trgovskega potnika) in vse itali- 
janske opere, ki sodijo v železni repertoar vsake 
operne hiše ... Predstave so vsak dan, razen v 
poletnih mesecih, gledališča pa so vedno polna. 
Zanimivo je, da nobena igra nima samo propa- 
gandnega namena, nekaj pa jih je povsem brez 
propagandne vsebine. Direktorja v obeh gledališ- 
čih imata več ali manj popoln nadzor nad izbira- 
njem iger, čeprav obstajajo delavski sveti. Zani- 
miv je tudi finančni položaj obeh (osrednjih) 
gledališč. Vladna podpora znaša kar štirikratno 
oziroma petkratno vsoto dobička. 

Na deželi 
Slovenija goji prvovrstno sadje, zelenjavo, 

hmelj in vinsko trto, blizu ima namreč sosede, ki 
vse to potrebujejo. Zato najdemo tukaj bolj tržno 
in v izvoz usmerjeno kmetijstvo kot na jugu. 
Marljivost, spretnost, redoljubnost in znanje so 
kmetje prevzeli od prejšnjih generacij, ki so 
imele stik z zunanjim svetom ... Ti prebivalci va- 
si so prav tako iznajdljivi kot njihovi sorodniki v 
mestih. Če traktor daje boljše rezultate od ducata 
motik, bodo uporabljali traktor. To pravilo pa ne 
velja vedno na jugu, saj je v okviru prijateljskih 
vaških skupin marsikje v ospredju ročno delo ... 
Prehod iz predvojnega načina kmečkega življenja 
k sedanjemu v Sloveniji ni bil tako izrazit ali te- 
žaven kot v nekaterih drugih delih Jugoslavije. 

UDBA 
Na splošno smo spoznali, da je Slovenija bolj 

prefinjena in civilizirana, četudi ne vedno boljša, 
zaradi svoje preteklosti in sedanjih stikov z Za- 
hodom. Vendar pa je zelo težko pojasniti, zakaj 
imamo občutek o precej močni dejavnosti UDBE 
... Naj očitnejši znak njene stalne prisotnosti je 
strah, zaradi katerega se mnogi Slovenci še ved- 
no bojijo navezati stike z ljudmi iz Zahodne Ev- 
rope ... 

Rimokatoliki 
In na koncu še vprašanje religije. Vse do 

vzpostavitve sedanjega režima so bili Slovenci 
znani kot "bolj katoliški od papeža". Toda oni so 

bili tudi tisti, ki so najprej začeli ustanavljati du- 
hovniška združenja, ki so se prilagodila komuni- 
stičnim avtoritetam. Moji hrvaški prijatelji so 
odpravili ta problem s kar preveč preprosto raz- 
lago: Hrvati so vedno avtomatično proti vladi, 
Slovenci pa se podvizajo, da so bolj "vladni" kot 
vlada sama. V tem je prav gotovo nekaj resnice. 
Delno pa je verjetno pravilna tudi razlaga mojega 
slovenskega znanca, da se je Rimskokatoliška 
cerkev na Hrvaškem med vojno identificirala z 
ustaši, v Sloveniji pa so duhovniki odšli v hribe s 
komunisti. Zaupne vezi, ki so se stkale v obdobju 
skupne nevarnosti, so se v mnogih primerih po- 
kazale močnejše od bolj uradnih povezav z od- 
daljenejšim Vatikanom... 

Moram pa vsekakor priznati, da sem o tem 
zelo malo slišal. Nekaj sem prebral v časopisih ... 

Zaključek 

Upam, da bo iz teh zapiskov mogoče razbrati, 
da ima Slovenija povsem drugačne probleme kot 
Hrvaška ... Morda sem razlike še preveč pouda- 
ril. Če sem jih, sem jih zato, ker so bile zame ne- 
koliko nepričakovane. Prav gotovo obstaja tudi 
druga stran medalje ... Kljub razlikam glede zgo- 
dovine in značaja, kljub vzajemnemu nezaupanju 
in ljubosumnosti, moramo priznati, da so Hrvati 
in Slovenci pripadniki dveh slovanskih narodov, 
ki so v preteklosti preveč trpeli zaradi neslovan- 
skih gospodarjev, da bi tako zlahka pretrgali to 
tovarištvo."5 

Zapisi so vsekakor in na več načinov zanimi- 
vi. Opozarjajo pa nas, da je treba tovrstne doku- 
mente uporabljati z veliko mero previdnosti, za- 
držanosti in razmisleka, zavedajoč se, da je bilo 
poznavanje razmer njihovih ustvarjalcev v pre- 
cejšni meri subjektivno, v marsičem površno in 
velikokrat polno predsodkov. Povsem napačen pa 
bi bil tudi sklep, da jih sploh ne smemo upošte- 
vati. Ti drobni utrinki z različnih potovanj po na- 
ši deželi nas silijo k opazovanju samih sebe in če 
drugega ne, k razmišljanju. 

Dokumente je prevedla prevajalka Maja Urek; za to se ji naj- 
lepše zahvaljujeva. 
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Bele trave, 1976. Režiser Boštjan Hladnik, scenarij Branko Šomen, 
producent Vibafilm Ljubljana (ARS, AS 1280, Zbirka fotografij 

celovečernih igranih in kratkih fdmov, Vibafdm, št. 4) 
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O delu Arhivskega društva Slovenije 

Poročilo o delu Arhivskega društva Slovenije 
v letu 2005 

Letos smo imeli tri redne in eno korespondenčno 
sejo izvršnega odbora Arhivskega društva Slovenije 
ter seveda tudi občni zbor. 

Občni zbor 
Občni zbor ni prinesel nobenih kadrovskih spre- 

memb. V izvršnem odboru so: Bojana Aristovnik 
(ZAC), Nada Čibej (PAK), Suzana Felicijan Bratož 
(ARS), Boris Goleč (FF), Emica Ogrizek (PAM), 
Aleksandra Pavšič Milost (PANG), Nežka Rašl 
(ZAP), Igor Filipič (ŠAM), Andrej Hozjan (PedFM), 
Lidija Gregorec (Univerzitetni arhiv MB), Andrej Na- 
red (ARS, tajnik) in Mira Hodnik (ZAL, predsednica). 

Poročilo (zapisnik) o občnem zboru, ki smo ga 
imeli 23. marca 2005 v prostorih Arhiva Republike 
Slovenije, ste si lahko prebrali na spletnih straneh 
ADS. Obravnavane teme so utečene. Predstavljeni sta 
nam bili finančno poročilo in poročilo o delu društva v 
preteklem delu. Sledila so poročila nadzornega 
odbora, urednikov publikacij Arhivi in Viri ter poro- 
čili društvenih komisij. 

Zborovanje 
Že v preteklem letu smo načrtovali zborovanje 

ADS. Na Ministrstvo za kulturo RS smo se obrnili s 
prošnjo za finančno podporo in jo tudi dobili. Tako 
smo lahko v sodelovanju s Pokrajinskim arhivom Ma- 
ribor v oktobru (12.—14.) izpeljali zborovanje v Mur- 
ski Soboti. Osrednja tema je bila Varstvo arhivskega 
gradiva privatne provenience. Tema je danes še kako 
aktualna, zato je bil tudi odziv referentov zadovoljiv. 
Vseh referatov je bilo 24. Z različnih zornih kotov so 
nam osvetlili aktualno dogajanje pri varovanju 
arhivskega gradiva gospodarskih subjektov, političnih 
strank, društev, rimskokatoliške Cerkve, fizičnih oseb 
in drugih ustvarjalcev zasebnega arhivskega gradiva. 
K sodelovanju smo povabili tudi ustvarjalce tovrst- 
nega arhivskega gradiva, a se žal našemu povabilu ni 
odzval nobeden. 

Na letošnjem zborovanju smo želeli podrobneje 
spoznati našo zakonodajo. Žal, moram ponovno za- 
pisati, smo ostali praznih rok. Se naprej ostajajo dile- 
me, nerešena vprašanja in seveda vsemu temu sledi 
grenak priokus. Ali se pisci novega arhivskega zakona 
ne zavedajo, da med drugim tudi pomanjkljivo infor- 
miranje v ljudeh izzove nasprotovanje? Na zborovanju 
smo sprejeli tudi sklepe in upamo, da jih bomo/bodo 
lahko v celoti izpeljali. 

Drugače pa menimo, da je zborovanje v celoti 
uspelo. 

Izdajateljska dejavnost 
Arhivi 

Letos smo načrtovali dve številki revije Arhivi. 
Prva je že izšla inje bila predstavljena 21. septembra. 
Po obsegu je nekoliko skromnejša, obsega pa običajne 
rubrike. Druga številka je že v pripravi in bo izšla 
konec tega leta. Poleg sredstev, ki jih je zagotovilo 
Ministrstvo za kulturo (2.000.000 SIT), nam je uspelo 
pridobiti še sredstva Javne agencije za raziskovalno 
dejavnost RS (1.192.000 SIT). Zahvaljujemo pa se 
tudi arhivom, ki izhajanje revije podpirajo z večjim 
številom naročenih izvodov. 

Viri 
Že junija je izšla 20. številka zbirke Viri (Matjaž 

Klemenčič, Samo Kristen, Katalin Munda Hirnok, 
Milica Trebše Štolfa, Janez Strgar: Viri o demokra- 
tizaciji in osamosvojitvi Slovenije, IV. del: Slovenci v 
zamejstvu in po svetu ter mednarodno priznanje Slo- 
venije). Ministrstvo za kulturo je prispevalo 1.600.000 
SIT. Urad Vlade RS za Slovence v zamejstvu in po 
svetu je kot sofinancer prispeval 100.000 SIT. Skupni 
stroški so znašali 2.076.000 SIT. Z 20. številko smo 
uspeli zaokrožiti izredno pomembno "štirilogijo" izda- 
je virov o demokratizaciji in osamosvojitvi Slovenije, 
ki smo jo zastavili v letu 2002. Predstavitev številke je 
bila 21. septembra. 

Mednarodno sodelovanje 
Predstavniki društva smo se udeležili arhivskih 

zborovanj oziroma kongresov na Madžarskem (Eger, 
21.-24. avgusta, Polona Mlakar), v Nemčiji (Stuttgart, 
27.-30. septembra, Mira Hodnik), v Bosni in Herce- 
govini (Tuzla, 29.-30. septembra, Bojan Himmel- 
reich), v Avstriji (Innsbruck, 19.-23. septembra, 
Andrej Hozjan) in na Hrvaškem (Dubrovnik, 26.-28. 
oktobra, Andrej Nared). 

Vsi, ki smo se udeležili tujih posvetovanj, bomo 
svoja poročila objavili v Arhivih. 

Razno 
Arhivsko društvo Slovenije je v začetku junija na 

Ministrstvo za visoko šolstvo, znanost in tehnologijo 
vložilo predlog, da se društvu podeli status društva, ki 
deluje v javnem interesu na področju raziskovalne 
dejavnosti. Tak status bo v prihodnje pogoj za kan- 
didiranje na razpisih omenjenega ministrstva in Javne 
agencije za raziskovalno dejavnost. Do konca oktobra 
odgovora ministrstva nismo prejeli. 

Na spletni strani društva http:/www.arhivsko- 
drustvo.si je mogoče dobiti osnovne informacije o 
delu društva, objavljeni so zapisniki izvršnega odbora 
in tekoča obvestila, predstavljene so tudi naše publi- 
kacije. 

Mira Hodnik 
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22. zborovanje Arhivskega društva Slovenije, 
Murska Sobota, 12.-14. oktober 2005 

Julija 2004 je Marjan Zupančič v imenu Arhiva 
Republike Slovenije Arhivskemu društvu Slovenije 
(ADS) predlagal, da v letu 2005 organizira posveto- 
vanje oziroma zborovanje na temo varstva arhivskega 
gradiva gospodarskih subjektov. Pri pripravi predloga 
novega arhivskega zakona je bilo med drugim mogoče 
občutiti tudi dejstvo, da se je po družbenopolitičnih 
spremembah v devetdesetih letih preteklega stoletja 
večini gospodarskih organizacij spremenil status (pri- 
vatizacija) in da zato niso dolžne predajati svojega 
arhivskega gradiva javnim arhivom. Po veljavni ar- 
hivski zakonodaji se pri teh subjektih dokumentarno 
gradivo, pri katerem ugotovimo lastnosti arhivskega 
gradiva, lahko razglasi za zasebno arhivsko gradivo; 
tega pod določenimi pogoji hranijo sami ali ga predajo 
arhivu. Izvršni odbor (IO) je 19. avgusta 2004 prejeti 
predlog pozdravil, ob tem pa ugotovil, da problema- 
tika varstva zasebnega arhivskega gradiva ne zadeva 
samo gospodarskih organizacij, temveč vse pravne in 
fizične osebe zasebnega prava, ki so potencialne 
ustvarjalke arhivskega gradiva, torej tudi politične 
stranke, društva, verske skupnosti, posameznike itd. 

V začetku marca 2005 je IO objavil razpis osred- 
nje teme zborovanja - Varstvo arhivskega gradiva 
privatne provenience. Širši sklopi zborovanja naj bi se 
nanašali na: a) pregled domače zakonodaje, ki ureja 
varstvo arhivskega in dokumentarnega gradiva zaseb- 
nega izvora; b) pregled tuje zakonodaje (sosednje 
države, države EU); c) konkretne rešitve varstva za- 
sebnega arhivskega gradiva (določanje arhivskega gra- 
diva in prevzemanje le-tega v državne arhive, gos- 
podarski arhivi, financiranje in nadzor zasebnih arhi- 
vov, odnos državnih arhivov do arhivov, ki niso dr- 
žavni ...); d) uporaba zasebnega arhivskega gradiva; 
e) predlogi za dopolnitev zakonodaje. Tokratno zboro- 
vanje smo si zamislili kot vsebinsko nadgraditev teme 
21. zborovanja, ko smo v Kopru obravnavali položaj 
arhivov in arhivskega gradiva v času tranzicije. 

Ker smo želeli z zborovanjem spodbuditi dialog 
med ustvarjalci zasebnega arhivskega gradiva in jav- 
nimi arhivi oziroma podati smernice za kakovostno 
hrambo zasebnega gradiva pri ustvarjalcih, smo že 
spomladi k sodelovanju povabili (parlamentarne) poli- 
tične stranke (tudi nekatere regionalne odbore), neka- 
tera podjetja, društva in verske skupnosti. Veseli bi 
bili aktivnega sodelovanja v podobi referata ali dis- 
kusije, pa tudi samo udeležbe na zborovanju. Rezultat 
naših pobud je bil ničen. Prav tako ni bilo odziva na 
povabila slovenskim manjšinskim organizacijam v Po- 
rabju. Uspešnejši smo bili - po pričakovanju - pri ar- 
hivskih društvih sosednjih držav, ki so obljubila refe- 
rate s predstavitvijo problematike v njihovih državah. 

Za 22. arhivsko zborovanje, ki ga je ADS skupaj s 
Pokrajinskim arhivom Maribor (PAM) in pod pokro- 
viteljstvom tamkajšnje mestne občine organiziral v 
Murski Soboti (Hotel Diana), je 23 avtorjev pripravilo 
24 referatov. Razvrstili smo jih v te vsebinske sklope: 
zgodovina Prekmurja in arhivsko gradivo za zgodo- 

vino Prekmurja; dokumentarno in arhivsko gradivo 
političnih strank, gospodarskih in negospodarskih or- 
ganizacij ter društev; cerkveno gradivo in cerkveni 
arhivi; praksa ravnanja z zasebnim gradivom v so- 
sednjih državah; arhivsko gradivo fizičnih oseb (t. i. 
private). Zbornik referatov je kot po navadi izšel že 
pred zborovanjem; v elektronski obliki je dostopen 
tudi na spletni strani www.arhivsko-drustvo.si. 

V prvi dan zborovanja (sredo) nas je po pozdrav- 
nih nagovorih predsednice Mire Hodnik, direktorice 
PAM Slavice Tovšak in soboškega župana Antona 
Stihca z daljšim referatom pospremil Andrej Hozjan. 
Suvereno je predstavil zdravo "konservativen", siste- 
matičen in pregleden prispevek o pokrajini med Rabo 
in Muro skozi zgodovinska obdobja. Ker smo slo- 
venski arhivisti v več kot štiridesetletni zgodovini 
strokovnih posvetovanj letos prvič gostovali v Prek- 
murju, je bilo regiji namenjene nekaj več pozornosti. 
Hozjan je zato po odmoru orisal še izkušnje, ki jih je 
pri večletnem delu z arhivskih gradivom za Prekmurje 
nabral v slovenskih, avstrijskih, madžarskih in hrvaš- 
kih arhivih; posebej velja izpostaviti zasebni arhiv 
knezov Esterhäzy na Gradiščanskem. Z arhivskim gra- 
divom za Prekmurje - zlasti tistim, ki ga za 19. in 20. 
stoletje hrani PAM - nas je seznanila Gordana Söve- 
geš Lipovšek. Med drugim se je dotaknila vračanja 
gradiva po saintgermainski in trianonski mirovni 
pogodbi, predstavila je glavne "madžarske" fonde ter 
evidentiranje v madžarskih državnih in županijskih 
arhivih. 

Darinka Drnovšek in Ljiljana Šuštar sta predstavili 
stanje (ne)varstva dokumentarnega in arhivskega gra- 
diva političnih strank. Prva je povzela kronologijo 
prizadevanj za navezavo stikov s političnimi strankami 
na državni ravni. Prizadevanja žal niso bila preveč 
uspešna, zato se zdi, da stranke (morda z redkimi 
izjemami) nimajo prav velikega interesa, da bi svoje 
dokumentarno oziroma arhivsko gradivo ustrezno va- 
rovale ter ga kot kulturni spomenik ohranile prihod- 
njim rodovom. Zadovoljne so z dokumentacijo in 
evidencami, ki so dovolj za njihove lastne potrebe. 
Referatu je dodano tudi priporočilo za ravnanje z do- 
kumentarnim in arhivskim gradivom oziroma arhivom 
političnih strank. Šuštarjeva je opisala podobne izkuš- 
nje, le da na lokalni ravni (območni, občinski odbori). 
Na ta dva referata se je oprla diskusija, v kateri smo 
slišali tudi predlog, da bi bilo določila o varovanju 
dokumentarnega oziroma arhivskega gradiva pametno 
dodati v zakon o političnih strankah. Le-te se v večji 
ali manjši meri financirajo iz državnega proračuna. 

Popoldanski del zborovanja smo začeli z obiskom 
Pokrajinskega muzeja v Murski Soboti, ki domuje v 
(mestnem) gradu Szapary. Muzej je pred nekaj leti za 
postavitev stalne zbirke prejel posebno priznanje 
Evropskega muzejskega foruma; na uro odmerjeni čas 
obiska nam je prehitro minil. 

Aleksandra Pavšič Milost je v sugestivnem referatu 
z naslovom Varstvo zasebnega arhivskega gradiva 
gospodarskih organizacij uvodoma opozorila, da še 
vedno ni prevzeto vse gradivo, ki je nastalo pred pri- 
vatizacijo podjetij in je načeloma javno. Poudarila je 
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pomen evidentiranja gradiva, ki je po veljavni arhivski 
zakonodaji podlaga za razglasitev zasebnega doku- 
mentarnega gradiva za arhivsko gradivo. Predlaga, da 
bi namesto gradiva raje razglašali njegove ustvarjalce, 
in ponuja tudi predlog izbora le-teh. Pozdraviti mo- 
ramo mnenje, da bi si morala arhivska stroka priza- 
devati, da bi določila o varstvu zasebnega arhivskega 
gradiva gospodarskih organizacij prišla v zakon o 
gospodarskih družbah. Ena izmed možnosti je tudi 
ustanavljanje gospodarskih arhivov, za to pa v seda- 
njih razmerah ne vidimo realnih možnosti. O arhiv- 
skem gradivu gospodarstva je govorila še Nada Čibej. 
Spomnila je na gospodarske arhive in združenja v 
tujini ter posebej na občutljivo upravljanje elektron- 
skih dokumentov. To je tesno povezano z medna- 
rodnimi standardi. Standard bi morali tudi v zasebni 
sferi biti predvsem ustrezno izobraženi kadri. Interes 
javnih arhivov bi se zato ne smel kazati šele pri pre- 
vzemanju zasebnega gradiva, temveč pri izobraževa- 
nju in skrbi za urejen in učinkovit poslovni arhiv po- 
sameznega podjetja. 

Z zadnjima dvema referentoma prvega dne smo 
presedlali na negospodarske dejavnosti. Z Janezom 
Kopačem in Mijo Mravlja smo lahko spoznali, da so 
problemi v osnovi podobni kot pri gospodarskih sub- 
jektih. Evidentiranje, odbiranje in prevzemanje zaseb- 
nega arhivskega gradiva ter uporaba le-tega so slej- 
koprej odvisni od ozaveščenosti in pripravljenosti 
pravnih ter fizičnih oseb zasebnega prava. Splošen vtis 
je, da je skrb za gradivo negospodarstva razmeroma 
slaba oziroma nezadostna. Arhivskim delavcem pre- 
ostane načrtno evidentiranje, za to pa bi potrebovali 
tudi jasnejšo in doslednejšo zakonodajo. Kopač pred- 
laga kar nekaj dopolnitev. 

Sklepna diskusija je na žalost izzvenela kot prepri- 
čevanje prepričanih, saj "prizadetih" (predstavnikov 
političnih strank, gospodarskih organizacij, (zvez) 
društev ...) ni bilo med nami. Se bolj pa smo pogrešali 
pripravljavce nove arhivske zakonodaje, zlasti tiste, ki 
so iz arhivskih vrst. 

Prvi delovni dan smo končali s prijetnim spre- 
jemom pri županu Mestne občine Murska Sobota. 

Drugi dan smo si za ogrevanje ogledali moderno 
Pokrajinsko in študijsko knjižnico, ki pa ni povsem 
brez skrbi. Prekmurski župani bi jo seveda imeli, ne pa 
tudi financirali. 

Letošnje zborovanje je bilo priložnost za prvo bolj 
celostno predstavitev delovanja cerkvenih arhivov in 
njihovega gradiva. Ker se predstavniki pravoslavne, 
evangeličanske in islamske verske skupnosti povabilu 
niso odzvali, se je vsebinski sklop omejil na arhive in 
gradivo rimskokatoliške Cerkve. Slišali smo pet refe- 
ratov kolegice in kolegov iz treh slovenskih (nadško- 
fijskih arhivov. Marjan Vogrin je za uvod predstavil 
cerkveno zakonodajo, ki ureja področje arhivov in 
arhivskega gradiva. Ta je sestavni del Zakonika cer- 
kvenega prava, posamezni predpisi pa so tudi delo 
Papeške komisije za kulturne dobrine, Slovenske ško- 
fovske konference in seveda samih škofijskih arhivov. 
Ob tem pa ne smemo pozabiti na ŽAGA, ki se z 
gradivom rimskokatoliške Cerkve ukvarja v 37. členu. 

Vogrin je poročal tudi o stanju v koprskem škofijskem 
arhivu, ki se po ponovni ustanovitvi samostojne ko- 
prske škofije leta 1977 šele postavlja na noge. Hrani 
zelo malo gradiva. Večina ga je namreč še na terenu 
oziroma v Trstu, kamor je bilo preneseno po združitvi 
tržaške in koprske škofije v letu 1828. 

Tone Krampač je govoril o varstvu arhivskega gra- 
diva v Nadškofijskem arhivu Ljubljana. Poleg splošne 
predstavitve arhiva in njegovih glavnih "oddelkov" 
(škofijski arhiv, kapiteljski arhiv, župnijski arhivi, 
zbirke, društva in ustanove, private) se je osredotočil 
na opis stanja arhivskega gradiva, zlasti najbolj upo- 
rabljanih matičnih knjig. Predstavil je tudi priza- 
devanja za materialno varstvo in mikrofilmanje ozi- 
roma digitalizacijo matičnih knjig. 

O skrbi za dokumentarno gradivo škofijskih gospo- 
darskih služb je ob mariborskem primeru govoril Igor 
Filipič. Pomembno je, da je bil tu škofijski arhiv pri- 
tegnjen k vzpostavitvi sistema ureditve dokumentarne- 
ga gradiva. Kolikor bo zamišljeni sistem dobro za- 
živel, bodo gospodarske službe imele pregled nad evi- 
dencami in dokumentacijo, škofijski (zgodovinski) ar- 
hiv pa pozneje manj težav pri odbiranju in prevzema- 
nju arhivskega gradiva. 

Ilaria Montanar je pripravila izčrpno primerjavo 
delovanja škofijskih arhivov v Sloveniji in Italiji. Po- 
vzela je cerkveno in državno zakonodajo, opisala 
mrežo in delovanje škofijskih arhivov v obeh državah. 
Delovanje cerkvenih arhivov v Italiji je predstavila ob 
primeru dežele Furlanije - Julijske krajine, kjer delu- 
jejo štirje škofijski arhivi z le tremi redno zaposlenimi 
arhivisti. Za konec je predstavila še režim uporabe 
arhivskega gradiva v videmskem, goriškem, tržaškem 
in pordenonskem škofijskem arhivu. 

Zadnji referat iz sklopa cerkvenih arhivov je že na- 
povedal naslednji sklop, v katerem so referenti obrav- 
navali stanje varstva zasebnega arhivskega gradiva v 
tujini. Začela je Mirjana Kontestabile Rovis s pla- 
stično predstavitvijo stanja v Italiji. Sistematično je 
povzela razvoj zakonodaje o zasebnih arhivih, naštela 
nekaj primerov arhivov podjetij in opozorila na od- 
govorno vlogo, ki jo imajo pri razglašanju zasebnega 
arhivskega gradiva arhivska nadzorništva. 

Živana Hedbeli iz Arhiva Vlade in Sabora Re- 
publike Hrvaške je v svojem referatu obdelala arhiv- 
sko zakonodajo, povezano z zasebnim arhivskim gra- 
divom, podala pregled dejanskega stanja in pokazala 
nekatere poglavitne probleme. Arhivsko in dokumen- 
tarno gradivo je na Hrvaškem zavarovano ne glede na 
to, čigava last je oziroma pri kom je, ter ali je evi- 
dentirano. Stanje zasebnega arhivskega gradiva je 
prikazala ob primeru parlamentarnih strank; stanje ni 
nič boljše oziroma je podobno slabo kot pri nas. Dej- 
stvo je, da država, uprava, javne službe in zasebniki še 
nimajo dovolj izkušenj z zasebnim lastništvom. Hr- 
vaška arhivska služba po mnenju Heđbelijeve nima 
dovolj materialnih in človeških sredstev, velik pro- 
blem so nedorečeni in nejasni zakoni. 

Podobne ugotovitve lahko preberemo tudi v 
prispevku Izeta Sabotiča; direktor tuzelskega arhiva se 
zborovanja ni mogel udeležiti. Ugotavlja, da je vpra- 
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šanju varstva zasebnega gradiva v bosansko-herce- 
govski arhivsko zakonodaji sicer posvečeno precej po- 
zornosti, vendar to v praksi ni vidno. Ta zvrst arhiv- 
skega gradiva je glede na javno gradivo obravnavana 
kot drugorazredna. Ustvarjalci in imetniki tako do tega 
gradiva nimajo primernega odnosa; predpisov ne spo- 
štujejo. 

Delovni del drugega dne je sklenila predstavnica 
društva madžarskih arhivistov iz Županijskega arhiva 
v Zalaegerszegu Ibolya Foki, ki je prebrala referat 
Andrasa Horvatha Does our present acquisition policy 
cover the whole social structure? Tega referata v 
zborniku ni. 

V okviru popoldanske strokovne ekskurzije smo si 
ogledali evangeličansko cerkev v Murski Soboti, 
delovanje broda, plavajočega mlina in ljubezenskega 
napoja pri Ižakovcih, značilno staro prekmursko hišo 
in lončarsko delavnico v Filovcih, znamenito Plečni- 
kovo mojstrovino v Bogojini ter zdraviliško-hotelski 
kompleks v Moravskih toplicah. 

Zadnji dan zborovanja je bil povečini namenjen 
fondom in zbirkam fizičnih oseb - osebnim in rod- 
binskim fondom ter zbirkam oziroma privatam, kot 
jim trivialno rečemo v arhivih. Dva referata sta se 
posvetila privatam, ki jih hrani Arhiv Republike 
Slovenije. Mateja Jeraj in Jelka Melik sta se pri tem 
omejili predvsem na gradivo politikov. Posebej sta 
predstavili zgodovinski razvoj zakonske regulative, ki 
zadeva arhivsko gradivo posameznikov, ter probleme 
evidentiranja, valorizacije in prevzemanja arhivskega 
gradiva fizičnih oseb. Mojca Grabnar je v prispevku 
Zasebne zapuščine v Arhivu Republike Slovenije 
predstavila količino privat v razmerju do vsega hra- 
njenega gradiva in kronološki pregled dinamike pre- 
vzemanja zasebnega gradiva v osrednji državni arhiv, 
posvetila pa se je tudi strukturi ustvarjalcev zapuščin, 
vrstam gradiva in problemom, s katerimi se arhivist 
srečuje ob prevzemanju in popisovanju. Z izkušnjami 
z arhivskim gradivom zasebnega izvora v celjskem 
arhivu nas je seznanil referat Ivanke Zaje Cizelj. 

Udeleženci zborovanja smo s posebnim zanima- 
njem prisluhnili Andreji Klasinc Škofijanec, ki je go- 
vorila o prvem primeru razglasitve zasebnega arhiv- 
skega gradiva. (Dokumentarno) gradivo ustanove 
Studia slovenica - nastalo je kot rezultat dolgoletnega 
prizadevnega zbiranja njenega ravnatelja Janeza 
Arneža - je bilo namreč po nekaj let trajajočem evi- 
dentiranju in popisovanju, ki ga je opravila referentka, 
na temelju 27. člena ŽAGA leta 2002 razglašeno za 
zasebno arhivsko gradivo. Morda glavni problem, ki 
se je ob tem pokazal, pa je, da država v praksi ne 
uresničuje 35. člena arhivskega zakona, po katerem 
mora država v državnem proračunu zagotavljati sred- 
stva za pospeševanje varstva zasebnega arhivskega 
gradiva. Po drugi strani od lastnikov zasebnega arhiv- 
skega gradiva veliko zahteva. Dokler ta problem ne bo 
odpravljen, je neutemeljeno pričakovati, da bodo 
imetniki potencialno arhivskega gradiva radi privolili 
v evidentiranje in razglašanje le-tega. 

Maja Gombač je predstavila "rodbinski arhiv" 
Simonič-Šlebinger, ki je razpršen po knjižničnih in 

arhivskih ustanovah (UKM, NUK, PAM), del pa ga je 
v hiši v Gornji Radgoni. Kot zadnji je Ciril Gale 
namesto odsotnega Aleksandra Lavrenčiča na kratko 
povzel vsebino referata Pridobivanje, materialno var- 
stvo in predaja filmskega arhivskega gradiva zaseb- 
nega izvora v hrambo Slovenskemu filmskemu arhivu 
pri Arhivu Republike Slovenije. 

Diskusije o predstavljenih referatih tako rekoč ni 
bilo (podobno je bilo že v četrtek), usmerila pa se je v 
očitno aktualnejše vprašanje - arhivski zakon, ki je v 
pripravi. Strinjali smo se, da je treba strokovni jav- 
nosti v javni razpravi omogočiti sodelovanje pri pri- 
pravi zakonodaje. Za to imenovana komisija v sestavi 
Žarko Bizjak, Mira Hodnik in Aleksandra Pavšič 
Milost je za konec pripravila sklepe 22. zborovanja 
ADS, ki so objavljeni na koncu poročila. 

22. zborovanje Arhivskega društva Slovenije v 
Murski Soboti je organizacijsko zelo dobro uspelo. 
Udeležilo se gaje okroglo 110 ljudi. Slišali smo ve- 
liko dobrih, sugestivnih referatov, priznati pa moramo, 
da smo pričakovali živahnejše diskusije. Morda je 
dobro upoštevati predlog enega izmed udeležencev, 
naj bodo referati že pred zborovanjem objavljeni na 
društveni spletni strani, tako da bi se lahko z njimi 
seznanili in pripravili mnenja za razpravo. 

Andrej Nared 

Sklepi 22. zborovanja ADS, Murska sobota, 
12.-14. oktober 2005 

Komisija za sklepe se zahvaljuje avtorjem pri- 
spevkov za celovito predstavitev stanja, problemov in 
vprašanj v zvezi z zasebnim arhivskim gradivom. 

Komisija predlaga, da se sprejmejo naslednji 
sklepi: 

1. ADS bo posredoval zbornik 22. zborovanja 
vsem parlamentarnim strankam. 

2. Za večjo učinkovitost varovanja zasebnega ar- 
hivskega gradiva ADS predlaga, da se po legalnih 
poteh dopolni področna zakonodaja (zakon o gospo- 
darskih družbah, zakon o političnih strankah, zakon o 
društvih) z določili o varovanju arhivskega gradiva in 
s seznamom kategorij gradiva, ki ima praviloma vedno 
lastnosti arhivskega gradiva. 

3. ADS podpira pobudo direktorjev regionalnih ar- 
hivov, da predlagatelj novega arhivskega zakona omo- 
goči javno razpravo strokovni in drugi zainteresirani 
javnosti. Potrebo po tem narekuje tudi vrsta kon- 
kretnih pripomb, ki so bile podane na tem zborovanju. 

4. Kot vzpodbudo drugim ustvarjalcem zasebnega 
arhivskega gradiva ADS predlaga, da se njegovo 
gradivo razglasi za zasebno arhivsko gradivo. 

5. ADS predlaga, da se arhivistom, zaposlenim v 
zasebnem arhivu, prizna delo in omogoči napredo- 
vanje, če se zaposlijo v javnem arhivu. 

6. Zaradi korenitih družbenih sprememb, katerih 
bistvo je privatizacija in lastninjenje, ADS predlaga, 
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da se v novi arhivski zakonodaji določi: dokler ima 
država ali lokalna samoupravna skupnost kontrolni 
delež v gospodarskih družbah, je arhivsko gradivo teh 
subjektov javno arhivsko gradivo. 

7. Glede določila 35. člena ŽAGA ADS poziva 
državo, da dejansko nameni sredstva lastnikom razgla- 
šenega arhivskega gradiva, da le-ti lahko izvajajo 
zakonske obveznosti. 

Murska Sobota, 14. oktober 2005 
člani komisije: 

Aleksandra Pavšič Milost 
Mira Hodnik 
Žarko Bizjak 

75. nemško arhivsko zborovanje, Stuttgart, 
27.-30. september 2005 

Letošnje nemško arhivsko zborovanje je potekalo 
v glavnem mestu dežele Baden-Württemberg Stutt- 
gartu. Udeležencev je bilo okrog 750 udeležencev, po 
večini iz Nemčije, zastopniki oziroma delegacije pa so 
prišle še iz devetih drugih, večinoma sosednjih držav. 
Iz Slovenije sva se zborovanja udeležili Mira Hodnik 
kot predstavnica Arhivskega društva Slovenije in mag. 
Sonja Anžič iz Zgodovinskega arhiva Ljubljana. 
Osrednja tema tokratnega zborovanja je bila Nemška 
arhivistika v obdobju nacionalsocializma. K sodelo- 
vanju so v svojem strokovnem časopisu "Der Archi- 
var" povabili že leta 2003; zanimanje je bilo veliko. 
Zborovanje je potekalo po že ustaljenem, v prejšnjih 
letih uveljavljenem redu prireditev, razprav in diskusij. 

Dan pred uradnim odprtjem zborovanja sta bila, 
kot je to že v navadi, srečanje in delovni pogovor 
udeležencev iz tujih (nenemških) arhivov. Srečanje je 
vodil predsednik društva nemških arhivarjev prof. dr. 
Volker Wahl. Žal se zaradi spleta okoliščin nisva 
mogli udeležiti tega pogovora, kije potekalo v Dežel- 
nem arhivu Baden-Württemberga ob 15. uri. Udeležili 
pa sva se slovesne otvoritve v Kulturnem in kon- 
gresnem centru Liederhalle. Kot je že v navadi, je bila 
sestavljena iz dveh delov: pozdravnih besed in otvo- 
ritvenega predavanja. Najprej je predsednik društva 
nemških arhivarjev prof. dr. Volker Wahl prisrčno 
pozdravil vse udeležence in se zahvalil deželnemu 
arhivu in deželi za gostoljubje, sledile so pozdravne 
besede nadžupana mesta Stuttgart dr. Wolfganga 
Schusterja, ki je poudaril, da je Stuttgart mednarodno 
in medijsko mesto, ministra za gospodarstvo, razisko- 
vanje in umetnost dežele Baden-Württemberg, prof. 
dr. Petra Frankenberga, ter predsednika mednarodnega 
arhivskega sveta prof. dr. Lorenza Mikoletzkega. 

Po pozdravnih govorih je imel uvodno predavanje 
prof. dr. Ulrich Herbert, zgodovinar iz Freiburga, z 
naslovom "Nemški profesorji v tretjem rajhu - bilanca 
po šestdesetih letih". 

Po predavanju je sledil sprejem za vse udeležence 
v mestni hiši. 

Naslednjega dne, 28. septembra, se je program 
zborovanja začel dopoldne ob 9. uri s skupnim 
delovnim zasedanjem. Poslušali smo dva referata, in 
sicer: dr. Roland Müller iz Mestnega arhiva Stuttgart 
je predstavil zgodovino Stuttgarta v obdobju nacio- 
nalsocializma. Stuttgart se je namreč do začetka 20. 
stoletja razvil iz skromne prestolnice revne dežele v 
gospodarsko trdno in socialno uravnoteženo metropo- 
lo. Med svetovno gospodarsko krizo leta 1929 je 
ohranil dobro gospodarstvo, zato so ga poimenovali 
"gospodarska oaza" in do leta 1933 se nacional- 
socialisti niso mogli preriniti v ospredje. Mesto "tujih 
državljanov nemške narodnosti" (mišljeni so predvsem 
Židje) seje organiziralo po svoje. Drugo predavanje je 
imel prof. dr. Wolfgang Ernst z naslovom Arhivi, 
knjižnice in muzeji v obdobju nacionalsocializma - 
zakladnice kot instrument dejanj in spominov žrtev. 
Poudaril je, da so v tem obdobju zelo dobro skrbeli za 
delovanje vseh treh ustanov. 

Po uvodnih predavanjih smo se udeleženci razde- 
lili v šest sekcij. V sredo so zasedale prve tri sekcije, v 
četrtek dopoldne pa preostale tri. 

V I. sekciji, ki sva se je tudi udeležili, je tekla 
beseda o raznih plateh nacionalsocialistične arhivske 
politike. Predavatelji so bili štirje. Dr. Robert 
Kretzschmar je imel referat z naslovom Tradicija 
izobraževanja v času nacionalsocializma in takoj po 
vojni. Nemčija je v drugi polovici tridesetih let in 
začetku štiridesetih poudarjala pomen arhivskega gra- 
diva in tudi veliko naredila na področju valorizacije. 
Prav tako so veliko časa posvetili izobraževanju 
arhivistov. Prof. dr. Norbert Reimann je imel referat z 
naslovom Arhivska zakonodaja v času nacionalso- 
cializma - spodleteli poskus. Opozoril je, da so po- 
skušali pruski arhivisti prilagoditi zakonodajo takrat- 
nemu režimu, a so doživeli močan odpor "nepruskih" 
arhivistov. Prof. dr. Volker Wahl je imel referat z 
naslovom "Skupna fronta" - zborovanja nemške 
arhivske uprave v letih 1941-1944. Bila so štirikrat, in 
sicer 1942 v mestu Weimar, spomladi 1943 v Dresd- 
nu, jeseni 1943 v Würzburgu in 1944 na Dunaju. Ude- 
leževali so se jih vodje večjih nemških deželnih arhiv- 
skih uprav iz Bavarske, Turingije, Saške in Württem- 
berške, državnega arhiva na Dunaju in arhivske 
direkcije generalnega guvermenta iz Krakova. Na teh 
zasedanjih so povečini razpravljali o položaju nemške 
arhivistike, notranjem razvoju arhivov in vojnih ukre- 
pih. Zadnji referat je imel Tomas Wolf, kije predstavil 
arhivske stavbe v času nacionalsocializma glede grad- 
nje, uporabe in načrtov. Stavbe so bile dobro grajene 
in zavarovane. 

V II. sekciji je beseda tekla o odvzetih, zaseženih 
in zmanipuliranih arhivih. Predavali so dr. Massimi- 
liano Livi o primeru ukradenega, izginulega in ponov- 
no najdenega gradiva v Amsterdamu, Mario Bungert o 
gradivu socialdemokratske stranke Nemčije - partij- 
skem arhivu 1933-1945, dr. Gerold Bonnen o usodi 
židovskega občinskega arhiva v Wormsu 1938-1957 
in dr. Peter Pfister o arijskih dokazilih in katoliških 
župnijskih arhivih na Bavarskem. 

V III. sekciji je bil govor o nemški arhivski politiki 



410 O delu Arhivskega društva Slovenije ARHIVI 28 (2005), št. 2 

na zasedenih območjih. Stefan Lehr iz Prage je 
predaval o nemških arhivarjih in njihovi arhivski 
politiki v "general guvermentu", dr. Wolfgang Hans 
Stein o arhivarju Georgu Schnathu in francoskih ar- 
hivih pod nemško zasedbeno upravo med drugo sve- 
tovno vojno, prof. dr. Konrad Krimm o nemški ar- 
hivski politiki v mestu Elsass 1940-1944, Els Herre- 
bout o nadporočniku Georgu Santeju in nemški ar- 
hivski politiki v Belgiji 1940-1944 ter dr. Gerhard 
Menk o Bernhardu Vollmerju in arhivski zasedbeni 
politiki na Nizozemskem. 

V sredo popoldne so sledila zasedanja v okviru 
strokovnih skupin. Strokovna skupina 1 (arhivarji v 
državnih arhivih) je razpravljala o obdelavi arhivskega 
gradiva kot prispevku k "obdelavi" nacionalsocia- 
lizma. Dr. Regina Keyler je predstavila württemberske 
arhivske vodje v nacionalsocializmu in njihove za- 
puščine, dr. Sabine Dumschat in dr. Ulrike Möhlen- 
beck pa obdelavo nacionalsocialističnega ministrstva 
za državno varnost Nemške demokratične republike v 
zveznem arhivu. V okviru strokovne skupine 2 (ar- 
hivarji v mestnih arhivih in arhivih podobnih javno- 
pravnih teritorialnih skupnostih), katere zasedanja sva 
se tudi udeležili, sta dr. Ernst Otto Bräunche in 
Gabriele Viertel najprej podala informacije z zvezne 
konference komunalnih arhivov, dr. Andreas Zekorn 
in dr. Wolfgang Sannwald pa o valorizaciji dokumen- 
tacije uradov predsednikov okrožnih uradov. V okviru 
strokovne skupine 3 (arhivarji v cerkvenih arhivih) je 
prof. dr. Reimund Haas predstavil zapleteni položaj 
arhivarjev v cerkvenih arhivih, ki so delovali v ob- 
močju napetosti med kooperacijo (sodelovanjem) in 
razlastitvijo v letih 1933-1943. Strokovna skupina 4 
(arhivarji gospoščinskih, družinskih in hišnih arhivov) 
in strokovna skupina 5 (arhivarji gospodarskih arhi- 
vov) sta imeli skupno sejo; v okviru te so razpravljali 
o gospodarskih arhivih in nacionalsocializmu. Jesko 
grof Dohna je govoril o virih za zgodovino židovskih 
strank banke v mestu Castell v "tretjem rajhu", Wolf- 
gang Richter o aktih tovarne razstreliva, dr. Michael 
Farrenkopf pa o prisilnem delu v porurskem rudarstvu. 
Na seji strokovne skupine 6 (arhivarji v arhivih 
parlamenta, političnih strank, ustanov in zvez) je dr. 
Martin Schumacher govoril o preselitvi parlamentarne 
komisije iz Bonna v Berlin. V okviru strokovne sku- 
pine 7 (arhivarji medijskih arhivov) je dr. Ansgar 
Diller govoril o radijskih arhivih v nacionalsocializmu, 
v okviru strokovne skupine 8 (arhivarji v visokih šolah 
in arhivih znanstvenih institucij) pa prof. dr. Gerhard 
Hirschfeld o stuttgartski knjižnici svetovne vojne v 
času nacionalsocializma. V okviru vseh skupin so po- 
tekale tudi volitve novega predsednika Združenja nem- 
ških arhivarjev. Prof. dr. Volkerju Wahlu je potekel 
štiriletni mandat in za novega predsednika je bil 
izvoljen dr. Robert Kretzschmar iz Deželnega arhiva 
Baden-Württemberga, Glavnega državnega arhiva v 
Stuttgartu. 

Naslednji dan (četrtek dopoldne) so, kot je bilo že 
omenjeno, zasedale preostale tri sekcije. 

V IV. sekciji so predavatelji predavali o državnih 
arhivih v nacionalsocializmu: dr. Susanne Brockfeld o 

reakcijah pruske arhivske uprave na prevzem oblasti 
nacionalsocialistov, dr. Matthias Manke o primeru ar- 
hivarja Georga Tessina v državnem arhivu Schwerin in 
zveznem arhivu Koblenz, Thomas Just in dr. Herbert 
Hutterer sta govorila o zgodovini dunajskega arhiva 
rajha 1938-1945, Wolfgang Freund pa o arhivistiki na 
območju okrožja t. i. zahodne marke (dežele Rhein- 
pfalz, posarskega območja in območja Moselle). 

Zasedanja V. sekcije, ki je obravnavala položaj 
komunalnih arhivov v času nacionalsocializma, sva se 
tudi udeležili. Dr. Klaus Wisotzky je opisal razmere v 
renskih in westfalskih mestnih arhivih v času nacio- 
nalsocializma; tam se zaposleni niso mogli povsem 
ubraniti vpliva politike in so postali pomemben partner 
zatiralskega aparata, saj so velikokrat prav ob pomoči 
arhivskega gradiva našli podatke o nacionalni iden- 
titeti posameznika. Dr. Konrad Schneider je opisal 
razmere v frankfurtskem (ob Maini) mestnem arhivu v 
tretjem rajhu in po letu 1944, ko je bilo mesto 
bombardirano. Veliko arhivskega gradiva je bilo takrat 
uničenega in po vojni so počasi ponovno vzpostavljali 
arhivsko službo. Dr. Esther Neblich, zgodovinarka, je 
v referatu opisala poklicno pot Heriberta Sturma, 
arhivista v Egerju in Ambergu. Da bi ohranil službo 
arhivista, se je vpisal v stranko NSDAP. Bil je tudi 
nemški vojak. Ker pa ga politika ni prav nič zanimala, 
je vedno poskušal delati le v prid arhivski stroki. Tudi 
dr. Arnd Kluge je opisal v svojem referatu poklicno 
delovanje arhivista dr. Ernsta Dietleina iz Mestnega 
arhiva v Hofu, ki je bil zaslužen za ustanovitev le-tega 
leta 1931. 

V okviru VI. sekcije so predavatelji predavali o 
kontinuiteti in preseganju preteklosti po letu 1945. Dr. 
Astrid M. Eckert iz Washingtona je govorila o pre- 
hodu (zahodno)nemških arhivarjev iz nacionalsocia- 
lizma v neposredni čas po vojni, dr. Kurt Hochstuhl o 
jugozahodno nemškem arhivskem dnevu, Britta Leise o 
prelomu in kontinuiteti v nemški arhivistiki gospodar- 
stva povojnega časa ter dr. Simone Walther o ob- 
jektivnih in subjektivnih dejavnikih prehoda arhivske- 
ga poklicnega stanu v protinacistični red oziroma 
kasnejšo Nemško demokratično republiko (1945— 
1952). 

V četrtek popoldne je bila potem okrogla miza z 
naslovom Arhivi in arhivisti v času nacionalsocia- 
lizma. Pogovor je vodil prof. dr. Volker Wahl. Razvila 
se je dolga in zanimiva razprava. Po končani okrogli 
mizi so nas povabili na zborovanje leta 2006 v Essen. 

Zvečer sva se na povabilo organizatorjev udeležili 
orgelskega koncerta v protestantski cerkvi Hospital- 
kirche, kjer smo poslušali dela stuttgartskih sklada- 
teljev. Lepo. 

V sredo in četrtek je v prostorih kulturnega in kon- 
gresnega centra Liederhalle, v katerem je bila večina 
zasedanj, potekal strokovni sejem za arhivsko tehniko 
- Archivistica 2005. Na njem smo imeli udeleženci 
zborovanja priložnost dobiti informacije pri različnih 
podjetjih, še posebej s področja birotehnike, elek- 
tronske obdelave podatkov, mikrofilmanja, digitaliza- 
cije, pisarniške opreme, restavracije in konzervacije, o 
njihovih   uslugah   in   izdelkih.   Predvsem  je   treba 
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poudariti, da je bilo na voljo veliko lepih, različnih 
velikosti in predvsem zelo uporabnih škatel in škatlic. 
Kdaj bomo imeli na voljo tako pestro ponudbo na 
trgu? 

Seveda pa na poti od hotela do kongresnega centra 
nisva mižali. Ogledali sva si mestno središče. Obe sva 
se strinjali, daje mesto lepo in prijazno. 

Mira Hodnik 
Sonja Anžič 

24. zborovanje avstrijskih zgodovinarjev in 
32. srečanje avstrijskih arhivskih delavcev, 
Innsbruck, 19.-23. september 2005 

Kot že nekajkrat so naši severni sosedje tudi letos 
v istem terminu izvedli najprej enodnevno srečanje 
arhivistov in takoj nato še tridnevno zborovanje zgo- 
dovinarjev. Tokrat so se zbrali v očarljivem Inns- 
brucku, prestolnici dežele Tirolske. Mesto je bilo tudi 
sicer tiste dni polno obiskovalcev. Zasluge za izbiro 
kraja je pripisati zelo dejavnemu direktorju Tirolskega 
deželnega arhiva/Tiroler Landesarchiv dr. Richardu 
Schoberju. S sodelavci je po več letih prizadevanj za 
to izbiro priredil vzorno organiziran "dogodek" in ga 
povzdignil na strokovno kompleksno raven s sodelo- 
vanjem vseh najpomembnejših mestnih ter deželnih 
oblastnih nivojev ter institucij; seveda pri tem niso 
pozabili na sosednjo deželo Južno Tirolsko v Italiji. 

Ponedeljkovo (19. 9.) zasedanje s temo Neaka- 
demski arhivar. Izobrazba v Avstriji in njenih sosedah. 
Zmožnosti, pomanjkljivosti in možnosti za rešitve se je 
začelo v čudovitem innsbruškem kongresnem centru 
(CONGRESS Innsbruck) z uvodnimi pozdravi direk- 
torja Schobra, predstavnice deželne vlade za kulturo, 
in posebne gostje - arhivistične izvedenke in pred- 
stavnice Zveze nemških arhivistov dr. Katharine Tie- 
mann iz Münstra. Ta si je že v nagovoru kratko in 
udarno opredelila jedrne vsebinske točke srečanja: kaj 
naj bi bilo in kako naj bi v prihodnosti potekalo iz- 
obraževanje arhivskih delavcev nemškega govornega 
območja. Kot predsedujoči Zveze avstrijskih arhi- 
vistov, kot moderator ter uvodni govornik je znani dr. 
Peter Csendes z Dunaja podrobneje govoril o sedanjih 
problemskih sklopih izobraževanja ter jih v osnovah 
tudi predstavil. S tem je dal kar več izhodiščnih točk 
za polemiko ter vprašanja navzočih - zadevala so vse, 
od zdajšnje klasifikacije - niveliranja arhivskih delav- 
cev naprej. 

V obsežnejšem nastopu je nato domačin iz dežel- 
nega arhiva dr. Wilfried Beimrohr predstavil avstrijske 
razmere, zaposlenost v mnogih javnih, institucional- 
nih, zasebnih ter drugih arhivih - več kot 500 jih je — 
in stopnje izobrazbe arhivskih delavcev. Te so zelo 
različne. V javnih arhivih so delavci razdeljeni na 
kategorije po strokovnosti - A, B, C in D. Bistveno 
vprašanje zanj je, kako doseči iste ali vsaj usklajene 
standarde izobraževanja za vse. V vseh drugih arhivih 

je kar zadeva izobrazbo dokajšnji nered. Standardi se 
seveda zaostrujejo, določala pa jih bo tudi odslej več 
let trajajoča obvezna praksa kot doslej itd. Nadaljeval 
je z vsakdanjimi problematikami, kot so priznavanje 
enakovrednosti nazivov, sistemi nagrajevanj, ... Refe- 
rat je podkrepil z več grafičnimi prikazi. Izzval je več 
vprašanj in odzivov občinstva. 

Zadnji referent v dopoldanskem delu, univ. prof. 
dr. Kari B runner, direktor Inštituta za avstrijske zgo- 
dovinske raziskave/IOG Univerze na Dunaju, pa je go- 
voril o študiju arhivistike na svoji ustanovi. Predstavil 
je napredujoče faze razvoja študijskega programa 
Arhivistika, ki je sedaj dosegel to stopnjo, da je di- 
plomant tako po nazivu kot po znanju povsem enako- 
vreden diplomantu zgodovinskega študijskega progra- 
ma. Nakazal je nadaljnje višanje kvalitete, pa tudi 
nove možnosti ter ambicije v okviru študija. Omenjena 
je bila tudi avstrijska specialistična arhivska šola v 
Kremsu, ki pa so jo omenjali tudi drugi referenti. 
Zagotovil je, da na to šolo ne gledajo kot na kon- 
kurenco, saj so programi dokaj različni. 

Kot popoldanski moderator se je izkazal dr. Scho- 
ber in v prvem delu napovedal kar tri zaporedne re- 
ferentke. Michaela Follner iz Avstrijskega državnega 
arhiva - Arhiva Republike se je lotila temeljite, v 
prakso usmerjene analize arhivskih pomožnih delav- 
ce v/Das gehobene Dienst v Avstrijskem državnem 
arhivu, a njen prispevek ni bil deležen večjega zani- 
manja. Zato pa je bil nastop dr. Katharine Tiemann z 
naslovom Und dazu braucht man eine eigene Aus- 
bildung?/ In za to je potrebna posebna izobrazba? brez 
dvoma najizzivalnejši referat vsega dne. O kvalifika- 
cijah arhivskih strokovnih delavcev v sosednji ZRN je 
govorila o primerjavi z evropskimi arhivskimi stan- 
dardi ter postregla z več dejstvi. 

Za njo je pred govorniški pult stopila še doc. dr. 
Bärbel Förster iz Švicarskega zveznega arhiva v Ber- 
nu, docentka arhivistike na Univerzi v Bernu, sicer pa 
oseba z zanimivo kariero nekdanje vzhodnonemške 
specialistke za arhivska in kulturna vprašanja v Leip- 
zigu, ki je prek JVloskve in nato po več letih dela v 
ZRN pristala v Švici. Nekonvencionalno je razložila 
shemo trenutnega arhivskega izobraževanja v Švici, 
nakazala probleme ter predvsem načrte za izpopolni- 
tev izobraževalnih standardov. Že njen naslov Gibanje 
in gibljivost je dal slutiti dokajšnjo dinamiko arhiv- 
skega vsakdanjika v Švici. 

Odzivom na dva nastopa je bilo vsekakor vredno 
prisluhniti, ne toliko zaradi morebitnih polemičnih tre- 
nutkov, temveč zaradi občutka, da se pravzaprav 
noben referat ni omejil le na samo rdečo nit srečanja, 
namreč na nižje arhivsko osebje. Tudi piscu teh vrstic 
se zdi, da so vsi kar nekako raje poudarjali "višje" - 
strokovne in znanstvene vrste osebja, "nižjim" pa pu- 
stili bolj obroben prostor. 

V zadnjem delu arhivskega dne sta nastopila naj- 
prej dr. Gustav Pfeifer iz Južnotirolskega deželnega 
arhiva v Bolzanu/Bozen s predstavitvijo arhivskoizo- 
braževalnega sistema v Italiji s poudarkom na izobra- 
ževanju v regijah Trentino - Južna Tirolskater Veneto 
in kot zadnji še dr. Peter Wiesflecker iz Štajerskega 
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deželnega arhiva v Gradcu s temo Izpopolnjevanje 
sodelavcev v StLA. Razmišljanja - Izkušnje - Mož- 
nosti. Referent se je vsebinsko naslonil na znano in- 
terno izobraževanje ter prenos izkušenj v svoji usta- 
novi. Pri opisu postopkov in pogojev tovrstnega 
procesa ni pozabil omeniti številnih prednosti, ki jih 
njihov že zelo popoln koncept ponuja vsakomur, kijih 
seveda hoče izrabiti. Izpopolnjevanje v sosednjem 
graškem arhivu namreč nikakor ni obvezno, vendar 
zato zanj ni nič manj zanimanja med sodelavci. Ti so 
za vsako - nato uradno pridobljeno - stopnjo izobraz- 
be ali izpopolnitve primerno nagrajeni z napredova- 
njem ali na podoben način. Le tako je možno govoriti 
tudi o primerih kariere v arhivu; tako je sodelavka npr. 
začela kot snažilka prostorov, danes pa strokovno 
ureja gradivo. 

Strokovni del arhivskega srečanja so sklenili nekaj 
vprašanj in pogovor, v nadaljevanju pa je sledila še 
letna konferenca združenja. 

Program 24. večdnevnega druženja avstrijskih zgo- 
dovinarjev, ki se je začelo v torek, je z naslovom O 
mestnih državah in imperijih. Maloozemeljske skup- 
nosti in velike države v zgodovinskih primerjavah in 
20 delovnimi sekcijami ter podskupinami obetal prav- 
cato majhno bogastvo nastopov predstavnikov avstrij- 
ske in sosednjih zgodovinskih strok. Sama otvoritvena 
slovesnost je med drugim postregla z nagovorom 
tirolskega deželnega glavarja ddr. Herwiga van Staaja, 
ki je krepko okrcal tukajšnjo innsbruško filozofsko 
fakulteto oziroma natančneje njen zgodovinarski odde- 
lek z izpovedjo o izkušnji, ki jo je doživel pred krat- 
kim: niti eden od šestih tukajšnjih diplomantov mu ni 
znal povedati imena niti enega nacionalsocialističnega 
veljaka ali medvojnega funkcionarja na Tirolskem. 
Kot po neverjetnem naključju je prav za njim moral 
spregovoriti še sam dekan iste fakultete, seveda z zelo 
poparjenim glasom. Vse pa je presegel domači stro- 
kovnjak za zgodovino predkrščanskih kultur in držav 
prof. dr. Reinhold B ichler z dolgim referatom Imperij 
in njegovi zgodovinar)'i/Das Imperium und seine 
Historiker. Ein antikes Lehrstück? V okviru dela 
prvega dne smo lahko v sekciji 2: Pravna zgodovina 
slišali tudi prispevek slovenskega zgodovinarja, naše- 
ga nekdanjega arhivskega kolega doc. dr. Boruta 
Holcmana s Pravne fakultete Univerze v Mariboru z 
naslovom Štajersko gorsko pravo - eden temeljev 
socialne enakopravnosti. Predstavil je nekaj osnovnih 
določil štajerskega gorskega prava o veljavnih po- 
stopkih glede povračil škode oziroma neplačevanju 
gorskih dajatev; te so bile povsem enake, ne glede na 
socialni in materialni položaj neplačnika; pri tem je 
večinoma uporabil poznosrednjeveške vire iz okolice 
Maribora. 

Seveda bi bilo preveč predstavljati vsakega refe- 
renta in njegovo temo, zato si poglejmo le še najza- 
nimivejše sekcije. Sekcija 15: Mestna zgodovina je 
zajela vsebine o zgornjeitalijanskih poznosrednje- 
veških mestih in posebej o mestu Brixen/Bressanone, 
o razmerju med deželno prestolnico in deželo ob pri- 
meru razmerja med Spodnjo Avstrijo in Dunajem v 
19. in 20. stoletju ter tudi razmerje med Bonnom in 

Berlinom. Sekcija 8: Zgodovina vzhodne in jugo- 
vzhodne Evrope pa je predstavila vsebine o (čez)na- 
cionalni šolski politiki v večetničnem mestu Trst, torej 
o italijanskih, slovenskih in nemških tržaških šolah 
med letoma 1867 in 1920, o konstiucionalizmu ter par- 
lamentarizmu v Ruskem, Avstrijskem in Osmanskem 
imperiju med letoma 1906 in 1918, o strategijah 
komunistične internacionale ob primeru Avstrije med 
letoma 1919 in 1927 in končno o transformacijskem 
procesu v Vojvodini v letih 1944-1948. Dodajmo na 
koncu le še, da je bila vsebina sekcij in podskupin 
resnično pestra. To pričajo tudi take "zadeve", kot sta 
npr. tema Delovna skupnost, kvantificiranje in uporaba 
računalnika v zgodovinskih raziskavah (pri tem so 
obravnavali izključno avstrijski nacionalsocializem ter 
njegov čas) in Mediji in zgodovinopisje, pa didaktična 
delavnica s tujcu skorajda nerazumljivim naslovom 
AG der Historiker an AHS und BHS\ Predstavitve 
raznih publikacij in razstave knjižnih novitet so ob 
takem dogodku razumljive same po sebi. 

Za sklep: 24. zborovanje avstrijskih zgodovinarjev 
je minilo v izjemno delovnem ozračju in dodalo nov 
kamenček k poznavanju recentne stroke v sosednji 
Avstriji. 

Andrej Hozjan 

II.  kongres  hrvaških  arhivistov,  Dubrovnik, 
25.-27. oktober 2005 

Po državni prestolnici Zagrebu, kjer so hrvaški 
kolegi oktobra 2001 pripravili svoj prvi arhivistični 
kongres, je Hrvaško arhivistično društvo (HAD) za 
kraj drugega kongresa izbralo enkratni Dubrovnik. 
Tema kongresa, ki sta ga HAD in Državni arhiv v 
Dubrovniku (DAD) organizirala pod pokroviteljstvom 
Ministrstva za kulturo Republike Hrvaške, Dubrov- 
niško-neretvanske županije in mesta Dubrovnik, je 
bila seveda aktualna - Arhivi in družba - izzivi so- 
dobnega časa. 

Slovesna otvoritev kongresa je bila 25. 10. zvečer 
v gledališču Marina Držića; temu je sledil sprejem v 
atriju palače Sponza, v kateri je sedež državnega ar- 
hiva. Poleg poznanih in novih obrazov ter polnih miz 
smo si lahko ogledali še razstavo o odnosih med 
Dubrovniško republiko in osmanskim cesarstvom ter 
razstavo fotografij mesta gostitelja. 

Naslednje dopoldne se je v trdnjavi Revelin s 
prvim plenarnim zasedanjem (Arhivska služba na 
Hrvaškem - strategije in možnosti) začelo zares. Stje- 
pan Cosič je v referatu Delo arhivov v pogojih naspro- 
tujočih vplivov: država - družba - uporabniki, ki ga je 
pripravil skupaj z Vlatko Lemić (oba iz Hrvaškega 
državnega arhiva- HD A), ugotavljal, da naj bi moder- 
ni arhivi začeli izgubljati svojo tradicionalno vlogo ter 
postajati središča kulturnega, znanstvenega in splošne- 
ga družbenega dogajanja. Težavo pa vidi v financira- 
nju kulturnih dejavnosti, saj se kulturne ustanove (tudi 
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arhivi) na eni strani srečujejo z reduciranjem prora- 
čunskih sredstev, na drugi pa s potrebo po ustvarjanju 
prihodkov s ponudbo plačljivih dejavnosti in uslug. 
Arhivi se pri tem dotaknejo pravnih in etičnih vprašanj 
meja med osnovnimi in dodatnimi uslugami. Nujno 
morajo poskrbeti za dobre stike z ustvarjalci arhivske- 
ga gradiva (izobraževanje, sodelovanje pri upravljanju 
z dokumenti), za zaščito interesov in pravic posamez- 
nikov oziroma skupin (dostopnost gradiva, varstvo 
zaupnih in osebnih podatkov, preglednost delovanja) 
ter sodelovanje v družbeno-kulturnem življenju lokal- 
nih skupnosti. 

Ob predavanju Marine Štambuk-Škalić (HDA) 
(Možnosti decentralizacije arhivske službe Republike 
Hrvaške) smo lahko potegnili vzporednice s stanjem v 
Sloveniji. Tudi hrvaški arhivski zakon iz leta 1997 
namreč predvideva ustanavljanje arhivov lokalnih 
skupnosti in samostojnih zasebnih arhivov, vendar 
koncept decentralizacije doslej ni bil uresničen, čeprav 
bi to verjetno omogočilo kakovostnejšo hrambo gra- 
diva, olajšalo dostopnost in vzpodbudilo uporabo. Sil- 
vija Babic (HDA) (Smo pripravljeni odgovoriti na 
prioritete MAS?) se je posvetila predvsem usposob- 
ljenosti "zunanje službe"; spet so bili poudarjeni sode- 
lovanje z ustvarjalci gradiva in permanentno izobra- 
ževanje. 

Po odmoru so sledili še štirje referati. Peter Pavel 
Klasinc (PAM/MIAZ) je predstavil svojo vizijo ra- 
zvoja sodobne arhivske teorije in prakse. Deana Ko- 
vačec (HDA) je v prispevku Arhivi - včeraj, danes, 
jutri pripravila zgodovinski pregled izoblikovanja ar- 
hivske mreže in poklica arhivskega delavca. Ob pri- 
merjavi z dogajanjem v ZDA, Veliki Britaniji in 
Nemčiji je nadalje orisala stanje in perspektive hrvaš- 
kih arhivskih ustanov ter arhivistov. Referat Damirja 
Borasa (FF v Zagrebu) in Živane Hedbeli (Urad za 
splošne zadeve Vlade in Sabora RH) - Položaj in 
vloga arhivov ter dokumentacijskih služb ("pismohra- 
na") v sodobni družbi - je predstavila Maja Živko. 
Avtorja ugotavljata, da razvoj informacijske tehno- 
logije odpira vprašanje, če sploh še potrebujemo tradi- 
cionalne arhive. Velika večina uporabnikov namreč ne 
potrebuje fizičnega stika z originalnim dokumentom in 
ji zadostuje že v digitalizirani obliki; tem uporabnikom 
je tudi vseeno, ali je original hranjen v arhivu, knjiž- 
nici, muzeju, zasebni zbirki ali kje drugje. Zaskrblju- 
joče ob tem je, da se arhiviste pri elektronskem arhi- 
viranju pogosto zaobide, saj jih informacijske stroke 
podcenjujejo oziroma arhivisti v njihovih očeh s po- 
znavanjem zakonodaje, standardov in metod dela niso 
pridobili dovolj zaupanja. Arhivska stroka je poleg 
tega premalo standardizirana. Zoran Perović (DAD) se 
je poklica arhivista (izobraževanja, prakse, perspektiv) 
lotil na osnovi svojih izkušenj. Iz duhovitega referata 
naj potegnem le eno ugotovitev: Čeprav na zagrebški 
Filozofski fakulteti (katedra za arhivistiko je v okviru 
oddelka za informacijske znanosti) že od srede osem- 
desetih let obstaja dve ali štiriletni študij arhivistike, 
pa na primer v dubrovniškem arhivu od 12 zdaj zapo- 
slenih arhivistov nihče ni diplomiral iz arhivistike. 

Popoldne je drugo plenarno zasedanje (Teorija in 

praksa obdelave in zaščite arhivskega gradiva) odprl 
nekdanji direktor švedskega nacionalnega arhiva Björn 
Lindh s predavanjem Arhivska standardizacija — da- 
nes in jutri. Predstavil je dejavnost Mednarodne orga- 
nizacije za standizacijo (ISO) in njene "arhivske" 
standarde ter oba standarda Mednarodnega arhivskega 
sveta - ISAD(G) in ISAAR(CPF). Razpravljal je o 
koristnosti in veljavnosti mednarodnih standardov ter 
se spraševal, ali je mogoče standardizirati tudi druge 
arhivske dejavnosti oziroma postopke, na primer do- 
stop do arhivov, valorizacijo, arhivsko zakonodajo, ter 
končno, ali mednarodne standarde sploh potrebujemo. 
Stefano Vitali (Državni arhiv v Firencah) se je osre- 
dotočil samo na MAS-ova standarda za arhivsko popi- 
sovanje in arhivski zapis o ustvarjalcih arhivskega 
gradiva ter predstavil njun izvor, glavne značilnosti in 
izglede za prihodnost. Da ti le morda niso tako jasni, 
je z referatom Ko popis postane "inventar" ali o evi- 
dencah o gradivu v hr\>aških arhivih nazorno pokazala 
Melina Lučić (HDA). Standardom navkljub se namreč 
na področju arhivskih evidenc in pomagal vsakodnev- 
no srečujemo s številnimi problemi, nedoslednostmi in 
neažurnostjo. Pomagala, vodniki, popisi ali inventarji 
so različno pregledni in uporabni, njihovi avtorji pa 
imajo standarde za nekaj nepotrebnega - vsak se skli- 
cuje na svoj "standard". Z Lučičevo se očitno niso vsi 
strinjali, saj seje diskusija, kije sledila, vrtela le okrog 
njenega referata. Diskusija je bila - tako kot cel kon- 
gres - odlično tehnično podprta (ozvočenje, snemanje 
in projeciranje govornikov na osrednje platno, simul- 
tano prevajanje za goste iz tujine ipd.). 

Delovni del prvega dne je sklenila okrogla miza o 
strokovni obdelavi in popisovanju arhivskega gradiva, 
ki so jo z uvodnimi prispevki zaznamovali Branka 
Molnar (Državni arhiv v Zagrebu/DAZ - družinski in 
osebni fondi), Melita Rončević (Državni arhiv v 
Osijeku/DAO - arhivsko gradivo pravosodja) in Vilim 
Matić (DAO - rokopisne karte). 

Drugi dan smo najprej poslušali tri referate druge- 
ga plenarnega zasedanja; vsi so se dotikali zaščite ar- 
hivskega gradiva. Tatjana Mušnjak iz konzervatorsko- 
restavratorskega laboratorija HDA je govorila o po- 
menu in funkcijah zaščitne embalaže, Mato Kukuljica 
(HDA) o oblikah zaščite in restavracije filmskega ar- 
hivskega gradiva, o neprimernem hranjenju le-tega ter 
digitalnih video zapisih, Zvonimir Baričević (HDA) pa 
o uporabniškem in varnostnem reproduciranju ter di- 
gitalizaciji arhivskega gradiva na Hrvaškem. 

Tretje plenarno zasedanje je nosilo naslov Infor- 
macijska družba, usluge in arhivi. Prva je o urejanju 
in digitalizaciji zemljiških knjig poročala Ljiljana An- 
tonie iz sektorja za zemljiškoknjižno pravo hrvaškega 
pravosodnega ministrstva. Glavni cilj informatizacije 
zemljiškoknjižnih oddelkov občinskih sodišč in preob- 
likovanja (digitalizacije) ročno vodenih zemljiških 
knjig v elektronsko obliko je brez dvoma hitrejši po- 
stopek vpisa nepremičnin ter s tem večja pravna var- 
nost v prometu z nepremičninami. Hrvoje Stančić (FF 
Zagreb) je v referatu Arhivsko gradivo v elektronski 
obliki: možnosti zaščite in hrambe na daljši rok med 
drugim opozoril, da je problem hranjenja gradiva v 
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elektronski obliki tesno povezan z zagotavljanjem 
dostopa do hranjenih podatkov. Ob tem je posebej po- 
membno zagotavljanje avtentičnosti zapisov v elek- 
tronskem okolju. Radmila Dujmović iz zagrebškega 
mestnega zavoda za avtomatsko obdelavo podatkov je 
predstavila izredno zanimiv projekt e-City. S tem pro- 
jektom se skuša mestna uprava približati prebivalcem, 
in sicer tako, da lahko ti prek spleta spremljajo proces 
reševanja svojih vlog oziroma zahtev. Osnovni pogoj 
tovrstnih uslug je dobro organizirano pisarniško po- 
slovanje z natančnim in hitrim registriranjem doku- 
mentov. Z možnostjo spremljanja reševanja svojih 
zahtev lahko ljudje nadzirajo delo mestne uprave, kar 
naj bi prispevalo k njeni večji učinkovitosti in v boju 
proti korupciji. "Elektronski paket" je sklenila Ana 
Garvas Delič iz Hrvaške informacij sko-dokumenta- 
cijske referalne agencije (HIDRA) z referatom Zbi- 
ranje, izbor, obdelava in hramba dokumentov s splet- 
nih strani organov javne oblasti Republike Hrvaške, 
ki gaje pripravila skupaj z Miroslavom Milinovičem. 
Namen projekta je omogočiti preprost dostop do 
informacij prek spletne strani http://www.hidra.hr, pri 
čemer je glavna zahteva ohranitev avtentičnosti vsebi- 
ne, oblike in funkcionalnosti zaradi dolgoročne zaščite 
in uporabe. 

Zadnja dva prispevka sta se spustila na bolj 
"oprijemljiva" tla. Ivana Lazarevič je tako predstavila 
delo z uporabniki v dubrovniškem arhivu in možnosti, 
ki se pri tem kažejo v prihodnje. Arhiv bo za svoje 
potrebe namreč kmalu pridobil adaptirano vojašnico v 
Gružu, kjer bodo poleg arhivskih depojev tudi prostori 
za delo z uporabniki, ki gradivo potrebujejo za uprav- 
ne, pravne in podobne namene, medtem ko bo palača 
Sponza namenjena starejšemu gradivu (fondi Dubrov- 
niške republike, francoske, avstrijske in starojugoslo- 
vanske uprave) in seveda uporabnikom, ki se ukvar- 
jajo z znanstveno-raziskovalnim delom. Daje v palači 
Sponza danes 7000 tekočih metrov gradiva, čeprav 
kapacitete po standardih zadoščajo za polovico manj, 
ter da bi uporabniki radi delali "do polnoči" in čez vi- 
kende, pač ni potrebno posebej poudarjati. Dražen 
Kušen (DAO) je kot zadnji razpravljal o možnosti 
prispevka arhivov in arhivskih delavcev pri obliko- 
vanju "družbeno-zgodovinske odgovornosti". Predsta- 
vil je tudi štiri delavnice, ki so jih v osiješkem arhivu 
pripravili z namenom spodbujanja zavesti o pomenu 
arhivskega gradiva (objektivnih zgodovinskih virov) 
za utemeljeno podajanje zgodovinskih dejstev. 

Drugi delovni dan smo sklenili s sprejemom obsež- 
nih sklepov kongresa v sedmih točkah, ki so objavljeni 
na spletni strani http://www.had-info.hr/dubrovnik 
2005/zakljucak.htm. Sledila je še letna skupščina 
HAD, na kateri so izvolili tudi nove organe društva; na 
mestu predsednice je Ivano Prgin zamenjala Deana 
Kovačec. Zvečer je bila za vse udeležence pri- 
pravljena skupna večerja v Malem Stonu, v petek pa 
fakultativno še zanimiva strokovna ekskurzija v Ko- 
navlje. 

II. kongres hrvaških arhivistov v Dubrovniku je bil 
izvrstno organiziran, zato je treba programskemu od- 
boru kongresa in njegovim sodelavcem iskreno česti- 

tati. Povzetki referatov in referati sami so bili v času 
kongresa dosegljivi na spletni strani, prav tako smo vsi 
udeleženci dobili zbornik kongresa na zgoščenki. 
Kongresa se je po podatkih organizatorjev udeležilo 
230 ljudi, med njimi smo bili iz Slovenije štirje: poleg 
referenta Petra Pavla Klasinca (PAM/MIAZ) Ljiljana 
Šuštar (ZAL), Bojan Cvelfar (ZAC) in Andrej Nared 
kot predstavnik ADS. Ugotovili smo lahko, da se 
arhivski delavci v Sloveniji in na Hrvaškem soočamo s 
podobnimi problemi oziroma izzivi, zato nam sodelo- 
vanje - tako v okviru arhivskih društev kot posa- 
meznih arhivov - lahko le koristi. Dubrovniški kon- 
gres je vsekakor bil odlična izkušnja. 

Andrej Nared 

18.    mednarodno    posvetovanje    "Arhivska 
praksa 2005", Tuzla, 29.-30. september 2005 

Letos malo prej kot navadno sta Arhiv Tuzelskega 
kantona in Društvo zaposlenih v arhivih Tuzelskega 
kantona 29. in 30. septembra pripravila posvetovanje 
arhivistov Bosne in Hercegovine v Tuzli. 

Posvetovanje je potekalo v hotelu Tuzla. Udeležba 
je bila velika, prevladovali so domači udeleženci tako 
iz vrst arhivistov kot tudi iz vrst zaposlenih v arhivih 
uprave in preostalega negospodarstva ter gospodar- 
stva. Bilo je tudi veliko tujih predavateljev ter gostov 
iz Avstrije, Hrvaške, Madžarske, Slovenije ter Srbije 
in Črne gore. 

Program posvetovanja je bil kar obsežen. Prijav- 
ljenih je bilo 29 referentov; prispevke je prireditelj 
razdelil v tri tematske sklope. Prvi dan so bili na vrsti 
referati s prvo temo (o nastajanju dokumentarnega 
gradiva). Dr. Azem Kožarje govoril o lastnostih vred- 
notenja dokumentarnega gradiva, dr. Miroslav Novak 
o najpomembnejših problemih arhiviranja tekstualnih 
in netekstualnih oblik digitalnih dokumentov, mag. 
Živana Heđbeli je predstavila besedilo o nekaterih 
problemih in perspektivah razvoja dokumentarnega 
gradiva v upravi in na splošno, katerega soavtor je bil 
dr. Peter Pavel Klasinc. Mag. Slavica Tovšak je ob 
primeru stečaja Metalne govorila o gospodarskih 
organizacijah med stečajem in privatizacijo, Zoran 
Mačkic o stanju in perspektivah pisarniškega in arhiv- 
skega poslovanja upravnih organov Republike Srbske, 
Omer Zulič o stanju dokumentarnega gradiva pravo- 
sodja na območju Tuzelskega kantona v obdobju tran- 
zicije in Muhamed Musa o uresničevanju zakonskih 
predpisov pri prevzemanju arhivskega gradiva občine 
Sarajevo Center. Tretja slovenska referentka v sklopu 
te teme, mag. Nada Cibej, svojega prispevka z naslo- 
vom Uvajanje mednarodnih standardov v poslovanje 
arhiva ter poslovanje ustvarjalcev gradiva zaradi od- 
sotnosti ni predstavila. 

Popoldne prvega dne je organizator udeležence 
popeljal na obisk Muzeja solinarstva v okviru Tovarne 
soli v Tuzli ter t. i. Panonskega jezera, ki s svojo 
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površino le težko opraviči svoj naziv, leži pa v dobro 
urejenem in čistem rekreacijskem centru na robu 
mesta. 

Prvi del drugega dne posvetovanja smo slišali ra- 
zlično dolge povzetke prispevkov avtorjev iz Avstrije, 
Hrvaške, Slovenije ter Bosne in Hercegovine o pri- 
stopih pri uporabi arhivskega in dokumentarnega 
gradiva. Dr. Peter Wiesflecker je predstavil organi- 
zacijo dela v čitalnici Štajerskega deželnega arhiva v 
Gradcu, Marko Landeka arhivsko knjižnico Državne- 
ga arhiva Hrvaške v Osijeku, mag. Izet Šabotič pa 
bosansko-hercegovske izkušnje pri pravici dostopa do 
informacij v arhivih. Dušan Vržina je govoril o do- 
stopnosti arhivskega gradiva in arhivov v Republiki 
Srbski, mag. Gašper Smid o uporabi arhivskega gra- 
diva v Arhivu Republike Slovenije. 

Za tretjo temo posvetovanja (Aktualna vprašanja 
arhivske teorije in prakse) je bilo največ prijavljenih 
referatov, vendar jih tudi tukaj nekaj zaradi odsotnosti 
avtorjev ni bilo predstavljenih. Obravnavani so bili 
različna vprašanja in dileme, s katerimi se arhivisti 
vsak dan srečujemo pri svojem delu. Pri nekaterih je 
šlo za povsem konkretne probleme, ki za arhivistiko 
ne bi smeli predstavljati težav, pri drugih za kom- 
pleksna vprašanja, katerih reševanje bo zahtevalo so- 
delovanje širšega okolja. Zdenka Semlič Rajh bi mo- 
rala predstaviti svoje videnje arhivske terminologije v 
teoriji in praksi, Branka Molnar pa majhen in hkrati 
velik korak naprej v informatizaciji arhiva ob primeru 
web aplikacije "Fondi in zbirke Zagreba". Prijavljeni 
so bili še: Mustafa Dervišević (Integracija digitalne 
dokumentacije v delovnem okolju SOFTWARE 
ZYLAB), Žarko Štrumbl (Varovanje elektronske do- 
kumentacije in njena valorizacija), Snežana Pejović in 
mag. Sanja Bauk (Priprava arhivskega gradiva iz cer- 
kvenih arhivov v Kotorju za prenos na internet), Bo- 
risa Radovanović (Možnost uporabe mednarodnih ar- 
hivskih standardov o arhivskih zgradbah v Srbiji), dr. 
Branko Bubenik (Zaščita avdiovizualne dokumenta- 
cije), dr. Darko Anto vie (Arhivski fondi in zbirke - vir 
za valorizacijo dramske dediščine Boke Kotorske v 
turističnem gospodarstvu), Ana Kaluđerović (Valori- 
zacija arhivskega gradiva, nastalega v času samoup- 
ravnega socializma), Jelena Antovič (Pomen časopisa 
Arhivski zapisi za arhivsko teorijo in prakso), dr. 
Andres Sipos (Pisani dokumenti madžarske zgodovine 
kot splošno znana dediščina naroda in problemi med- 
narodne arhivske zakonodaje), Milena Gašič (Izkušnje 
pri reviziji nekaterih fondov iz časa Neodvisne države 
Hrvaške), Ljiljana Radošević (Spol v arhivih Bosne in 
Hercegovine) in Saneta Adrović (Časopisje o dejav- 
nosti Arhiva Tuzelskega kantona). 

Udeležencem posvetovanja so bila predavanja na 
voljo tudi v pisni obliki; objavljena so bila v 8. številki 
Arhivske prakse, letos izredno zajetni, na kar 490 
straneh. V drugem delu publikacije tuzelski arhivisti z 
objavo članka iz Arhivskega vjesnika o kanadski me- 
todi funkcionalne valorizacije skušajo po lastnih bese- 
dah vplivati na pravilno usmeritev pri reševanju stro- 
kovne problematike valorizacije gradiva. Tretji del 
(Gradivo) prinaša pet besedil o domači zgodovini, 

četrti (Poročila in ocene) pa obsega šest poročil o 
publikacijah iz let 2004 in 2005. Publikacijo končajo 
poročila o domačih in tujih strokovnih srečanjih arhi- 
vistov. 

Posvetovanje je imelo številne poslušalce; ob 
koncu je prejelo potrdila o udeležbi blizu 200 doma- 
činov, ki delajo z dokumentarnim arhivom v različnih 
ustanovah in organizacijah in jim je to potrdilo seveda 
dokaz o dodatnem izobraževanju. Gostov je bilo 26, 
letošnje slovensko zastopstvo na posvetovanju so 
sestavljali mag. Slavica Tovšak in dr. Miroslav Novak 
(PAM), mag. Gašper Šmid in Žarko Štrumbl (ARS) ter 
mag. Bojan Himmelreich (ZAC, za ADS). 

Bojan Himmelreich 

Zborovanje madžarskih arhivistov v Egerju, 
22.-24. avgust 2005 

Zborovanje seje za udeležence iz tujine začelo že 
dan prej s slovesnim sprejemom pri direktorju Župa- 
nijskega arhiva v Hevesu dr. Petru Banu. Madžarski 
arhivisti že tradicionalno vabijo na svoja zborovanja 
arhiviste iz sosednjih držav. Med tujimi povabljenci 
smo se znašli arhivisti iz Češke, Nemčije, Poljske, Ro- 
munije, Slovenije, Slovaške, Ukrajine in Vojvodine. 
Zborovanja sem se udeležila kot predstavnica Arhiv- 
skega društva Slovenije, kolega mag. Vladimir Žumer 
pa kot predstavnik Arhiva Republike Slovenije. 

Na letošnjem zborovanju so uvedli novost, in sicer 
to, da en dan predstavijo svoje delo in organizacijo 
arhivske službe v svoji državi tuji arhivisti. Kot prvi je 
ta čast pripadla Slovaški in gospe Veroniki Novak. 

Zborovanje je odprl predsednik Društva madžar- 
skih arhivistov dr. Laszló Szögi, pozdravne govore pa 
so imeli še minister za kulturo Republike Madžarske 
dr. Andras Bozóki, šef pokrajine Heves Tamas Sós in 
župan mesta Eger Imre Nagy. 

Pozdravnim govorom ter predstavitvam tujih ude- 
ležencev zborovanja, ki so povabili madžarske arhi- 
viste na svoja srečanja, je sledila podelitev nagrad 
Društva madžarskih arhivistov. 

Zborovanje je bilo razdeljeno na tri sekcije, in 
sicer na sekcijo za varovanje in ohranjanje arhivskega 
gradiva, ki ji je predsedovala Gabriella Albrechtné 
Kunszeri, naša znanka z Mednarodnega simpozija 
Razstavljanje arhivskega in knjižnega gradiva ter li- 
kovnih del na papirju. 

Predavatelji v drugi sekciji so se ukvarjali z in- 
formatiko v arhivih, v tretji pa s finančnim položajem 
in gospodarjenjem v arhivih. Za tuje udeležence so 
gostitelji dobro poskrbeli. Organizirali so vodstvo po 
mestecu Eger, ki je po svetu znano po svojih toplicah, 
predvsem pa po svojih hrabrih prebivalcih v pretek- 
losti. Med njegovimi prebivalci je najbolj znan Istvan 
Dobo, ki se je leta 1552 več kot mesec upiral številčno 
precej močnejši osmanski vojski. Njegovo junaštvo 
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opeva v svojem literarnem delu "Nebo nad Egerjem" 
Geza Gardonyi. 

Eger je bil najsevernejša turška enklava, na nji- 
hovo prisotnost v mestu še danes spominjajo minaret 
in turške kopeli. Še nekaj spominja na Turčijo. V ne- 
kaj kilometrov oddaljeni vasi Egerszalók se nahajajo 
vrelci, iz katerih bruha voda, ki ima 68°C. Od daleč 
spominjajo na Pamukkale, čez nekaj let bo zraven stal 
velik turistično rekreacijski kompleks. 

Na območju gradu, kjer se v dvorani herojev na- 
haja grobnica Istvana Doboja, so arheologi našli ostan- 
ke katedrale iz 13. stoletja. Da se vrnem k mestnim 
znamenitostim, Eger je eno najlepših baročnih mest na 
Madžarskem. V njem se že dobrih tisoč let nahaja se- 
dež škofije, danes nadškofije, v mestu stoji tudi druga 
največja cerkev v državi, ki se lahko pohvali z 
največjimi orglami daleč naokrog. V poznobaročnem 
liceju se nahaja bogata knjižnica, ki je znana tudi po 

bogati ornamentila in stropnih freskah. Škofijska 
knjižnica v svoji notranjosti skriva prvo knjigo, tis- 
kano v madžarščini, in pismo, pod katerega se je pod- 
pisal sam Mozart. V stolpu pa se nahaja tudi astro- 
nomski muzej z observatorijem. V škofijski palači 
skrbno varujejo cesarski plašč Marije Terezije. 

Eger ni samo mesto kopališč in študentov, pač pa 
je poznano tudi po odličnih tako rdečih kot belih vinih, 
njegove vinske kleti so stare več stoletij. Eno smo 
imeli priložnost obiskati tudi udeleženci zborovanja. 

Organizatorji so za nas dobro poskrbeli, opomniti 
pa velja na eno pomanjkljivost. Glede na to, da so bile 
vse predstavitve v madžarskem jeziku, bi bili tuji ude- 
leženci zborovanja zelo veseli kakega povzetka v nam 
razumlj ivih j ezikih. 

Polona Mlakar 
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O delu arhivov in zborovanjih 

100-letnica slovenskega filma in 61. kongres 
mednarodnega združenja filmskih arhivov in 
kinotek (FIAF) v Ljubljani 

Na kongresu mednarodnega združenja filmskih ar- 
hivov in kinotek (FIAF) v Seulu v Južni Koreji leta 
2002 je bila Slovenskemu filmskemu arhivu pri 
Arhivu Republike Slovenije in Slovenski kinoteki za- 
upana organizacija kongresa v Ljubljani za leto 2005. 
Eden izmed vzrokov, toda ne edini, je bila 100-letnica 
slovenskega filma. Priprave na praznovanje so Slo- 
venski filmski arhiv pri Arhivu Republike Slovenije, 
Slovenska kinoteka in Filmski sklad Republike Slove- 
nije-javni sklad začeli že leta 2003. Na podlagi do- 
govora z ministrstvom za kulturo je bila odgovornost 
za izvedbo slavnostne akademije zaupana Slovenski 
kinoteki in Slovenskemu filmskemu arhivu. Filmski 
sklad Republike Slovenije seje zavezal, da bo prevzel 
vlogo povezovalnega člena za druge prireditve in pro- 
jekte, ki naj bi zaznamovali 100-letnico slovenskega 
filma. Dejavnosti in prireditve so se začele februarja 
letos, slavnostni konec pa je bil "dan filma" 16. 8. 
2005 v Ljutomeru. Praznovanje 100-letnice slovenske- 
ga filma so zaznamovale priložnostne razstave, izdaje 
publikacij, predvajanje krajših prizorov iz filmov o 
življenju Slovencev v 20. stoletju in deset najboljših 
slovenskih filmov po izbori filmskih kritikov, pred- 
vajala jih je TV Slovenija. 

Častno pokroviteljstvo nad slavnostno Akademijo 
ob 100-letnici slovenskega filma in 61. kongresom 
FIAF je prevzel predsednik Republike Slovenije Janez 
Drnovšek. 

Akademija, ki je bila slovesen kulturni dogodek in 
hkrati uvod v 61. kongres FIAF (potekal je od 6. 6. do 
11.6. 2005 v Ljubljani), je bila 5. 6. 2005 v Gallusovi 
dvorani Cankarjevega doma, prenašala pa ga je 
televizija. 

Program je potekal v tem vrstnem redu: 
1. premiera kratkega filma Življenje za film, v spo- 

min Silvanu Furlanu (1953-2005), ustanovitelju Slo- 
venske kinoteke; avtor filma je Slavko Hren; 

2. pozdravni nagovor Vaška Simonitija, ministra za 
kulturo Republike Slovenije; 

3. prva projekcija restavriranih najstarejših sloven- 
skih filmov Karola Grossmanna, Odhod od maše v 
Ljutomeru (1905), Sejem v Ljutomeru (1905) in Na 
domačem vrtu (1906). Projekcijo je v živo na klavirju 
spremljal pianist Andrej Goričar ; 

4. projekcija prvega slovenskega celovečernega 
dokumentarnega filma V kraljestvu Zlatoroga iz leta 
1931, ki gaje posnel Janko Ravnik. Novo partituro za 
film je napisal Andrej Goričar, živo pa jo je izvedel 
Simfonični orkester RTV Slovenija pod vodstvom 
dirigenta Helmuta Imiga. 

61. kongres Mednarodnega združenja filmskih ar- 

hivov in kinotek (FIAF) je potekal od 6. 6. do 11. 6. 
2005 v Cankarjevem domu. 

Mednarodno združenje filmskih arhivov in kinotek 
(FIAF) so ustanovili leta 1938 štirje arhivi, trije iz 
Evrope in eden iz Severne Amerike. Danes je v orga- 
nizacijo včlanjenih 141 arhivov in kinotek iz 74 držav 
vseh celin. Kongresa v Ljubljani se je udeležilo 81 
ustanov iz 49 držav in 133 udeležencev. Če prištejemo 
še predavatelje na simpoziju, donatorje in predstav- 
nike podjetij na tehnični razstavi, je bilo udeležencev 
190, to pa kaže, da je bil prav ljubljanski najbolj 
množičen doslej. 

61. kongres FIAF-a je 6. 6. 2005 slovesno odprl 
Vaško Simonih, minister za kulturo, ki je v svojem 
govoru poudaril pomembnost varstva in zaščite film- 
skega arhivskega gradiva ne samo doma ampak po 
vsem svetu. Nato so imeli govore še Matevž Košir, v. 
d. direktorja Arhiva Republike Slovenije, Majda Sirca, 
predsednica nadzornega odbora Slovenske kinoteke in 
predsednica FIAF-a Eva Orbanz. 

V ponedeljek 6. 6. in torek 7. 6. 2005 je v okviru 
kongresa potekal simpozij z naslovom "Kako vizu- 
aliziramo kulturo? Reprezentacije kulture v luči 
etnografskega filma". Organizatorja simpozija sta 
bila Naško Križnar in Darko Štrajn, ki sta določila 
potek in razporedila predavatelje po tematskih sklopih 
v tri sekcije. 

V sekciji 1, Etnografski film, njegov izvor, meto- 
dologija, film kot raziskovalni proces, film kot ideo- 
logija in politika, film kot podoba življenskega sloga, 
je bilo predstavljenih osem referatov. Sekcijo je vodil 
Peter Crawford iz Nordijskega antropološkega film- 
skega združenja v Hoejbjergu. V okviru sekcije so 
imeli referate: Naško Križnar: Etnografski film med 
podatkovno zbirko in dokumentarcem; Beate Engel- 
brecht: Nedokončana zgodba-filmanje kot raziskoval- 
ni proces; Darko Štrajn: Spomin in indentiteta na 
filmu; Henning Engelke: Video in mesto—mestna kul- 
tura v Indiji kot problem prostorske reprezentacije; 
Tiago Baptista: Najbolj portugalska vas na Portugal- 
skem-oblikovanje portugalske narodne identitete v 
tridesetih letih 20. stoletja; Akira Tochigi: Severni 
Ainuji-vizualizacija domorodcev na Japonskem; Dan 
Nissen: Življenje na Danskem in Peter Kubelka: 
Poezija in resnica. 

V torek, 7. 6., sta potekali še ostali dve sekciji. V 
sekciji 2, Etnografski film v arhivih, film kot etno- 
grafski spomin, dokumentarni vidik etnografskega fil- 
ma, film kot podoba vsakdanjega življenja, je bilo 
predstavljenih šest referatov. Sekcijo je vodila Beate 
Engelbrecht iz IWF-Knowledge&Media, Göttingen. 
V okviru druge sekcije so imeli referate: Alojz Tršan: 
Etnografski film v Slovenskem filmskem arhivu; Su- 
sana Torrado Morales: Filmska bibliografija kot do- 
kumentarni   vir  za  raziskovanje   prvobitnega   filma. 
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Ustanovitev baskovskega filma kot primer; Nadja 
Valentinčič Furlan: Oddelek za etnografski film v 
Slovenskem etnografskem muzeju; Jari Sedergren: 
Program etnografskih filmov od tridesetih do šestde- 
setih let prejšnjega stoletja; Melisia Shinners in Dennis 
Maake: Uporaba etnografskega filma kot arhivskega 
gradiva in Luisa Comencini: Etnografski dokumenti, 
kijih hrani Fondazione Cineteca Italiana v Milanu. 

V sekciji 3, Filmski arhiv kot tezaver kulture in 
družbe, film kot orodje nacionalne promocije, so bili 
prestavljeni trije referati. Sekcijo je vodil Darko Strajn 
iz Pedagoškega inštituta Ljubljana. Referate so imeli: 
Huia Kopua: Maorska kultura v Novozelandskem 
filmskem arhivu; Magdalena Acosta: Indijanska ple- 
mena neznane mehike, serija amaterskih etnografskih 
filmov Harryja Wrighta in Eda Myersa in Kjell 
Billing: Upodabljanje ljudstva Sami in njegove kulture 
v norveškem igranem filmu. 

V odprti sekciji, namenjeni članom FIAF-a, so bili 
predstavljeni trije referati: Pierre Gamache: Kanadska 
arktična odprava; Eric Le Roy: Goémons, Yannick 
Bellon ter iz Fimoteca de la UNAM: Neetnografski 
filmi, videni z etnografskega stališča. 

Referati na simpoziju so predstavili raznolike po- 
glede na etnografski in dokumentarni film ter prikazali 
različen odnos do raziskovanja, pojmovanja in prakse 
v filmskih arhivih in kinotekah. 

K uspešnosti simpozija je pripomogla tudi bogata 
in vsebinsko polna razprava med predavatelji in ude- 
leženci. 

Arhiv Republike Slovenije in Slovenska kinoteka 
nameravata v letu 2006 izdati referate v posebni 
publikaciji, ki naj bi bila predstavljena na prihodnjem 
kongresu v Sao Paulu v Braziliji. 

Drugi del kongresa je bil zaprte narave in posvečen 
problemom, s katerimi se srečujejo člani FIAF-a 
predvsem v bližajočem se času digitalizacije. 

V sredo, 8. 6., dopoldne je zasedala tehnična ko- 
misija. Nosilna tema posvetovanja je bila "Kaj je 
film?" v povezavi z arhiviranjem filmov in prika- 
zovanjem, ki postaja vedno bolj digitalno. To nam 
pomaga, da se osredotočimo na vsebino gibljivih slik 
(filma), ki je vedno manj vezana na nosilec, kot je 
film. Posvetovanje je bilo razdeljeno v dve sekciji: 

1. kino sedaj in jutri, film kot izkušnja v kine- 
matografu 

2. digitalni dostop do arhivskega filma ali kako 
lahko digitalna tehnologija vpliva na področje indivi- 
dualnega dostopa do zbirke filmov. 

Film na 35 mm traku, seveda pravilno hranjen, je 
še vedno najboljši nosilec v primeru dolgoletne hram- 
be. Toda digitalni nosilci so vedno bolj razširjeni in se 
uporabljajo pri predvajanju v kinematografih, pa tudi 
pri uporabi v arhivih. 

Popoldne istega dne sta imeli posvetovanje drugi 
dve komisiji. Najprej je imela posvetovanje komisija 
za katalogizacijo in dokumentacijo. Glavna tema 
posvetovanja je bila Novi razvoj v Mednarodni raču- 
nalniški bazi arhivskih filmov FIAF-a (FIAF Inter- 
national Film Archive Database). Prikazan je bil novi 
računalniški program, ki bo omogočal članom, da na 

osnovi web indeksirajo periodiko za Mednarodni in- 
deks za filmsko periodiko. Ta bo v prihodnosti olajšal 
zbiranje podatkov za Tezaver iz filmskih arhivov ter 
Bibliografije članov FIAF-a. 

V komisiji za program in dostopnost do zbirk je 
Filmski inštitut Norveške prikazal sistem distribucije 
filmov iz arhiva s pomočjo širokega pasu (broadband) 
kot video na zahtevo (video-on-demand) prek inter- 
neta in IP-TV za uporabnike na Norveškem, predvsem 
za šole, univerze in knjižnice. Javni videoservis na 
zahtevo (video-on-demand) je bil odprt za uporabnike 
leta 2004. Seveda takšen servis zahteva digitalizacijo 
filmov. 

Dolgo pričakovani Fiafov Napredni priročnik za 
filmske projekcije (Advanced Projection Manual), ki 
ga je pripravil Torkall Saetervadet, je končno pred 
izidom in bo v veliko pomoč kinooperaterjem. 

Na koncu intenzivnega posvetovanja in razprav je 
potekalo posvetovanje o elektronskih podnapisih. 

Naslednji dan sta imela sestanek komisija za 
ustno zgodovino (Oral History Commission), pa tudi 
uredniški odbor strokovne publikacije FIAF-a Journal 
of Film Preservation. 

Regionalno Združenje evropskih arhivov in 
kinotek (ACE) je imelo svoje posvetovanje v sredo 
popoldne. 

Četrtek, 9. 6., je bil namenjen sprostitvi. Za udele- 
žence je bil organiziran izlet na Dolenjsko. Kljub 
slabemu in hladnemu vremenu so bili udeleženci z iz- 
letom zadovoljni. Ogledali so si Dolenjski muzej in 
Kapitelj v Novem mestu, nato so se odpeljali na ogled 
samostana Pleterje in se na koncu okrepili in odžejali 
na pikniku v Dolenjskih Toplicah. 

Kongres je nadaljeval delo v petek, 10. 6., ko je 
bilo na sporedu posvetovanje z naslovom Forum za 
drugo stoletje (Second Century Forum). To letno 
posvetovanje je imelo naslov Kako lahko internet 
pomaga arhivom pri izzivih "drugega stoletja". Na 
prejšnjem Forumu za drugo stoletje je bilo veliko 
govora o digitalnam varstvu filmskega gradiva. Letos 
pa smo govorili o drugi razsežnosti digitalne revolu- 
cije, ki jo je lažje razumeti inje lahko v veliko pomoč 
filmskim arhivistom pri vsakdanjem delu, to je World 
Wide Web. 

Popoldne je bila razprava v odprtem forumu 
(Open Forum), kije del generalne skupščine (General 
Assembly); namenjena je bila problemom organi- 
zacije. 

José Manuel Costa iz Kinoteke Portugalske (Cine- 
mateca Portuguesa) je opozoril na vprašanje reforme 
FIAF-a, dela, organizacije in njegove prihodnosti. 

Za dramatični trenutek na kongresu je poskrbel s 
svojo izjavo Trg versus muzej Alexander Horwath, di- 
rektor Avstrijskega filmskega muzeja (Österreichi- 
sches Filmmuseuma). Poudaril je, da danes tehnološke 
spremembe vplivajo na delo filmskih arhivov, ter 
hkrati tudi negotovi položaj številnih arhivov, ki leb- 
dijo med statusom muzeja in statusom tržnice. Pozval 
je k vrnitvi k tradiciji filmskih arhivov in predvajanja 
filmov, ker sta za delo arhivov ključnega pomena 
varstvo in zaščita. 
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Kongres se je končal v soboto, 11. 6., z delom 
generalne skupščine. V organizacijo so bili sprejeti 
novi arhivi in kinoteke. Tako so postali novi člani: 
Kinoteka Nice (Cinematheque de Nice), Kinoteka 
papeževe katoliške univerze Peruja (Filmoteca de la 
Pontificia Universidad Catolica del Peru), Avstralska 
kinoteka Umetnostne galerije Qeenslanda (Australian 
Cinematheque of Queensland Art Gallery), Filmski in 
avdiovizualni arhiv Mongolije (Archives for Film and 
Audiovisual Records of Mongolia), Nacionalna kino- 
teka Dominikanske republike (Cinemateca National de 
la Republica Domenicana) in Fondacija Ansaldo iz 
Genove (Fondazione Ansalado Genova). 

Po sprejetju finančnega poročila so bile volitve 
novega starega predsednika in izvršnega komiteja. V 
izvršni komite je bilo na novo izvoljenih več kot pol 
članov. 

Nato so komisije podale svoja poročila o oprav- 
ljenem delu in prestavile načrte dela za naprej. 

Udeležencem je bila predstavljena tudi letošnja 
nagrada FIAF-a. Nagrada se podeljuje od leta 2001, in 
to filmskim delavcem, ki veliko prispevajo k varstvu 
in zaščiti filmskega gradiva. 

Prisotni so bili obveščeni o pripravi drugega dela 
knjige o nitratnem filmu z naslovom This Film is 
Dangerous. 

Ivan Truillo Bolio iz Fimotece de la UNAM v 
Mexicu je poročal o nadaljnjem uspešnem delu "Fiafo- 
ve šole na kolesih" (School on Wheels"), ki v centre 
Latinske Amerike pošilja arhivske strokovnjake. Ti 
pomagajo, svetujejo in izobražujejo ter organizirajo 
posebne delavnice v arhive, ki to potrebujejo. 

Kongres leta 2006 bo v Sao Paolu (Brazilija), leta 
2007 v Tokiju (Japonska) in 2008 v Parizu (Francija). 
Kandidaturi za poznejše kongrese sta predlagala 
Santiago de Chile in Buenos Aires. 

V prvih treh dneh kongresa je deset podjetij v 
preddverju Kosovelove dvorane Cankarjevega doma 
razstavilo in predstavilo svoje izdelke, znanja in sto- 
ritve. Razstava je predstavljala: 

- filmsko opremo in čistilne naprave, 
- različne fotografske in filmske skenerje, progra- 

me za restavriranje fotografij, filmov in zvoka, 
- tradicionalno digitalno restavriranje in 
- proizvajalce filmov in televizijske opreme. 
Pred kongresom je bila v Galeriji Kresija odprta 

razstava fotografij Karola Grossmanna in skulptur 
Fritza Langa. Slovenski filmski plakati so bili raz- 
stavljeni v Kino klubu Vič. 

Med kongresom so bili predvajani tudi filmi v 
Kosovelovi dvorani Cankarjevega doma in v 
Kinodvoru. Predvajani so bili trije sklopi filmov: 

1. kratka reprezentativna selekcija filmov sloven- 
ske filmske dediščine in izbor etnografskih filmov 

2. svetovni etnografski film 
3. pred kratkim obnovljeni in restavrirani filmi. 
Med dogodki naj omenimo prestavitev digitalno 

obnovljenih treh filmov Karola Grossmanna. Restav- 
racija je bila opravljena v laboratoriju ALPHA- 
OMEGA v Miinchnu. 

Prvi odmevi udeležencev so pokazali, da je bil 

kongres dobro organiziran in uspešen. Posebna zahva- 
la gre ministru za kulturo Vasku Simonitiju in državni 
sekretarki Jelki Pirkovič. Zahvala gre tudi organiza- 
torjem obeh dogodkov, slavnostne akademije in kon- 
gresa, in to Filmskemu skladu Republike Slovenije- 
javnemu skladu, RTV Slovenija in Cankarjevemu do- 
mu. 

Organizacija svetovnega kongresa filmskih arhivov 
in kinotek ni bila lahka, zaradi dobrega sodelovanja 
Arhiva Republike Slovenije in Slovenske kinoteke pa 
je bila uspešna. Predsednik organizacijskega odbora 
Marjan Zupančič in pokojni Silvan Furlan sta znala 
delo dobro organizirati, zaupala sta sodelavcem v 
organizacijskem odboru, če je bilo potrebno mirila in 
odpravljala nasprotja ter dvigala duha. Nenadna Sil- 
vanova smrt je bila za vse nas hud udarec. Kongres v 
Ljubljani smo posvetili njegovemu spominu. 

Vladimir Sunčič 

Stari arhivi - nove tehnologije, Dunaj/G ött- 
weig, 19.-22. oktober 2005 

V organizaciji Škofijskega arhiva iz St. Pöltna in 
Inštituta za obdelavo in raziskovanje cerkvenih virov 
(IEEkQ) je od 19. do 22. oktobra na Dunaju in Gött- 
weigu potekal simpozij z naslovom Stari arhivi - nove 
tehnologije {Alte Archive — Neue Technologien). Sim- 
pozij je poskušal odgovoriti na različna vprašanja, s 
katerimi se srečujemo ne samo v arhivih, pač pa tudi v 
knjižnicah in muzejih, kot npr. na vprašanja, ki 
nastanejo ob uvajanju novih medijev, digitalizaciji in 
postavitvi digitaliziranih fondov oziroma zbirk ter teh 
popisih (pripomočkih) za internet. 

Na simpozij, ki je potekal v starodavnih benedik- 
tinskih opatijah na Freyungu v središču Dunaja in v 
opatiji nad Göttweigom, je bilo povabljenih 25 refe- 
rentov iz 11 evropskih držav: po eden iz Bolgarije, 
Danske, Litve, Slovenije in Španije, dva iz Češke, Ita- 
lije in Slovaške, trije so bili domačini, Avstrijci, s 
štirimi so sodelovali Madžari, največ, kar sedem, pa je 
bilo Nemcev. 

Simpozij se je začel v sredo, 19. oktobra. Prvi 
govor Je bil prepuščen dr. Thomasu Aignerju, direk- 
torju Škofijskega arhiva iz St. Pöltna in predsedniku 
IEEkQ-ja, ter Lorenzu Mikoletzkyju iz Avstrijskega 
državnega arhiva in dr. Walterju Brunnerju z Inštituta 
za avstrijsko zgodovinsko raziskovanje. Uvodni 
referat je imel dr. Manfred Thaller s kölnske univerze, 
ki je predstavil prednosti digitaliziranega arhivskega 
gradiva ter s tem povezane nove naloge arhivistov in 
zgodovinarjev. Omenil je tudi nekatere težave, kot 
npr. hitro spreminjanje računalniške opreme in težave 
arhivov pri sledenju tem spremembam. Njegovemu 
nastopu je sledil sprejem za vse udeležence simpozija 
v prostorih Inštituta za avstrijsko zgodovinsko razisko- 
vanje na dunajski univerzi. 

Drugi dan se je zvrstilo 14 referatov, razdeljenih v 
pet sklopov. Prvi sklop se je navezoval na arhive in 
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knjižnice na internetu. Prvi referent je bil španski ko- 
lega Alfonso Sanchez Mairena (Subdireccion Genaral 
de los Archivos Estatales), ki je predstavil španske 
izkušnje z interne tom oziroma projekt AER (Proyecto 
Archivos Espanoles in Red). Le-ta naj bi povezal glav- 
ne španske arhive ter na ta način ustvaril velikansko 
bazo podatkov in na internetu dosegljivih slik in 
dokumentov. Njihova želja je povezati vse španske in 
latinskoameriške arhive in virtualno ustvariti t. i. Iber- 
ske arhive. Njihov projekt je od leta 2003 dosegljiv na 
internetni strani www.aer.es. 

Danske izkušnje in sodelovanje med arhivi, knjiž- 
nicami in muzeji je predstavila Ruth Hedegaard iz 
Zgodovinskega arhiva (Vendsyssel historical Museum, 
Historical Archives). Na podlagi sodelovanja vseh treh 
vrst institucij je nastala velikanska baza podatkov, t. i. 
NOKS (Nordjyllands kulturhistoriske S0gebase). Le- 
ta za zdaj omogoča iskanje po dokumentih 115.000 
najrazličnejših vrst, od knjig, filmov, muzejskih pred- 
metov itd. Prednost te baze za uporabnika je lažje 
iskanje, saj vse tri vrste ustanov hranijo vse vrste do- 
kumentov. Sistem NOKS je dosegljiv na strani www. 
noks.dk. 

Dr. Nikola Ikono mo v z Inštituta za bolgarski jezik 
in njegova kolegica dr. Milena Dobreva z Inštituta za 
matematiko in informatiko pri Bolgarski akademiji za 
znanost pa sta predstavila bolgarske izkušnje z digita- 
lizacijo njihove kulturne dediščine. 

Svoje predstavnike so imeli na simpoziju tudi Ita- 
lijani. Dr. Paolo Buonora iz Državnega arhiva v Rimu 
je najprej predstavil nekaj misli o digitalizaciji in stan- 
dardih, ob koncu pa je poskušal prikazati tudi nekaj do 
sedaj že opravljenega dela. Skenirali so posamezne 
najzanimivejše dele nekaterih katastrov in tudi nekaj 
listin, vendar večina posnetkov ni dostopnih na inter- 
netu. Opravljeno delo je moč videti na strani www. 
asrm.archivi.beniculturali.it. 

Dr. Nerute Kligiene (Tehnična univerza Gedimi- 
nas, Litva) je predstavila zgodovino pokristjanjevanja 
Litve in dragocenosti litovskih samostanov. Prave 
digitalizacija arhivskega gradiva se v Litvi še ni 
začela. Digitaliziranih in na internetu dostopnih pa je 
nekaj rokopisov, 75 listin; najdemo jih na internetni 
strani Litovske akademije za znanost: http://www. 
mab.lt/parchments/index.html, itd. Na voljo imajo tudi 
CD-rom s predstavitvijo 75 samostanov; na njem so 
predstavljeni njihova zgodovina ter njihovo kulturno 
bogastvo in umetnost. 

Po kosilu je bil na vrsti drugi sklop s temo Izkušnje 
pri ravnanju z digitalnimi mediji. Slovenske izkušnje z 
digitalizacijo arhivskega gradiva je predstavil Jure 
Volčjak iz Arhiva Republike Slovenije. V referatu z 
naslovom Digitalizacija arhivskega gradiva - prednost 
ali slabost je predstavil digitalizacijo Zbirke listin in 
Franciscejskega katastra - ta je dosegljiv tudi na 
internetu www.sigov.si/ars - ter sodelovanje pri iz- 
delavi virtualnega arhiva srednjeveških samostanov in 
škofij oziroma t. i. projekt monasterium.net. Projekt je 
na internetni strani www.monasterium.net. Oba zaklju- 
čena projekta sta zbudila kasneje kar precej pozornosti 
pri udeležencih, še zlasti zato, ker načrtujejo podobne 

projekte tudi v nekaterih drugih državah, npr. na 
Češkem digitalizacijo katastra. 

Sledila sta dva referenta iz Madžarskega državnega 
arhiva. Dr. Géza Erszegi je govoril o prednostih re- 
produciranja listin, ker s tem podaljšujemo njihovo 
življenjsko dobo, Miklós Solch pa je povedal nekaj 
več o digitalizaciji srednjeveških listin na Madžar- 
skem. Madžari so izdali več CD-romov z regesti. So- 
delujejo tudi pri projektu monasterium.net, saj želijo 
dopolniti zbirko listin, ki se navezuje na madžarsko 
zgodovino. Ohranjenega imajo zelo malo arhivskega 
gradiva iz obdobja po 1526, ker so jim ga uničili 
Turki. 

Sledil je referat dr. Zdeneka Uhlifja z oddelka 
rokopisov in starih tiskov češke narodne knjižnice v 
Pragi. Njegov prispevek je temeljil predvsem na 
izkušnjah, ki so jih Čehi pridobili z digitaliziranjem 
rokopisov. Poudariti pa je treba, da pri tem ni šlo za 
sistematično digitalizacijo, ampak bolj za poskuse in 
digitalizacijo po naročilih strank. Referent je govoril 
tudi o upoštevanju različnih standardov in izmenjavi 
teh podatkov. 

Dr. Thomas Fricke iz Deželnega arhiva Baden- 
Württemberg je predstavil po mojem prepričanju 
najboljšo kombinacijo digitalizacije arhivskega gradi- 
va in predstavitve na internetu (www.lad-bw.de) do 
sedaj. Predstavil je nekaj njihovih digitaliziranih virov 
s pomočjo programa, kije bil razvit v njihovem dežel- 
nem arhivu. Dr. Stephan Kellner iz Bavarske državne 
knjižnice v Münchnu pa je predstavil bavarske izkuš- 
nje z digitalizacijo. Izkušenj imajo že kar precej, saj so 
že leta 1997 ustanovili Center za digitalizacijo. Posta- 
vili so virtualno strokovno knjižnico Vzhodne Evrope 
(www.vifaost.de), informacijski sistem zgodovinske 
znanosti Chronicon (www.chronicon.de), portal inter- 
netnega dostopa do bavarske deželne knjižnice (www. 
bayerische-landesbibliothek-online.de) itd. 

V zadnjega izmed sklopov ta dan z naslovom 
Orodja za urejanje oziroma obdelavo nas je uvedel 
Benjamin Burkard s kölnske univerze. Govoril je o 
sodelovanju pri transkripciji srednjeveških listin za 
projekt monasterium.net in internetni strani www. 
wikipedia.org ter uporabnosti te strani za humaniste. 

Zadnji četrtkov referat je predstavil dr. Georg Vo- 
geler z münchenske univerze. Želel je spodbuditi 
razpravo o možnostih in perspektivah znanstvenega 
dela z listinami pri uporabi standarda XML, CEI - 
Charters Encoding Initiative (www.cei.lmu.de) itd. 
Poudaril je tudi sodelovanje med arhivi, knjižnicami in 
raziskovalci, ker vsem prinaša koristi. 

Petkov dan se je začel bolj zgodaj, saj smo se 
odpravili na enourno vožnjo proti zahodu. Pot nas je 
vodila v starodavno benediktinsko opatijo Göttweig. 
Razlog za preselitev simpozija na novo lokacijo je bil 
preprost - popoldne je bila javna predstavitev zaključ- 
ka projekta digitalizacije listin benediktinskega samo- 
stana Göttweig v okviru projekta monasterium.net. 

Petkovi referati so bili predstavljeni v dopoldan- 
skem času, dotikali pa so se teme Duhovno medmrežje 
Srednje Evrope. Tamas Dénesi iz arhiva nadopatije 
Pannonhalma je predstavil zgodovino nadopatije in 
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njen arhiv, dr. Andras Hegediis pa arhiv esztergom- 
skega primasa (Primasi Levéltar) in kapiteljski arhiv. 
Skupaj predstavljata največji cerkveni arhiv na 
Madžarskem. Oba sta govorila tudi o sodelovanju pri 
projektu monasterium.net. Na ta način želijo mad- 
žarski kolegi evidentirati oziroma najti čim več listin, 
ki se nanašajo na njihovo zgodovino. Nekaj oprav- 
ljenega dela je moč videti tudi na internetni strani 
www.primarch.hu. 

Na simpoziju je bil tudi govor o izgubi arhivskega 
gradiva. Leta 1803 je ob sekularizaciji salzburškemu 
nadškofu in nemškemu primasu ostala le še cerkvena 
oblast, zato je bilo leta 1806 iz Salzburga na Dunaj 
odpeljano arhivsko gradivo. Dr. Hubert Schöpf iz 
salzburškega deželnega arhiva je predstavil več deset 
let trajajoča prizadevanja za evidentiranje in vračilo 
odpeljanih salzburških listin iz Hišnega, Dvornega in 
Državnega arhiva na Dunaju (HHStA). Ob pomoči 
projekta monasterium.net bodo digitalizirali okoli 
13.000 listin in za čas po letu 1343 opravili tudi po- 
drobno obdelavo z identifikacijo oseb, krajev in vse- 
bine. Na podoben način pa naj bi "pridobili" tudi okoli 
500 listin, ki so prišle leta 1816 v München, ker so se 
nanašale na salzburško posest na Bavarskem. 

Zadnja dva referata ta dan sta imela predstavnika 
nekdanje Češkoslovaške. Dr. Marta Melnikovâ iz Slo- 
vaškega državnega arhiva v Bratislavi je predstavila 
zgodovino slovaških cerkvenih arhivov v različnih po- 
litičnih obdobjih in načrte za prihodnost. Zelo podob- 
na pa je bila tudi vsebina prispevka Jitke Kfečkove iz 
Češkega narodnega arhiva v Pragi. 

Sledili so kosilo, vodstvo po samostanu in spozna- 
vanje več kot 900 let stare opatije ter nato predstavitev 
digitalizacije listin omenjenega samostana s koncertom 
češke skupine Gutta Musicae iz Prage, ki je predsta- 
vila glasbo iz čeških in moravskih rokopisov. 

Zadnji dan, v soboto, je simpozij spet potekal na 
Dunaju. Na vrsti je bilo še pet referatov s temo Arhivi 
v dobi informacijskih tehnologij - izkušnje in perspek- 
tive. Dr. Oliver Sander iz Nemškega zveznega arhiva v 
Koblenzu (www.bundesarchiv.de) je razpravljal o iz- 
zivih in perspektivah ob primeru slikovne baze po- 
datkov v Nemškem zveznem arhivu. Za poletje 2006 
imajo v načrtu omogočiti dostop (prek interneta) do 
okoli 200.000 slik. 

Izkušnje z digitalizacijo matičnih knjig ob primeru 
škofije Passau je predstavil njen vodja dr. Herbert W. 
Wurster. Leta 1997 so namreč začeli ustvarjati register 
oseb iz indeksov poročnih knjig do leta 1900, v letu 
2004 pa so začeli tudi skenirati matične knjige. Na 
podlagi tega so ustvarili velikansko bazo podatkov, 

namenjeno raziskovalcem genealogije, demografije 
itd. V sodelovanju z neko psihiatrično bolnišnico pa so 
na podlagi te evidence ugotovili tudi, da je zelo po- 
gosta alzeheimerjeva bolezen na območju JV Bavar- 
ske. 

Direktor Štajerskega deželnega arhiva v Gradcu dr. 
Josef Riegler je opozoril na digitalizacijo srednjeveš- 
kih originalnih listin v Štajerskem deželnem arhivu, ki 
zdaj poteka in na načrt postavitve digitalizirane baze 
na internetu. 

Dr. Juraj Sedivy s Filozofske fakultete v Bratislavi 
je povedal nekaj besed o načrtovani digitalizaciji 
zgodovinskih virov na Slovaškem in težavah, ki jih 
imajo slovaški kolegi. 

Zadnji referent pa je bil mag. Thomas Just iz Hiš- 
nega, Dvornega in Državnega arhiva na Dunaju 
(HHStA), kije predstavil posodobitve informacijskega 
sistema in uvajanje programa Scope v njihov arhiv. 

Štiridnevni simpozij je odmeval tudi v javnosti in 
je bil zelo dobro obiskan. Simpozija se je udeležilo 
tudi nekaj slovenskih predstavnikov: mag. Alenka 
Kačičnik-Gabrič in Jure Volčjak iz Arhiva Republike 
Slovenije, mag. Brane Kozina iz Zgodovinskega ar- 
hiva Ljubljana, Zgodovinski arhiv Celje sta zastopala 
Bojan Cvelfar in mag: Metka Bukošek, navzoč pa je 
bil tudi Igor Filipič iz Škofijskega arhiva Maribor. 

Skupne ugotovitve vseh referentov lahko strnemo v 
nekaj stavkov. Vsi smo ugotovili, da digitalizacija po- 
meni veliko prednost za ohranitev originalnega arhivs- 
kega gradiva. Digitalizacija omogoča lažji dostop do 
gradiva, saj odpadejo meje, razdalje med posameznimi 
ustanovami in morebitni problemi z nedostopnostjo. 
Obstaja možnost večjega zanimanja za arhivsko gra- 
divo, še zlasti za starejša obdobja. Arhivom se tudi ni 
treba bati, da bodo izgubili svoje stranke. Ta strah se 
namreč pojavlja na Slovaškem, pa še kje. Pri digi- 
talizaciji je treba upoštevati določene standarde, saj s 
tem dobimo večjo bazo uporabnih podatkov in tudi 
ustanove z arhivskim gradivom se na ta način lažje 
povezujejo v skupne projekte. Problem predstavlja 
hitro razvijajoča se programska oprema, saj arhivi, 
muzeji in knjižnice pri nakupih razvoju teže sledijo. 
Največji problem pri digitalizaciji še vedno pred- 
stavlja pomanjkanje finančnih sredstev. Na srečo pa se 
stroški počasi zmanjšujejo. Problemov je še kar nekaj, 
toda če povzamemo: digitalizacija arhivskega gradiva 
ima več prednosti kot slabosti. 

Jure Volčjak 
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Draga moja Iza, 1979. Režiser Vojko Duletič, scenarij Vojko Duletič, 
producent Vibafilm, Ljubljana (ARS, AS 1280, Zbirka fotografij celovečernih igranih 

in kratkih filmov, Vibafilm, št. 11) 
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Ocene in poročila o publikacijah in 
razstavah 

Ocene 

Aleksander Žižek, Karel VI. potrdi celjske 
mestne svoboščine, Zgodovinski arhiv Celje, 
Celje 2004, 94 strani 

Lani je ob občinskem prazniku Mestne občine 
Celje ugledal luč sveta faksimile originalne listine s 
potrditvijo celjskih mestnih pravic iz leta 1717, ki je 
sestavni del zbirke listin Zgodovinskega arhiva Celje. 
Prvi poskus izdaje sega že v leto 2001, ko je Celje 
praznovalo 550. obletnico podelitve mestnih pravic, a 
zaradi pomanjkanja časa za pripravo končne verzije 
žal delo takrat ni izšlo. 

Delo je pravzaprav nastajalo in dozorevalo vsa leta 
avtorjeve zaposlitve v Zgodovinskem arhivu Celje sre- 
di 90. let prejšnjega stoletja, ko je že kot pripravnik 
začel urejati starejše gradivo, ali kot ima navado reči 
sam, gradivo "mrtvakov". 

V njem je veliko ustvarjalne energije avtorja, ki je 
za objavo napisal spremno besedilo, transkripcijo in 
prevod, čeprav v predgovoru pravi: "Rokopis listine je 
izredno lahko berljiv, teksti pa ne pretirano zahtevni 
za prevod ...", a priznava, da se je transkripciji in pre- 
vodu temeljito posvetil ter ju prepustil v pregled re- 
cenzentu, profesorju dr. Dušanu Kosu. Vsekakor gre 
za zahtevnejše strokovno delo. 

Izdaja Zgodovinskega arhiva Celje v nakladi 
dvesto izvodov obsega dve knjigi; v prvi je faksimile 
omenjene listine, v drugi transkripcija besedila s pre- 
vodom in pojasnili ter spremno besedilo z izčrpnim 
znanstvenim aparatom. Obe sta shranjeni v lični, 
usnjeni škatli z odtisnjenim pečatnikom. Projekt sta 
podprla Mestna občina Celje, ki je polovico izvodov 
namenila za protokolarne potrebe in Ministrstvo za 
kulturo RS. 

V uvodu spremne študije z naslovom Celje - grad 
brez mesta? avtor najprej ugotavlja, da se je v nas- 
protju z dobro in izčrpno raziskano zgodovino najmo- 
gočnejših in najbolj znanih Celjanov - Celjskih grofov 
in knezov, "njihovemu" Celju godilo precej slabše in 
to prav zaradi pomembnosti grofov, ne pa zaradi de- 
gradacije naselja po cvetočem antičnem obdobju. 

V nadaljevanju sledimo razvoju mesta od 12. sto- 
letja dalje, ko je Celje postalo sedež mejnega grofa 
oziroma, od tehtnejše omembe naselja v zastavni lis- 
tini iz leta 1323, v kateri je govor o zastavi gradu in 
trga pod njim ter stolpa Konradu Aufensteinskemu za 
tri leta. V trgu so tedaj med tržani prebivali plemiči in 
vojaška posadka. Status trga naj bi Celje dobilo okrog 
leta 1300, čeprav se kot čas pridobitve trških pravic 
omenja že tudi začetek 13. stoletja, oziroma leto 1241, 

ko naj bi v Celje prišli minoriti, ki naj bi se bili sicer 
naseljevali le v imenitnejše trge in mesta. 

Mestno naravo Celja omenja že listina o pokne- 
ženju Celjskih leta 1436, po letu 1444 pa Celje ozna- 
čujejo kot mesto tudi v celjski fevdni knjigi. Celo 
Friderik II. Celjski je "svojo" naselbino opisoval kot 
mesto (1447) kar nekaj let pred dejansko razglasitvijo. 

Torej je 11.4. 1451 s podelitvijo pravic štajerskih 
mest Celju šlo zgolj za formalizacijo že doseženega 
statusa naselbine. 

Nato preide avtor na samo obrazložitev listine, 
datirane na Dunaju, 18. septembra 1717, s katero cesar 
Karel VI. (1685-1740) potrjuje Celju mestne pravice, 
"ker so bili pred leti v požaru stari originali žal v celoti 
izgubljeni, so nas zatorej najponižneje zaprosili, da 
jim kot vladar in deželni knez te stare pravice in 
svoboščine ne samo milostno obnovimo in potrdimo, 
temveč da vanje vključimo tudi diplomatično potrditev 
listin, ki so jih prinesli pred nas v obliki verodo- 
stojnega prepisa in tudi tistih, ki jih hrani naša tajna 
dvorna pisarna." 

Vsebuje 22 listin. Začenja se s prepisom že ome- 
njene podelitve mestnih pravic Friderika II. Celjskega 
11. aprila 1451, ki je tako Celju podelil pravo šta- 
jerskih mest, mu določil območje oblasti mestnega 
sodnika, oprostil meščane plačila davka od prodaje 
vina in jih odvezal obvezne prodaje dvorskega vina 
(razen gorščine). Meščani so bili odtlej oproščeni 
tlake, a so morali sodelovati pri zidavi obzidja. Hišo, v 
kateri je bila grofovska orožarna, jim je grof poslej 
dovolil uporabljati za rotovž, razen enega pridržanega 
prostora. Meščani pa so morali plačevati davek od hiš, 
v katerih so opravljali gospodarsko dejavnost (trgovi- 
na, obrt). Friderikov sin Ulrik II. Celjski je meščanom 
podelil omenjeno hišo za rotovž v celoti, določil pa je 
tudi, naj meščani volijo svoje vodstvo (mestnega sod- 
nika, župana, svetnike) na vsakoletnih volitvah brez 
vmešavanja grofov. Z Ulrikom II. se je končalo 
obdobje Celjskih knezov, začelo pa se je habsburško 
obdobje in z njim čas birokratizacije ter intenzivnega 
poseganja centralne (deželnoknežje oblasti) v mestno 
samoupravo. Novost je uvedel že cesar Friderik III. 
Izvoljeni mestni dostojanstveniki so odtlej morali izre- 
kati prisego cesarju oziroma njegovemu namestniku 
(vicedomu). Zadnja v nizu potrjevanja celjskih mest- 
nih svoboščin je listina cesarja Jožefa I. (1678-1711) 
leta 1707, vmes pa so se kot potrjevalci zvrstili Mak- 
similijan I. (1459-1519), Ferdinand I. (1503-1564), 
Ferdinand III. (1608-1657) in Leopold I. (1640- 
1705). Mestne svoboščine je torej v tem času potr- 
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j evalo vsaj devet različnih mogočneže v - grofov, de- 
želnih knezov, kraljev in cesarjev. V njih najdemo 
problematiko celjskega špitala, izogibanja plačevanja 
davkov, mitnin, razvoja kmečke trgovine kot nelojalne 
konkurence trgovcem iz mest in trgov, spreminjanje 
datuma letnega sejma. 

Spremno besedilo sklene avtor z razlago nekaterih 
značilnosti transkpricije, celotno delo pa končuje s 
celjskimi župani in mestnimi sodniki v kronološkem 
redu ter dobrodošlim kratkim izborom literature o 
celjski zgodovini. 

Suzana Felicijan Bratož 

Danijela Juričić Cargo, Lilijana Žnidaršič Go- 
leč, Vodnik po urbarjih Arhiva Republike Slo- 
venije, Zv. 1 : Urbarji v zbirki urbarjev in fondih 
zemljiških gospostev, Arhiv Republike Slove- 
nije, Ljubljana 2005, 328 strani 

Izšel je prvi od treh načrtovanih zvezkov Vodnika 
po urbarjih Arhiva Republike Slovenije. V njem mag. 
Danijela Juričić Cargo in dr. Lilijana Žnidaršič Goleč 
predstavljata urbarje iz Zbirke urbarjev in iz fondov 
zemljiških gospostev, ki jih hrani Arhiv Republike 
Slovenije (v nadaljevanju ARS). V načrtovanem dru- 
gem zvezku bosta predstavili urbarje Vicedomskega 
urada za Kranjsko (AS 1) ter nekaterih drugih fondov 
in zbirk, tretji zvezek pa naj bi bil posvečen urbarjem 
v Terezijanskem katastru za Kranjsko (AS 174). Vod- 
nik je del obsežnega projekta, ki se je začel v ARS 
spomladi leta 2001 in ima več deset let predzgo- 
dovine, ki sega v sedemdeseta leta prejšnjega stoletja, 
t. j. v čas priprave Zgodovine agrarnih panog v okviru 
2. zvezka Gospodarske in družbene zgodovine 
Slovencev; pri tem sta sodelovala tudi arhivista dr. 
Ema Umek in Janez Kos. 

Prvi zvezek prinaša torej popis 150 urbarjev iz 
Zbirke urbarjev (AS 1074) in 523 urbarjev iz 34 fon- 
dov (svetnih in cerkvenih) zemljiških gospostev, in 
sicer: bratovščine sv. Rešnjega Telesa v Kranju (AS 
711), samostanov Bistra (AS 719), Kostanjevica (AS 
746), Pleterje (AS 767) in Stična (AS 781), prostije 
Bled-Otok (AS 722) ter gospostev Bled (AS 721), 
Bogenšperk (AS 723), Bokalce (AS 724), Brežice (AS 
726), Dol (AS 730), Grmače (AS 735), Jablje (AS 
740), Kanal (AS 742), Klevevž (AS 743), Kolovec 
(AS 745), Krumperk (AS 748), Krupa in Pobrežje (AS 
749), Kunšperk (AS 750), Mirna (AS 759), Olimje 
(AS 763), Ortnek (AS 764), Ojstrica (AS 765), Pod- 
četrtek, Hartenštajn in Olimje (AS 768), Polhov Gra- 
dec (AS 770), Ribnica (AS 774), Slatna (AS 776), 
Smlednik (AS 777), Snežnik (AS 778), Stara Loka 
(AS 780), Škofja Loka (AS 783), Šrajbarski turn (AS 
785), Turn ob Ljubljanici (AS 791) in Turn pod No- 
vim gradom (AS 792). 

Urbar - beseda izvira iz staro - oz. srednjevisoko- 
nemške besede "urbëran" in pomeni dajati donos - je 

popis hub, domcev, kaj ž, mlinov, žag, rovtov in drugih 
gospodarskih enot zemljiškega gospostva ter njihovih 
dajatev in služnosti, po uvedbi davčnega sistema pa 
tudi davčnih obveznosti. Nastali so v pomoč pri uprav- 
ljanju zemljiškega gospostva in zaradi dokazovanja 
njegovih pravic. Gre torej za pomembno fevdalno 
gradivo pol tisočletja trajajočega obdobja med sredo 
14. in sredo 19. stoletja, ki ga hrani ARS. Čeprav so za 
slovensko ozemlje ohranjeni urbarji od 13. stoletja 
dalje (npr. loški in klevevški urbar iz časa škofa 
Emihona okrog leta 1300, ki ga hrani Državni arhiv v 
Münchnu), je najstarejši ohranjeni urbar v ARS šele iz 
obdobja okrog leta 1350, namreč urbar cistercijan- 
skega samostana Kostanjevica. 

Urbarji so izjemen vir za preučevanje agrarne 
strukture, oblik podložniških dajatev (naturalnih in de- 
narnih), vrst živine in posevkov, mer, denarja, kra- 
jevnih imen (vasi in zaselki) in tudi osebnih imen 
(predvsem podložnikov). Skratka, ponujajo bogato 
raziskovalno snov za gospodarsko in pravno zgodo- 
vino, njihov pomen pa sega tudi v historično topo- 
grafijo, imenoslovje in v zadnjem času vse popular- 
nejše rodoslovje. V ARS je poleg Zbirke urbarjev in 
fondov zemljiških gospostev še najmanj 19 različnih 
fondov, tudi takšnih, v katerih urbarjev načeloma ne bi 
pričakovali, v katerih je na voljo prek tisoč urbarjev v 
obliki knjige ali zapisov na listih, ki večinoma še niso 
bili podrobneje popisani. Ti kar kličejo po preglednem 
vodniku, ki bi uporabnika seznanil s tako obsežnim 
gradivom - in prvi zvezek takšnega vodnika je sedaj 
pred nami. 

V Vodniku je vsak urbar predstavljen tudi s 14 
elementi popisa; ti elementi so: 1. signatura, 2. prejš- 
nja signatura, 3. naslov v slovenščini, 4. naslov v iz- 
virniku, 5. časovni obseg vseh zapisov, 6. dodatna vse- 
bina, 7. zunanji opis, 8. posebnosti, 9. potrebna in 
opravljena dela, 10. stopnja ohranjenosti, 11. jezik, 12. 
pravni status in stopnja izdelave, 13. sekundarna 
provenienca ter 14. objave. Pri vseh popisanih urbarjih 
so navedeni L, 3., 5., 7., 10. in 11. element, drugi pa 
le po potrebi. 

Popisani urbarji v Vodniku so navedeni po abeced- 
nem redu sedežev zemljiških posesti (tj. gospostev, 
uradov, graščin, imenj, dvorcev, žup, samostanov, 
župnij, cerkva, bratovščin itd.). Kot smo že omenili, je 
popisanih 673 urbarjev, ki pripadajo 149 sedežem 
zemljiških posesti. Za nekatere je žal ohranjen le urbar 
ali dva, spet za druge mnogo več; npr. za graščino 
Turn ob Ljubljanici je ohranjenih kar 49 urbarjev. 
Vodniku je dodano kazalo krajev in oseb, ki je v 
veliko pomoč pri iskanju popisanih enot. Dobrodošel 
je tudi bogati seznam literature, ki navaja številne, za 
uporabnika koristne objave in študije o urbarjih. 

Naj za konec zapišem še nekaj besed o pomenu 
urbarjev v rodoslovju. Matične knjige so za večino 
(predjožefinskih) župnij ohranjene le od začetka 18. 
stoletja dalje. Malo je župnij, katerih starejše knjige 
segajo še v drugo polovico 17. stoletja, le izjemoma pa 
so se ohranile tudi matice izpred začetka omenjenega 
stoletja. Tako so za rodoslovno raziskovanje obdobij 
pred 18. stoletjem urbarji pomemben vir, včasih celo 
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rešilna bilka, čeprav imajo za rodoslovca manj nepo- 
sredno uporabnih podatkov kot matične knjige. Rodo- 
slovec pa mora dobro vedeti, kaj išče in kje bo kaj 
iskal. Ker so urbarji vezani na posamezna gospostva, 
mora za preučevani kraj najprej ugotoviti, katera 
gospostva so si delila tamkajšnje podložnike. Pri tem 
mu je lahko v veliko pomoč bodisi popis prebivalstva 
iz 1754 (npr. za župnije štajerskega, koroškega in 
kranjskega dela ljubljanske škofije v fondu Kapiteljski 
arhiv Ljubljana, f. 116-119, v Nadškofijskem arhivu 
Ljubljana) bodisi jožefinski zemljiški kataster iz 1787 
(npr. Jožefinski kataster za Kranjsko v ARS, AS 173). 
Oba vira se nanašata na določen kraj (župnijo oz. 
katastrsko občino in v njunem okviru na posamezne 
vasi) in ob vsakem gospodinjstvu (oz. hiši) navajata 
tudi gospostvo, ki mu je to podložno. Sedaj pa nam je 
na voljo novi Vodnik po urbarjih Arhiva Republike 
Slovenije, ki sega še nazaj. Tako postaja tudi po- 
memben rodoslovni pripomoček. 

Jurij Sile 

Darko Darovec, Davki nam pijejo kri. Gos- 
podarstvo severozahodne Istre v novem veku 
v luči beneške davčne politike, Knjižnica An- 
nales Majora, Univerza na Primorskem, Znanst- 
veno raziskovalno središče Koper, Zgodovinsko 
društvo za južno Primorsko, Koper 2004, 438 
strani 

Knjiga se ukvarja z zanimivim poglavjem zgodo- 
vine dela Istre, ki danes pripada Sloveniji, saj skuša 
opisati poglavitna gospodarska gibanja v severozahod- 
nem delu tega polotoka v zadnjih dveh stoletij oblasti 
Beneške republike. Še posebej se je avtor v obsežni 
literaturi in številnih virih poglobil v beneški davčni 
sistem, ki je v severni Istri krojil napredek ali krizo, 
saj je bila obdavčena vsaka, še tako neznatno dobič- 
konosna dejavnost. Tako v besedilu sledimo številnim 
odnosom, ki so se s politiko obdavčevanja nastajali 
med središčem v Benetkah in obrobjem, med revnimi 
in bogatimi, med trgovci in prodajalci, med ljudmi in 
dacarji. 

Avtor je svojo knjigo sklenil postaviti na trdne 
temelje, kot je videti iz obsežne literature in številnih 
navedenih virov. Gradivo je iskal v arhivih, kot so 
Pokrajinski arhiv Koper in njegova enota v Piranu, 
Archivio di Stato di Venezia (Državni arhiv v Be- 
netkah) in Archivio di Stato di Trieste (Državni arhiv 
v Trstu). Pomagal si je tudi z revijo Atti e memorie 
della Società Istriana di archeologia e storia patria 
(AMSI) iz Poreča, v kateri so poleg bogatih doku- 
mentov iz beneškega državnega arhiva objavljene 
študije, temeljne za poznavanje preteklosti in običajev 
Istranov. Zanimali so ga predvsem najrazličnejši uradi, 
s pomočjo katerih so Benetke opravljale nadzor nad 
Istro. Pri tem se je srečeval s številnimi problemi, saj 
se je  istrsko gradivo  zaradi  ozemeljske delitve na 

Terraferma (Benetke in zaledje na Italskem polotoku) 
in da'Mar (ostala prekomorska ozemlja) znašlo v 
slabše urejenih arhivskih fondih uradov da4Mar. Med- 
nje so tako recimo spadali uradi, kot so Savi sopra 
conti, Revisori e regolatori alla scrittura, Deputati ed 
Aggiùnti sopra la Provision del Denaro Publico, 
Cinquesavi alla Mercanzia, poročila s "terena" pa so v 
Benetke pošiljali predvsem koprski podestati in 
kapitani, rašporski kapitani, pomembno pa so v virih 
zastopani tudi koprski Veliki svet in zbornice koprske 
ter piranske zastavljalnice Monte di Pietà. Veliko in- 
formacij je na voljo tudi v zapuščinah Fontikov, ko- 
munskih ustanov, ki so skrbele za nemoteno preskrbo 
prebivalcev z žitom. Nad vsem tem dogajanjem pa je 
bedelo skrbno oko beneškega senata, ki je svoje 
odločitve v zvezi z Istro zapisoval v obliki regestov. 
Razdeljeni so v štiri serije, in sicer Senato Misti, Se- 
nato Mare, Senato Secreti in Senato Rettori. 

V pregled literature, ki jo je avtor upošteval pri 
oblikovanju besedila, spadajo temeljna in druga, bolj 
specifična dela, ki zadevajo zgodovino Istre. Tako se 
lahko seznanimo s študijami, ki posegajo na najrazlič- 
nejša področja človekovega delovanja, osredotočajo 
pa se predvsem na gospodarstvo, davčno in finančno 
politiko, vendar pa so posvečene tudi povsem vsakda- 
njemu življenju. 

Avtor se je ob pomoči teh poročil in seznamov, ki 
kažejo demografsko in socialno podobo Istre lahko 
posvetil življenju njenih prebivalcev, tistih, ki kažejo 
denarne sisteme in gibanje cen v Beneški Istri, pa kro- 
ženju kapitala. Osrednji del knjige predstavlja pregled 
posameznih vej gospodarstva in davčne politike, ki po 
eni strani razkriva iznajdljivost in podjetnost istrskega 
prebivalstva, po drugi strani pa govori o natančnosti in 
nepopustljivosti beneške birokracije. Tako si lahko 
natančno ogledamo razvoj različnih gospodarskih vej, 
kot so svilarstvo, tkalstvo, usnjarstvo. Nato sledijo še 
štiri izrazito mediteranske dejavnosti, vinogradništvo 
in vinarstvo, oljkarstvo, pridelovanje soli in ribištvo. 
Pri teh gospodarskih panogah je dacarje najbolj motilo 
tihotapstvo, saj je zaslužek potoval mimo državnega 
žepa, zato so ga budno preganjali in strogo kaznovali. 
Zanimivo je tudi poglavje o "pobožnih bankah" oziro- 
ma zastavljalnicah, posojilnicah in hranilnicah, ki so 
se najpogosteje pojavljale z imenom "Monte di Pietà" 
in so v svojih ustanovnih aktih obstoj upravičevale z 
zaščito in podporo revežev, predvsem pred zlorabami 
oderuhov. 

Pri listanju knjige nam je v pomoč pri branju na 
voljo tudi bogato slikovno gradivo s številnimi viri, 
slikami, razpredelnice in grafi pa pripomorejo k boljši 
predstavitvi določenih problemov. Avtor na osnovi 
analize zbranih podatkov zaključi, da so bila za be- 
neško Istro v obdobju beneške nadoblasti od srede 13. 
do srede 16. stoletja značilna razmeroma ugodna gos- 
podarska gibanja, v kasnejšem obdobju pa sta sledila 
stagnacija in celo slabšanje gospodarskega razvoja v 
njenih severozahodnih delih. Vzrokov za takšen razvoj 
dogodkov je več. Odkritje Amerike je trgovske tokove 
preselilo iz Sredozemlja na Atlantik, nenehne vojne z 
otomanskim imperijem so slabile gospodarsko moč, 
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svoje pa so prispevale tudi številne epidemije kužnih 
bolezni. Konkurenco na Jadranu je še dodatno zaostril 
nagli razvoj Trsta, ki so ga spodbujali Habsburžani. 
Benetke so vse te krize skušale rešiti predvsem z 
večanjem davkov, vendar je le malo tega denarja našlo 
pot nazaj v istrske komunske blagajne za potrebe po- 
sodobitve poljedelstva, gospodarstva in infrastrukture 
v Istri. Stanje se je nekoliko izboljšalo šele v drugi 
polovici 18. stoletja. 

Knjiga Davki nam pijejo kri predstavlja zanimivo 
branje tako za ljudi, ki bi si radi ustvarili popolnejšo 
sliko o zgodovini severozahodnega dela Istre, kot tudi 
za vse tiste, ki se poklicno ukvarjajo z iskanjem, raz- 
iskovanjem in hranjenjem virov o tem multietničnem 
prostoru. Če bi jo skušali postaviti v širši okvir, gre za 
eno od temeljnih del, ki se v celoti posvečajo vplivu 
beneške davčne politike na dežele, ki so po upravni 
ureditvi spadale v da'Mar. Na ta način Univerza na 
Primorskem, Znanstvenoraziskovalno središče v Kop- 
ru in njegova založba Annales nadaljujeta svoj pro- 
gram izdajanja publikacij, ki se intenzivno ukvarjajo z 
interdisciplinarnimi raziskavami preteklosti Istre in s 
tem kljubujejo statičnim državnim mejam, ki dandanes 
delijo ta nekdaj enotni prostor. 

Maja Gombač 

Slovenska mesta skozi čas. Slovene Towns 
Through Time (Publikacije Arhiva Slovenije. Ka- 
talogi. Zvezek 23), Ljubljana 2005, 271 str. Za- 
misel, izbor gradiva in teksti Vladimir Kološa, 
Andrej Nared 

Ne dogaja se pogosto in še zlasti ne v slovenskih 
arhivskih logih, da bi kakšna razstava, še preden si jo 
je lahko ogledalo domače občinstvo (4. oktobra 2005 
v Celju), doživela kar tri postavitve v tujini in bi 
povrhu tega prepotovala tolikšen del sveta. Tem bolj 
nenavadno se zdi, daje bila razstava Arhiva Republike 
Slovenije "Slovenska mesta skozi čas" prvič predstav- 
ljena v Pekingu, nato pa v Skopju, Varšavi in poljskem 
Opolu, pred njo pa so vsaj še štiri gostovanja po 
Evropi in Južni Ameriki. Kot neke vrste nadomestilo 
za njeno "nenavzočnost" na domačih tleh je letošnjo 
pomlad zagledal luč sveta zajeten, oblikovno in sliko- 
vno razkošen razstavni katalog. V celoti dvojezična 
izdaja z slovenskim in angleškim besedilom sledi po- 
slanstvu same razstave, namenjene predvsem obisko- 
valcem, ki vedo o Sloveniji in Slovencih malo ali nič. 
Tako je bralcu v uvodnem delu postreženo z osnov- 
nimi zgodovinskimi in geografskimi podatki o naši 
državi (nekateri so sicer žal že zastareli), sam katalog 
pa po oblikovni plati ne skriva izrazitega promocij- 
skega namena. Glavno besedo imajo namreč upodo- 
bitve v najrazličnejših tehnikah, nastale v skoraj pol- 
tisočletnem časovnem razponu od začetka 16. do 
zadnjih let 20. stoletja. Pritegnejo zlasti s svojo barvi- 
tostjo, kakovostnimi reprodukcijami in izdatno odmer- 

jenim prostorom, saj je vsaki sliki namenjena samo- 
stojna stran velikega formata. Katalog je tako na prvi 
pogled predvsem paša za oči, vendar po vsebinski pla- 
ti še zdaleč ni samo to. Reprodukcije motivov so do- 
volj kakovostne, da bodo lahko zadostile tudi študij- 
skim namenom, natančne navedbe hranišč pa so dober 
kažipot k virom, ki niso samo arhivski. Skoraj polo- 
vico od skupaj 256 razstavnih eksponatov sta avtorja 
našla v fondih in zbirkah Arhiva Republike Slovenije, 
sicer pa je gradivo za razstavo prispevalo kar dvajset 
ustanov doma in v tujini. 

Kot sta avtorja razstave zapisala v predgovoru, sta 
pri izbiri mest upoštevala tri glavne kriterije: velikost 
in zgodovinski pomen mesta, ohranjenost za razstavo 
primernega gradiva in teritorialno uravnoteženost. Tak 
pristop je na koncu izluščil 16 mestnih naselij, vendar 
dve ne veljata za zgodovinski v ožjem pomenu besede, 
saj je njun naziv mesto šele pridobitev industrijske do- 
be. Desetim zgodovinskim mestom se nasprotno ni 
uspelo uvrstiti v izbor, med njimi tudi ne tako po- 
membna in slikovita, kot sta Piran ali Kamnik. 

Vsebinska zasnova razstave stremi h kolikor je 
mogoče enotni predstavitvi izbranih mest, začenši z 
najbolj reprezentativno Ljubljano; sledijo druga mesta 
v abecednem zaporedju od Brežic do Škofje Loke. 
Vsako mesto uvaja reprodukcija srednjeveškega doku- 
menta, praviloma listine s katero zgodnejših omemb 
mesta oziroma kraja, če gre za poznejšo pridobitev 
mestnega naslova (Idrija in Postojna). Sledi krajši 
prikaz z besedilom, sklene pa ga srednjeveški ali zgod- 
njenovoveški mestni pečat (pri obeh nezgodo vinskih 
mestih ga nadomešča Valvasorjeva upodobitev krajev- 
nega grba), nato so v različnih tehnikah kronološko 
podane upodobitve; predstavitev vsakega mesta smi- 
selno zaokrožata sodobni mestni načrt in letalski po- 
snetek. 

Oblikovno posrečena je opremljenost vsake strani 
z imenom mesta v zgornjem delu in s sedanjim mest- 
nim grbom pod tekočo paginacijo strani; to omogoča 
za uporabnika prijazno preglednost. S praktičnega 
stališča sicer ne bi bilo odveč, ko bi na začetku ali na 
koncu kataloga našli še kazalo vseh 256 motivov 
(razstavnih eksponatov). Se bolj kot to bo malce za- 
htevnejši uporabnik pogrešal seznam najpomembnejše 
literature, ki bi se glede na čezmejno naravnanost 
razstave ne nazadnje lahko omejil tudi samo na glavna 
tujejezična dela o Sloveniji. 

V vsebinskem pogledu gre torej na eni strani za 
skromen besedilni del, zato pa ponujata razstava in 
katalog pester nabor motivov: za starejša obdobja v 
različnih grafičnih in risarskih oziroma slikarskih 
tehnikah, za 19. in 20. stoletje pa prevladajo katastrski 
in drugi načrti, fotografije in razglednice. Poleg klasič- 
nih motivov, kot so Valvasorjeve vedute, franciscejski 
kataster ali panoramske fotografije, srečamo različne 
krajevne posebnosti in znamenitosti. Pri Postojni tako 
ne manjka motivov iz Postojnske jame, Idrijo pred- 
stavljajo med drugim načrti rudnika in njegovih na- 
prav, pri mestih ob vodnih poteh sta na tak ali dru- 
gačen način poudarjeni rečna in morska plovba. Pose- 
bej pester je spekter mestnih vedut Kopra, začenši z 
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maketo mesta iz leta 1516, najzgodnejšo upodobitvijo 
katerega od naših mest sploh. Svoje mesto imajo poleg 
tega zaznamovanja "posebnih" dogodkov različne teže 
in odmevnosti: od zidave Pionirskega mostu na Ptuju 
med prvo svetovno vojno, do votivne slike škofjeloš- 
kega požara konec 17. stoletja in nepogrešljivega ljub- 
ljanskega velikonočnega potresa leta 1895. Glede na 
to, da srečamo tudi bližnje upodobitve posameznih ob- 
jektov (npr. Orfejevega spomenika na Ptuju), pa kaže 
pripomniti, da bi bilo lahko več prostora odmerjenega 
ljudem, saj te v prvem planu v celoti pogrešamo. 

Tudi ob ta hip razmeroma dobri ponudbi promo- 
cijskih knjig o naših mestih pričujoča razstava, pred- 
stavljena v reprezentativni knjižni obliki, že zaradi 
pristopa upravičuje svoje poslanstvo. Tem bolj bi si 
zato želeli, da bi se v kmalu razširila na prikaz vseh 
zgodovinskih mest slovenskega prostora, s čimer bi 
domača in tuja javnost dobili prvo zaokroženo delo te 
vrste. 

Boris Goleč 

Dr. Fran Viljem Lipič, Osnovne značilnosti 
DIPSOBIOSTATIKE (Grundzuge zur Dipsobio- 
statik), oziroma predstavitev posledic zlorabe 
alkohola, Ljubljana 1834. Prevod, spremne štu- 
dije in ponatis izvirnika (urednica Zvonka Zupa- 
nec Slavec, prevajalka Marjeta Oblak). Založba 
ZRC SAZU : Znanstveno društvo za zgodovino 
zdravstvene kulture Slovenije, Ljubljana 2005, 
420 strani 

Leta 2003 sta pri Znanstvenem društvu za zgo- 
dovino zdravstvene kulture Slovenije izšla prevod 
knjige z uvodnimi študijami in faksimile Topografija 
c.-kr. Deželnega mesta Ljubljane ljubljanskega zdrav- 
nika profesorja dr. Frana Viljema Lipica. Druga pre- 
vedena knjiga istega avtorja Grundzuge zur Dipso- 
biostatik (Osnovne značilnosti DIPSOBIOSTATIKE) 
je bila predstavljena javnosti letos maja v okviru 8. 
Pintarjevih dni "ZnansU'eni pogled na rabo in zlorabo 
alkohola". Knjigo prav tako kot prvo bogatijo zani- 
mive znanstvene študije in ponatis izvirnika. Pobud- 
nica in urednica obeh vnovič izdanih in prevedenih 
knjig je Zvonka Zupanec Slavec. Skupaj s prevajalko 
Marjeto Oblak sta s prevodom in izdajo faksimilov 
starih pozabljenih in prezrtih knjig obudili iz pozabe 
knjigi, ki sta bili dostopni le izbrancem, inju približali 
slovenski javnosti. Z natančno izbranim sodobnim iz- 
razoslovjem in občutkom za jezik seje Marjeta Oblak 
znova izkazala kot izvrstna prevajalka. Iz uvodnih 
besed urednice Zvonke Zupanec Slavec izvemo, da je 
v pripravi za tisk tudi tretja Lipičeva knjiga, ki ima 
naslov Bolezni Ljubljančanov in je v nasprotju s prvi- 
ma dvema napisana v latinščini. Izšla je dve leti po 
njegovem odhodu iz Ljubljane v Padovi. V njej je opi- 
sal medicinsko najzanimivejše bolnike iz svoje prakse. 

Vse tri Lipičeve knjige so vezane na Ljubljano. Z 

njimi nam je zapustil bogato kulturno, predvsem pa 
medicinsko dediščino prve polovice 19. stoletja. V 
prvi knjigi je popisal vso takratno naravoslovno, 
družboslovno in zdravstveno stvarnost Ljubljane. V 
drugi, ki velja za prvo znanstveno protialkoholno raz- 
pravo v svetovni literaturi, je znanstvenoraziskovalno 
preučil alkoholizem. Lipič se je izkazal ne le z na- 
tančnim in vestnim opisovanjem zdravstvenega stanja 
alkoholikov, ampak tudi kot strokovnjak za javno 
zdravstvo. 

V prostor in čas Lipičevo delo umeščajo zanimive 
uvodne študije. Razprava Zvonke Zupanec Slavec o 
Lipičevem protialkoholnem prvencu je uvod v ostale 
spremne študije. Naslednji njen prispevek o Alko- 
holizmu kot družbeni in zdravstveni nadlogi od starih 
civilizacij do sedanjosti je zanimiv prikaz kulture pitja 
alkoholnih pijač skozi čas in odnosa različnih verstev 
do alkohola. Avtorica je posvetila precej pozornosti 
zgodovinskemu pregledu protialkoholnega gibanja na 
Kranjskem. Gibanju seje na prelomu devetnajstega in 
dvajsetega stoletja pridružilo tudi društvo zdravnikov. 
Skupaj s Slovensko protialkoholno zvezo so poskušali 
vplivati na deželno vlado, da bi sprejela ustrezno 
zakonodajo. 

Zdenka Čebašek-Travnik je v študiji Kaj je dr. 
Lipič vedel o alkoholni politiki že pred 170 leti stro- 
kovno ovrednotila Lipičevo znanje o alkoholni odvis- 
nosti v času nastanka knjige in njegovo primerjavo s 
sedanjim časom. Sledita dva tuja prispevka Petra An- 
dersona in Heinza-Eberharda Gabriela. Prvi proučuje 
možnosti preprečevanja zasvojenosti s pomočjo zdrav- 
nikov splošne prakse. Heinz-Eberhard Gabriel pa na- 
menja v referatu Rudolf Wlassak in VIII: Mednarodni 
kongres proti alkoholizmu na Dunaju 1901 pozornost 
avstrijskemu protialkoholnemu boju iz začetkov 20. 
stoletja in dunajskemu psihiatru alkohologu Rudolfu 
Wlassaku, ki je bil organizator kongresa in leta 1919 
ustanovni direktor "sanatorija za pijance" v Dunajski 
zdravstveni in negovalni ustanovi za duševne in živčne 
bolnike. 

Marijan M. Klemenčič obravnava v prispevku Vi- 
nogradništvo na Slovenskem v prvi polovici 19. sto- 
letja različne zgodovinske, gospodarsko-družbene in 
kulturne razmere, opisuje vinogradništvo in njegov 
vpliv na alkoholizem. Slovenijo uvršča med najbolj 
vinogradniške Evropske države takoj za Portugalsko 
in Italijo. Meni, da v Sloveniji v primerjavi z drugimi 
vinorodnimi deželami ni idealnih pogojev za gojenje 
trte, ker je premalo sonca in preveč dežja. Razčlenjena 
pokrajina pa ne omogoča plantažnega kmetijstva. V 
članku so opisane vinogradniške razmere v Lipičevem 
času, ko je prevladoval ekstenzivni način obdelave in 
je bil pridelek več ali manj odvisen od "nebeških sil". 
Vino je bilo v veliki meri "opij" za vinogradniški pro- 
letariat in male posestnike, ki so si z njim lajšali 
življenjsko bedo. Vino je bila edina dostopna pijača, 
ki je ustrezala težkemu fizičnemu delu kmetov in 
vinogradnikov. 

V Lipičevi prevedeni izdaji Topografije smo zasle- 
dili, da se je Fran Viljem Lipič rodil v Novi Vesi na 
današnjem Slovaškem kot potomec beneško-kotorske 
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patricijske in madžarske plemiške družine. V drugi 
prevedeni knjigi Dipsobiostatika pa v obsežni študiji 
Rodovniški pregled Lipičevih prednikov in potomcev 
Pavel Čech poda nova spoznanja o Lipičevih predni- 
kih. Lipici so se zaradi političnih razlogov v 16. sto- 
letju umaknili iz Boke Kotorske. Najbolj znana veja se 
je naselila na Madžarskem. Za drugo vejo rodbine pa 
so do nedavna obstajale le domneve. Raziskovalci so s 
pomočjo danes živečih Lipičev v Münchnu prišli do 
zanimivega odkritja, da seje druga veja Lipičev neka- 
ko v 18. stoletju naselila v Kropi in kasneje še v Ljub- 
ljani, kjer seje leta 1761 kot štirinajsti otrok rodil Jo- 
žef - oče Filipa Viljema Lipica. Njegova življenjska 
pot ga je kot zdravnika zanesla na Slovaško, kjer si je 
ustvaril družino. Tam se je rodil tudi Fran Vilijem, ki 
je po končanem študiju medicine leta 1823 prišel služ- 
bovat v rojstni kraj svojega očeta, kjer si je ustvaril 
družino. Fran Viljem Lipič (1799-1845) seje zapisal 
med pomembne srednjeevropske zdravnike svoje 
dobe. Od mestnega zdravnika v Ljubljani (1823-1834) 
je napredoval v predstojnika interne klinike na pa- 
dovski (1834-1841) in dunajski medicinski fakulteti 
(1841-1845) ter veliko prispeval k zdravstvenemu na- 
predku tedanje dobe. 

Fran Viljem Lipič velja za enega najpomembnejših 
zdravnikov slovenskega rodu. V 11-letnem delovanju 
v Ljubljani je temeljito spoznal življenjske in zdrav- 
stvene razmere prebivalstva. V deželnem glavnem 
mestu je že po službeni dolžnosti kot zdravnik mestnih 
revežev prihajal v stik z njimi. Med njimi je bilo ve- 
liko alkoholikov in prav njihove življenjske razmere, 
navade in razvade ter usode so ga pritegnile, da je 
naredil raziskavo, ki jo je objavil v knjižni obliki leta 
1834. 

V štiri leta trajajoči klinični raziskavi je spremljal 
življenjske navade alkoholikov. V letih 1828 do 1831 
je med svojimi varovanci izbral 200 alkoholikov. Ob- 
likoval je dve skupini po 100 pacientov in jih siste- 
matično spremljal po izbranih parametrih. Obravnaval 
jih je po spolu, starosti, stanu, poklicu, temperamentu, 
stopnji in vrsti odvisnosti, bolezni ter primerjal dob- 
ljene rezultate. Prvo skupino je obravnaval dve leti, 
drugo pa naslednji dve. Opravil je izjemno obsežno 
klinično študijo, preučeval obolevnost in smrtnost 
alkoholikov ter rodnost v njihovih družinah. Spremljal 
je epidemiologijo alkoholizma, postavil lastno klasifi- 
kacijo zanj in izsledke študije skrbno statistično ob- 
delal. Izsledki so pokazali porazne zdravstvene, social- 
ne, ekonomske in druge posledice. 

Vsebinsko je raziskavo razdelil na dva dela: v 
prvem je navedel podatke, v drugem pa sklepe. 

V medicinskem delu je pisal o epidemični konsti- 
tuciji v posameznih letnih časih, ki naj bi vplivala na 
njegove paciente. Opisal je njihove bolezni in vzroke 
za smrt. Posebna poglavja je namenil pijači kot razlo- 
gu za odvisnost od alkohola, njegovim posledicam in 
uspešnosti zdravljenja. 

V sklepnem delu razprave je sistematično popisal 
demografsko stanje, razložil vpliv odvisnosti od alko- 
hola na prebivalstvo in njihovo življenjsko dobo. 
Zaključil pa je s podatki o porabi alkohola. 

V raziskavi je iskal tudi vzroke in posledice pre- 
komernega pitja. Med vzroke je pri moških uvrstil 
brezdelnost in osamljenost, stike z drugimi alkoholiki; 
pri ženskah pa jezo, užaljenost ter spolno razuzdanost. 
Spremenjeno alkoholikovo duševnost, razpuščenost 
duha, zanemarjanje moralnih načel, nezanesljivost, 
brezskrbnost, nepremišljenost in razsute razmere v 
domačem okolju je pripisal posledicam zasvojenosti z 
alkoholom. Spregovoril je tudi o razsežnosti alkoho- 
lizma, o propadlih družinah, o nezmožnosti alkoholika 
za odgovorno soustvarjanje družinskega in družbeno 
spodbudnega ozračja ter o nizki rodnosti v zakonskih 
ali nezakonskih zvezah alkoholikov. Menil je, da 
družba od njih nima koristi, saj so velikokrat nespo- 
sobni za delo. Navedel je zgovoren izračun, da bi Slo- 
venci do leta 2000 izumrli, če bi za njihovo potomstvo 
skrbeli le alkoholiki. Z utemeljenimi primeri je po- 
skušal dokazati, da je država zaradi alkoholikov zelo 
prikrajšana. Zato ne presenečajo njegovi predlogi za 
sodelovanje države pri omejevanju alkoholizma. Pred- 
lagal je manjšo proizvodnjo in prodajo alkoholnih 
pijač, višjo obdavčitev in omejeno dostopnost do njih. 

Dokazal je, da alkoholiki pogosteje zbolijo in se 
manj uspešno zdravijo kot ostali bolniki. Statistično je 
predstavil škodljive posledice alkoholizma kot so 
telesne in duševne bolezni in višja obolevnost in 
smrtnost. Po njegovih podatkih je bila petina umrlih 
žrtev pijančevanja. Alkoholike je opredelil kot social- 
ni, zdravstveni in ekonomski problem družbe. 

Namen raziskovanja in objave izsledkov je bil 
nazorno in statistično predstaviti dejansko družbeno- 
socialno in zdravstveno stanje alkoholikov ter apelirati 
na najbolj vplivne ljudi, ki bi imeli moč učinkovito 
poseči v škodljivi način življenja. Rešitev je videl v 
ustanovah in zdraviliščih za alkoholike. Zapisal je, da 
alkoholikom, podobno kot duševnim bolnikom, priti- 
čejo posebne ustanove za zdravljenje. 

V knjigi je predpostavil, da je alkoholizem bole- 
zen, ki jo je težko zdraviti. Za zmanjšanje škodljive 
porabe alkohola je predlagal ukrepe, kot jih še danes 
predlaga Svetovna zdravstvena organizacija in jih za- 
sledimo v sodobnih načrtih evropskih držav. 

Lipice vi sklepi temeljijo na medicinskih spozna- 
njih ter opazovanju družbenih in gospodarskih razmer. 
Uvidel je brezbrižnost družbe do alkoholizma in zapi- 
sal, da so Kranjci pretirano strpni do pijančevanja. 
Lipič je izhajal iz izkušenj rodne Slovaške in najver- 
jetneje tudi budimpeštanskih ter dunajskih študijskih 
let, kjer alkoholizem ni bil tako razširjen. 

Od izida Dipsobiostatike je minilo 170 let, a s 
svojo vsebino ostaja še danes aktualna. Življenjske na- 
vade Slovencev se v nekaterih pogledih v vseh teh 
letih niso bistveno spremenile, kar je tudi eden izmed 
razlogov za prevod Lipičevega dela. Alkoholizem še 
danes predstavlja enega najhujših družbenih in zdrav- 
stvenih problemov slovenske družbe. Želja vseh, ki so 
sodelovali pri izdaji knjige je, da bi prispevala k od- 
vračanju od uporabe alkohola! 

Končajmo z Lipičevimi besedami: Vi, ki imate v 
rokah vajeti oblasti, naj vam žalostni podatki teh opa- 
zovanj gredo do srca! Ustavite, dokler še ni prepozno, 
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velikanske korake, s katerimi omikano človeštvo hiti 
proti strašnemu propadal 

Aleksandra Ser še 

Andrej Pančur, V pričakovanju stabilnega de- 
narnega sistema. Zgodovini.ee 1, Zgodovinsko 
društvo Celje, Celje 2003, 315 strani 

Monografija V pričakovanju stabilnega denarnega 
sistema obravnava odnos ljudi v habsburški monarhiji 
in s tem tudi v slovenskih pokrajinah, do denarja; nje- 
gova vrednost, ponudba in oblika so se spreminjali s 
številnimi denarnimi reformami, uvedenimi v želji po 
utrditvi denarnega sistema. 

Knjiga je nekoliko predelana doktorska disertacija 
z naslovom Monetarna politika v habsburški monarhiji 
in Slovenci (1848-1914) avtorja Andreja Pančurja, za- 
poslenega na Inštitutu za novejšo zgodovino v Ljub- 
ljani. Njegovo delovno področje so gospodarski in 
socialni nazori na Slovenskem v drugi polovici 19. 
stoletja, postavljeni v širši okvir takratnih avstrijskih 
in tudi svetovnih nazorov. Za bralca je seveda najza- 
nimivejša povezava s takratno aktualno politiko na 
deželni, pa tudi na državni ravni. 

Knjiga je izšla kot prva edicija nove knjižne zbirke 
Zgodovinskega društva Celje Zgodovini.ee, v kateri 
izhajajo dela mlajših raziskovalcev slovenske zgodovi- 
ne, ki se nanašajo na zgodovino Celja in okolice ali pa 
po konceptu sodijo v kategorijo tistih z novim, svežim 
pristopom v slovenskem družboslovju. Urednik zbirke 
je Aleksander Žižek, to pa je zagotovilo, da bodo v 
zbirki objavljene res zanimive teme. 

Monografija v slovenskem knjižnem prostoru prvič 
na pregleden način prikazuje monetarno in z njo po- 
vezano fiskalno politiko v habsburški monarhiji. Njena 
glavna novost sta celosten prikaz in analiza zaple- 
tenega odnosa ljudi do različnih vrst denarja v ne- 
stabilnem denarnem sistemu. 

Habsburška monarhija je v 19. stoletju na denar- 
nem področju doživela mnoge vzpone in padce. Zadnji 
ciklus težav seje začel z revolucionarnim letom 1848, 
s katerim se tudi začenja navedeno delo. Ker je za 
pravilno razumevanje takratnih dogodkov nujno po- 
trebno poznati tudi zgodovino predhodnih dogodkov, 
se je avtor odločil v drugem poglavju obširneje pred- 
staviti avstrijski denarni sistem v desetletjih pred re- 
volucijo 1848. Seznanimo se s temeljno enoto avstrij- 
skega denarnega sistema, goldinarjem konvencijske 
valute, z nastankom papirnatega denarja, predstavljen 
je Greshamov zakon, katerega moto je: slab denar 
izpodriva dobrega. Zaradi tega zakona je srebrni denar 
vse bolj začel izginjati iz obtoka, ker so ga ljudje 
tezavrirali, pretapljali ali odnašali v tujino. Leta 1811 
je država z devalvacijo zelo zmanjšala količino de- 
narja v obtoku. Stari papirnati denar so zamenjali za 
novega (novi zamenjalni bankovec) v razmerju 5:1. 
Kljub tako radikalnemu posegu je bila devalvacija re- 

alno še vedno premajhna. Zaradi negotovih političnih 
razmer in ponovnih vojaških operacij 1813/15 je bila 
država prisiljena tiskati nove emisije papirnatega de- 
narja (dunajska valuta). Ljudje so imeli slabe izkušnje 
s papirnatim denarjem in po avtorjevih ugotovitvah bi 
lahko država ponovno omogočila zaupanje v denarni 
sistem samo z opustitvijo dotedanjega sistema držav- 
nega papirnatega denarja in z ustanovitvijo centralne 
banke, ki bi bila neodvisna od države. Ustanovljena pa 
je bila 1816. Privilegirana avstrijska narodna banka in 
v predmarčni dobi se je med njo in državo razvilo 
prepleteno razmerje odvisnosti. Odvisnost države od 
posojil narodne banke se je še povečala med zuna- 
njepolitičnimi krizami, ko so se povečali izdatki za 
vojsko in se je hkrati zmanjšala kreditna sposobnost 
države in s tem možnost za najemanje ugodnih posojil. 

Poleg vojn proti Napoleonu je bilo najbolj kritično 
obdobje od leta 1848 do konca 60. let 19. stoletja. 
Vojne in revolucije so povzročile resne denarne krize. 
Na vse so se ljudje odzvali precej podobno: s paniko 
na borzi, navali na denarne ustanove, menjavami pa- 
pirnatega denarja za kovance in navsezadnje razgla- 
sitvijo nekonvertibilnosti bankovcev zaradi velikih 
dolgov države pri narodni banki. Manj vredni papir- 
nati denarje iz denarnega obtoka začel izpodrivati več 
vredne srebrnike in kmalu še kovan drobiž. Ker je 
kovancev vedno bolj primanjkovalo, so se ljudje za- 
tekali k samopomoči: bankovce za 1 gld. so pretrgali 
na polovico (vredna 30 kr.) ali četrtine (vredna 15 kr.). 
S tako ustvarjenimi bankovci ("flika") so nadomestili 
pomanjkanje srebrnikov za 20 kr. in 10 kr.; te je tudi 
država štela za zakonito plačilno sredstvo vse do leta 
1854. Država pa je na težave odgovarjala z izdajanjem 
novih vrst kovanega in papirnatega denarja. Pri na- 
kupu kovancev s papirnatim denarjem je bilo potrebno 
odšteti srebrno ažijo, kije leta 1861 dosegla celo 52 %. 
Takratni finančni minister je bil prepričan, da je 
vrednost papirnatega denarja mogoče stabilizirati na 
podlagi uravnoteženega proračuna. Red v financah je 
pogoj za stabilnost papirnatega denarja in narobe. 
Oboje pa je mogoče doseči le na podlagi zaupanja v 
državo. 

Vsaka dolgoročna denarna reforma se je morala 
spoprijeti s problemom odnosa med državo in narodno 
banko. Država je namreč z nadzornimi organi, ki jih je 
imenovala v vodstvo narodne banke, nad banko izva- 
jala učinkovito kontrolo. Javnost je odločno zahtevala 
neodvisnost narodne banke od državne uprave, ker bi 
bilo le tako mogoče preprečiti, da bi banka popustila 
pred pritiski države in bi ta posojala papirnati denar 
brez zanesljivega bančnega kritja. Tako je vlada 
izpolnjevala finančni načrt, po katerem naj bi do leta 
1866 poplačala svoje dolgove pri narodni banki 
(zmanjšanje števila bankovcev v obtoku). Vse to je 
namreč vodilo v splošno gospodarsko depresijo, ki so 
jo poglobile še krizi tekstilne in železarske industrije 
ter zaporedne slabe letine. 

V teh razmerah (zunanje in notranje politične 
krize) so si ljudje želeli čimprejšnje ureditve vseh ano- 
malij obstoječega denarnega sistema. Ker je habs- 
burška monarhija šele proti koncu 60. let 19. stoletja 
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začela učinkovito urejati svoje finančne težave, so se 
denarne razmere lahko utrdile šele v 70. letih 19. 
stoletja. Vendar so se hkrati pojavili novi problemi. 
Zaradi hitrega padanja cen srebra in odprave prostega 
kovanja srebrnikov je Avstro-Ogrska leta 1879 tako 
rekoč prešla na papirnato valuto. Ker je vrednost 
avstrijske papirnate valute glede na tujo zlato valuto 
občutno nihala, se je pozornost javnosti usmerila na 
dilemo: izbire najustreznejše (zlate, srebrne, bimeta- 
listične ali papirnate) valute. Habsburška monarhija je 
leta 1892 izvedla reformo, in uvedla zlato kronsko 
valuto. Tako je novi denarni sistem v letih pred prvo 
svetovno vojno končno dosegel težko pričakovano 
stabilnost. 

Šele prva svetovna vojna je ponovno omajala 
obstoječi denarni sistem, a to je, kot avtor končuje 
svoje znanstveno delo, "že povsem nova zgodba". 

Bojana Aristovnik 

Mateja J era j, Slovenke na prehodu v socia- 
lizem, Arhiv Republike Slovenije, Ljubljana 2005, 
360 strani 

Rezultati raziskave zgodovinarke Mateje Jeraj, ki 
jih je objavila v svoji knjigi, se ukvarjajo z ženskim 
vprašanjem v kontekstu politične zgodovine. Ženska 
kot mati, kot gospodinja, kot kmetica, kot jiolitična 
aktivistka, kot vernica ali kot feministka. Ženska v 
različnih družbenih vlogah in položajih na prehodu iz 
enega političnega, gospodarskega in kulturnega siste- 
ma v drugega. Ženska na prehodu iz prve Jugoslo- 
vanske države v drugo, in kar je ključno v ideološkem 
smislu, ženska na poti iz kapitalističnega v sociali- 
stični sistem. 

Avtorica se posveča predvsem položaju in vlogi 
žensk v Sloveniji v letih 1945-1953. Gre za izredno 
zanimivo obdobje, v katerem so po koncu vojne, ob 
razvoju ljudske oblasti, petletki, razcepu s Sovjetsko 
zvezo in iskanju lastne poti nastajali temelji socia- 
lističnega obdobja. Vendar se zaradi primerjalno za- 
stavljene študije Jerajeva posveča tudi obdobju pred 
drugo svetovno vojno. V uvodnem poglavju knjige - 
Slovenke v prvi Jugoslaviji — predstavlja prvo objav- 
ljeno pregledno študijo o zgodovini Slovenk v tem 
času, in to upoštevaje zakonodajo, izobraževanje, za- 
poslovanje, društveno življenje, predvsem pa prizade- 
vanje za enakopraven položaj v družbi. 

Druga svetovna vojna je zajeta predvsem v po- 
glavju Odnos KP J do ženskega vprašanja med drugo 
svetovno vojno in je del širšega drugega poglavja 
knjige, poglavja Komunistična partija Jugoslavije in 
žensko vprašanje. Vojni dogodki namreč ne predstav- 
ljajo bistvenega dela razprave, bralcu so predstavljeni 
predvsem z njihovimi posledicami. 

Iz vojne je v Sloveniji kot najmočnejša politična 
sila izšla Komunistična partija. Zato je ključni del raz- 
iskave avtorica knjige posvetila odnosu, ki ga je le-ta 

imela do žensk, in sicer tako pred drugo svetovno voj- 
no, koje bila stranka še ilegalna organizacija, kot med 
njo, ter seveda po njej, ko je prišla na oblast in s 
svojim programom ter moralo "krojila" nadaljnjo uso- 
do žensk. Kakšne so bile teoretske osnove za reše- 
vanje tega vprašanja in kakšna je bila potem sama 
praksa, avtorica s pomočjo obširne literature in arhiv- 
skih virov ugotavlja v vsej knjigi. 

Enakopravnost med spoloma je bila za ženske ena 
izmed ključnih točk programa KP, saj so jo ženske 
upravičile tudi v dogodkih med vojno. Glede na to, da 
so bile vse oblike združevanja žensk, razen organiza- 
cije Antifašistične fronte žensk, ukinjene, tretje te- 
meljno poglavje knjige, poglavje z naslovom Ženske, 
uresničevanje njihove enakopravnosti in Antifaši- 
stična fronta žensk Slovenije v obdobju 1945-1953, 
govori predvsem o tej obliki ženskega aktivizma. Leto 
1953, koje bila organizacija razpuščena, je tudi leto, s 
katerim se študija Jeraj eve formalno končuje. V 
resnici pa gre pri nekaterih navajanjih podatkov tudi 
dlje v čas. 

V poglavjih, ki v knjigi sledijo, na primer Mati in 
žena, Izobraževanje žensk, Zaposlena ženska, Ženska 
v političnem življenju, je avtorica skušala ob primerih 
posameznih ženskih družbenih vlog in posameznih 
ženskih dejavnosti predstaviti konkretne spremembe, 
ki so jim bile Slovenke v letih po drugi svetovni vojni 
izpostavljene oziroma so jih same sprožile. Od tega, 
kakšen je bil pomen materinstva, kakšno je bilo živ- 
ljenje zaposlenih žensk, kako je potekalo njihovo 
izobraževanje in kolikšna je bila njihova zastopanost v 
politiki v socialistični Sloveniji. S tem je povezana 
tudi problematika, kako je država zaradi zaposlenosti 
žensk poskrbela za organizirano varstvo otrok in na 
primer za prehranjevanje vseh zaposlenih. 

Ta poglavja lahko glede na pregledno prvo po- 
glavje knjige berem primerjalno. Avtorica je na primer 
s pomočjo dobro preučenih virov prišla do zanimivih 
sklepov, ki se včasih ne ujemajo z našimi uveljav- 
ljenimi predstavami o socialističnem obdobju. Navaja 
na primer, da se je število zaposlenih žensk po drugi 
svetovni vojni sicer izredno povečalo, vendar pa je 
hkrati zelo naraslo tudi število moških delavcev. Zato 
se odstotek zaposlenih žensk od vseh zaposlenih v 
obdobju 1945-1953 glede na predvojno dobo ni bist- 
veno spremenil. V slovenskem prostoru je bilo tako v 
obeh obdobjih približno 30 % zaposlenih žensk. 

Zanimiv je tudi podatek, da je bilo ustanavljanje 
otroških vrtcev v podjetjih z več zaposlenimi ženskami 
zakonsko urejeno že v času prve Jugoslavije, vendar 
pa lastniki podjetij zaradi premajhnih kazni tega niso 
upoštevali. Tako za večino otrok zaposlenih mater ni 
bilo prostora v varstvenih ustanovah in tudi v prvih 
osmih letih po vojni ni bilo nič bolje. Pač pa je bilo po 
vojni veliko narejenega za ustanavljanje šolskih kuhinj 
- teh namreč v prvi Jugoslaviji sploh ni bilo. 

V letih 1945-1953 se je zelo izboljšala socialna 
zaščita zaposlenih delavcev, tudi delavk. Ponovno so 
bile uvedene nekatere socialne pravice, na primer pra- 
vica do plačanega porodniškega dopusta ali paketa z 
najnujnejšimi potrebščinami za dojenčka ipd., zakon- 
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sko urejene že v prvi Jugoslaviji, vendar so delodajalci 
podobno kot pri ustanavljanju vrtcev zaradi prenizkih 
kazni zakone pogosto kršili. Socialistična Slovenija je 
zato namenila veliko več pozornosti zdravstvenemu 
varstvu mater in njihovih otrok. 

Spremembe je bilo čutiti tudi pri izobraževanju 
žensk. Ženske so ne nazadnje po vojni dobile volilno 
pravico, vendar pa uveljavljanje v političnih in oblast- 
nih organih ni bilo v skladu z njihovimi pričakovanji. 
Tako je ženskam socializem sicer omogočil vstop v 
politiko, vendar so le redko prišle na visoke položaje, 
ki bi jim lahko prinesli tudi večjo moč odločanja. 

Najpočasneje pa so se, kot ugotavlja Jerajeva, 
spremembe uveljavljale v družinskem življenju. Kljub 
veliki zaposlenosti žensk, so imele še vedno tudi večji 
del dolžnosti v zvezi z otroki in gospodinjstvom. 
Ustaljene navade in s tem povezane delitve dela med 
spoloma tradicionalno oblikovanih družin so ostale 
take, kakršne so bile prej. Mišljenjski vzorci so se 
namreč zakoreninili tako globoko, da jim tudi vojna, 
revolucionarni dogodki po njej in pot v socializem 
niso mogli do živega. 

Avtorica se zato na koncu knjige upravičeno 
sprašuje Kakšne spremembe je Slovenkam potemtakem 
sploh prinesel socializem? Na eni strani imamo 
opraviti s pozitivnimi spremembami, predvsem na so- 
cialnem področju, na drugi strani pa z negativnimi 
učinki, ki so bili največkrat posledica utečene morale 
in miselnosti slovenske družbe. Zato svojo knjigo 
končuje s to mislijo: "Nedvomno se j e položaj Slovenk 
po drugi svetovni vojni znatno izboljšal in v marsičem 
prehitel gospodarsko močnejše in civilizacijsko višje 
razvite države. Vendar se je pokazalo tudi, da se 
mišljenje spreminja počasi in s težavo, da stopnje v 
razvoju ni mogoče povsem preskočiti. Vsiljuje pa se 
misel, da spremenjene družbene razmere spreminjajo 
človeka le deloma, veliko bolj in trajneje spremenjeno 
mišljenje spreminja odnose v družbi in njeno ure- 
ditev. " 

Študija, ki jo imamo pred seboj, je delo zgodo- 
vinarke, po poklicu arhivistke, zaposlene v Arhivu 
Republike Slovenije. Napisana je na podlagi izkušenj, 
ki jih ima avtorica kot raziskovalka, kot dobra 
poznavalka arhivskega gradiva in ne nazadnje tudi kot 
ženska. Delo, ki ga je opravila, in knjiga, kije nastala, 
sta neprecenljiva vira za tiste raziskovalce, ki se 
ukvarjajo z ženskimi študijami (women's studies) oz. 
študijami spolov (gender studies), ter dobra podlaga 
za tiste, ki pišejo sociološke, antropološke ali etno- 
loške študije, povezane s temo žensk in socialističnega 
družbenega sistema. Glede na to, da je doktorska 
disertacija nastala v okviru podiplomskega programa 
zgodovinskega oddelka na Filozofski fakulteti v 
Ljubljani in pod mentorstvom dr. Dušana Nećaka, pa 
bo to gotovo med bolj branimi deli prihodnjih in upa- 
mo tudi uveljavljenih zgodovinarjev. Kot je namreč 
pokazalo nedavno, 32. zborovanje slovenskih zgodo- 
vinarjev (Celje 2004) s temo Ženske skozi zgodovino, 
so tovrstne študije še kako žgoče in tudi potrebne. 

Tudi Arhiv Republike Slovenije je s tem, da je 
založil in izdal knjigo Mateje Jeraj, pomembno pri- 
speval k osvetlitvi zgodovine žensk na Slovenskem. 
Pred dvema letoma je bil tudi založnik in izdajatelj 
knjige z naslovom Splošno žensko društvo: 1901— 
1945 (Ljubljana 2003), ki je delo več avtoric oz. av- 
torjev. Obe knjigi skupaj osvetljujeta kulturno, dru- 
žabno in politično življenje žensk na Slovenskem v 20. 
stoletju. V upanju, da bi zapolnili največkrat izpušče- 
no zgodovino nežnejšega spola, bi si želeli še več 
podobnih raziskav. 

Maja Gombač 

Mateja Jeraj, Slovenke na prehodu v Socializem, Ljubljana 
2005, str. 340. 
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Nasvidenje v naslednji vojni, 1980. Režiser Živoj in Pavlovič, scenarij Živoj in Pavlovič, 
producent Vibafilm Ljubljana (ARS, AS 1280, Zbirka fotografij celovečernih igranih 

in kratkih filmov, Vibafilm, št. 36) 
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Tuji časopisi in revije 

LA GAZETTE DES ARCHIVES št. 174-175 
(1996) 

Tokratna dvojna številka je posvečena bogati de- 
diščini, ki so jo za sabo pustila francoska rečna na- 
brežja in morska obala. S to tematiko so se ukvarjali 
udeleženci kolokvija sekcije mestnih arhivov pri Zvezi 
francoskih arhivov v mestu Martigues od 22. do 23. 
maja 1996. 

Vode so in še danes oskrbujejo ljudi s hrano, po njih 
se potuje, tekočo vodo pa je mogoče tudi dobro iz- 
koriščati za gospodarske namene. Dediščina je razno- 
lika tudi tam, kjer so naravna, pa tudi umetno narejena 
pristanišča in kanali. Na koncu je treba opozoriti še na 
stavbe in objekte, od prestižnih ladij do čisto prepro- 
stega orodja, ki ga je človek potreboval v vsakdanjem 
življenju, seveda pa ne smemo pozabiti na izročilo in 
prenašanje vedenj iz generacije na generacijo. 

Tudi temu področju dediščine grozi izginotje, do- 
ločeni običaji z razvojem tehnologije izgubljajo po- 
men. Ljudje so se začeli šele pred kratkim zanimati za 
svojo pomorsko in rečno dediščino, in to zelo konkret- 
no. Posnetih je bilo veliko dokumentarnih oddaj. Usta- 
novili so društva, ki se trudijo obnoviti stare jadrnice in 
ladje, dogajajo se razne prireditve, s katerimi hočejo še 
bolj poudariti pomen ladjedelništva in ribolova. 

Obstaja nevarnost, da se bo vse skupaj spremenilo 
v navadno folkloro oziroma teater, v katerem bi ob- 
iskovalci lahko spoznali popačeno podobo vodnega 
sveta. Toda lokalno društvo v Lyonu, ki vsako leto 
organizira procesijo mornarjev, zelo zvesto sledi izro- 
čilu. Izkrivljanju se najbolje izognemo tako, da upo- 
števamo dokumentarne vire. 

Pomembna sta zlasti pisana in slikovna dediščina. 
Pričujoča dvojna številka glasila se ukvarja prav z njo. 
Prispevki poudarjajo, da morajo raziskovalci te tema- 
tike preučevati vire z različnih področij, kajti le to bo 
obogatilo tematiko vodne dediščine in prineslo nova 
spoznanja. Glede na naloge, ki so jih imeli pomorščaki 
in ribiči, so bili precej gibljivi. Torej seje treba obrniti 
ne samo na gradivo, ki je v javnih, upravnih in vojaš- 
kih arhivih, ampak tudi na muzeje in knjižnice. Kot 
dober primer avtorji navajajo skupino raziskovalcev iz 
Bretanje in njihove dosežke. Zdaj je treba vse skupaj 
samo še geografsko razširiti. 

Tudi v občinskih arhivih je mogoče odkriti veliko 
koristnega, saj stojijo v središču dogajanja. 

Povezati pa je treba slikovna dela in literarna bese- 
dila z dokumenti, ki jih najdemo v ohranjenih zapisih 
sodnih procesov, oporok, računov - včasih zapisanih v 
lokalni govorici. Iz teh zapisov je mogoče veliko 
izvedeti o različnih tehnikah graditev ladij, prometnih 
pravilih na vodah, sporazumevanju mornarjev s kret- 
njami in posameznimi besedami v obdobjih, za katera 
ni neposrednih pričevanj. 

Seveda pa se je treba zavedati, da arhivi ne hranijo 
prav vsega, da se z zamenjavo generacij izgubljajo po- 

membne informacije. Zato je pomembno tudi prosto- 
voljno delo pri raziskovanju ustnih virov, lotiti se gaje 
treba z veliko mero objektivnosti, je pa na ta način 
mogoče dopolniti arhivske zbirke, hkrati pa pridobiti 
zasebne, osebne arhive in arhive malih podjetij. 

Dokumentacije iz arhivov pa ne potrebujejo samo 
raziskovalci, ampak tudi strokovnjaki, ki se ukvarjajo 
z načrtovanjem urbanih središč, obnovo spomenikov 
ali pa turističnimi projekti. Veliko današnjih projektov 
ima korenine v preteklosti. Tako tudi načrt za plovbo 
po reki Seini, ki je bil znova aktualen decembra 1995, 
ob množični stavki prevoznikov. V mestnih arhivih se 
oglaša vedno več arhitektov in urbanistov. To je mo- 
goče opaziti tudi v nekaterih španskih arhivih. 

Arhivske službe, predvsem v manjših mestih, se 
znajdejo v središču pozornosti raziskovalcev, ki iščejo 
podatke o rečni in pomorski dediščini, ob arhivskem 
gradivu nastajajo razni projekti. Arhivi niso več samo 
hranitelji gradiva, ampak dobivajo novo vlogo posred- 
nika. 

Raziskovalci se ukvarjajo tudi s konceptom dediš- 
čine, tako materialne kot tudi socialne. Arhivi so del te 
dediščine, hkrati pa ponujajo ključ do razumevanja 
drugih področij. Dajejo informacije, so del mestnega 
življenja in ljudje se vedno bolj sklicujejo nanje, to pa 
pomeni, da se povečuje tudi število obiskovalcev arhi- 
vov. 

Največ predlogov v zvezi z raziskovanjem rečne 
dediščine prihaja iz južne Francije, niso pa lokalno 
omejeni. 

Kolokvij je pospremila tudi razstava v Muzeju 
Ziem, nastala ob sodelovanju številnih regionalnih in 
mestnih arhivov, z naslovom "Pomorci in rečni trgov- 
ci". 

Polona Mlakar 

DER ARCHIVAR, MITTEILUNGSBLATT FÜR 
DEUTSCHES ARCHIVWESEN, letnik 57, leto 
2004, zvezki št. 1-4 

Der Archivar, letnik 57, zvezek št. 1 

Prvi zvezek začenja poročilo Roberta Kretzsch- 
marja; poroča o prireditvah, ki so potekale v okviru 
74. nemškega arhivskega zborovanja. Zborovanje je 
bilo v Chemnitzu, in to od 30. septembra do 3. oktobra 
2003. Tja je od 682 prijavljenih pripotovalo 638 ude- 
ležencev, 461 izmed njih je bilo članov nemške zveze 
arhivark in arhivarjev. To je bila sicer glede na prejš- 
nja zborovanja dokaj nizka udeležba. Na zborovanju 
seje zvrstilo 51 referentk in referentov. Osrednja tema 
je bila zelo aktualna: Arhivi v družbenem procesu re- 
form. Dramaturgija kongresa je bila sestavljena tako, 
da seje najprej v uvodnem predavanju podal opis situ- 
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acije v Zvezni republiki, potem pa se je na skupnih de- 
lovnih zasedanjih pobliže pogledalo reformske proce- 
se v upravi in potem še obravnavalo konsekvence za 
arhive. Odstopajoč od zadnjih zborovanj se zasedanja 
sekcij niso vršila popoldne po otvoritvi, temveč šele 
drugi dan. V teku zborovanja je bilo na primerih jasno 
pokazano, da so arhivi za svoje področje dela aktivno 
udeleženi v družbenih reformskih procesih, da se mo- 
rajo angažirati in biti kreativni, da bodo pod spre- 
menjenimi okvirnimi pogoji izpolnjevali svoje naloge 
in aktualne izzive. Referati, ki so se zvrstili na tem 
zborovanju, so natisnjeni v posebni izdaji publikacije 
Der Archivar (Beiband 9), ki je izšla v letu 2004 in 
ima enak naslov, kot je bila glavna tema nemškega 
arhivskega zborovanja: Archive im gesellschaftlichen 
Reformprozess. 

Poročilu o poteku zborovanja sledijo natančnejša 
poročila o sejah štirih sekcij ter referatih in razpravah, 
ki so potekali v okviru vseh osmih strokovnih skupin 
znotraj Zveze nemških arhivark in arhivarjev; tem pa 
poročilo o delovni skupini za arhivsko pedagogiko in 
zgodovinskem izobraževanju, o forumu diplomiranih 
arhivark in arhivarjev in informacijskih prireditvah na 
74. zborovanju, o forumu izobraževanja strokovnih 
nameščencev in informacijske službe ter o javni seji 
zvezne konference komunalnih arhivov v Nemčiji. V 
nadaljevanju je objavljen daljši prispevek z naslovom 
Nemški arhivi v informacijski družbi - določitev me- 
sta in perspektive. Avtorjev prispevka je več: Thekla 
Kluttig, Robert Kretzschmar, Karl-Ernst Lupprian, 
Wilfried Reininghaus, Udo Schäfer, Barbara 
Schneider-Kempf in Günther Wartenberg. Prispevek 
je nastal na podlagi dela delovne skupine za infor- 
macijski ménagement, obravnava pa strokovne naloge 
arhivov v informacijski družbi. Sledi prispevek Gerd 
Schneider, v katerem piše o pripombah eksternista k 
sedanji situaciji v nemški arhivistiki in podaja kon- 
kretne predloge ravnanj. Nadalje nam Renate Kohne- 
Lindenlaub v okviru prispevka z naslovom Zgodo- 
vinski arhiv Krupp, predstavlja zgodovino tega arhiva, 
ki je danes v lasti Alfrieda Kruppa in Halbach usta- 
nove ter predstavi njegove nove usmeritve v zadnjem 
četrtletju. 

V okviru rubrike Arhivska teorija in praksa je 
objavljenih več krajših prispevkov, ki nas seznanjajo z 
arhivi in arhivskim gradivom (Viri o würtemberski ar- 
hivistiki v nacionalsocializmu in povojnem času, Ar- 
hiv vzhodnoazijske misije v centralnem evangeličan- 
skem arhivu Pfalz, Poslovila se je Dr. Renate Kohne- 
Lindenlaub), nadalje z delom pri arhiviranju, vredno- 
tenju in obdelavi gradiva (Izdelava oziroma priprava 
on line pripomočkov v glavnem državnem arhivu 
Stuttgart), z arhivsko tehniko (Pomemben napredek pri 
reprodukciji in digitalizaciji starih tiskov), uporabo, s 
stiki z javnostjo in raziskovanjem (Jubilej z rekordno 
dobrim rezultatom - 200 let generalnega deželnega 
arhiva Karlsruhe, 4. zasedanje za arhivsko pedago- 
giko, Izboljšanje dela s strankami v čitalnici), o do- 
datnem izobraževanju in stanovsko-poklicnih zadevah 
(Varstvo pri delu v arhivu), ter delom strokovnih zvez, 
odborov in zasedanj; njihova poročila tudi zaokrožajo 

to rubriko (Zasedanje "Razvoj orodij za retrokonver- 
zij o arhivskih pripomočkov" v glavnem državnem 
arhivu Nordrhein-Westfalen, zasedanje "Izročitev do- 
kumentacije policije v NRW" v prej navedenem ar- 
hivu, 3. pomladansko zasedanje strokovne skupine 1 
pri zvezi nemških arhivarjev, 46. zasedanje delovne 
skupnosti okrožnih arhivov pri okrožju Baden-Würt- 
temberg v Ludwigsburgu, Restituera gosposkih in 
zemljiških arhivov, 1. dan saško-anhaltske deželne 
zgodovine v mestu Dessau). 

Sledi rubrika Tuja poročila. V njej lahko prebe- 
remo tri prispevke z mednarodnega področja (Delav- 
nica o valorizaciji, ki je potekala na Dunaju, Pred- 
stavitev in predaja tematskega inventarja "Pruska ru- 
darska, metalurška in solinarska uprava 1763-1865" v 
Poljski, Poročilo o zasedanju v Bernu, kjer so obrav- 
navali vprašanja valorizacije). 

Na naslednjih straneh časopisa je v okviru rubrike 
Poročilo o literaturi predstavljenih oziroma ocenje- 
nih 28 novih knjig in zvezkov periodike. Sledijo rub- 
rika Osebna obvestila; v okviru te so objavljene spre- 
membe imenovanj, premestitve, nastavitve ter upoko- 
jitve arhivskih delavcev v arhivih zveze in dežel 
Nemčije ter počastitve rojstnih dnevov zaposlenih v 
arhivih; objavljen je daljši nekrolog v počastitev gos- 
poda Walterja Scherzerja (4. 12. 1916-10. 6. 2003), 
profesorja, ki je čez 34 let deloval pri bavarski ar- 
hivski upravi. V rubriki Kratke informacije, razno, 
so objavljeni novi naslovi in klicne številke ter 
elektronski in internetni naslovi različnih nemških 
arhivov, nekaj krajših obvestil ter pregled prireditev 
od septembra 2001 do novembra 2004. S sporočili 
Zveze nemških arhivark in arhivarjev se konča prvi 
zvezek. 

Der Archivar, letnik 57, zvezek št. 2 

Pričujoči zvezek začenja prispevek, ki ga je napisal 
Walter Schuster, z naslovom Zahteve pri občinah in 
njihovi arhivi v času nove javne uprave. Avtor pred- 
stavlja opis poklica nekoč in danes, okvirne pogoje za 
arhiv, novo javno upravo, posledice za arhiv, politiko 
odločanja in zahtev arhivov, zahteve strank, politike in 
uprave, podaja definicijo jedra nalog, sprejemljivost 
le-teh pri politiki in upravi, pristojnost izločenih usta- 
nov ter vrednotenje rezultatov in gospodarske posle- 
dice. Naslednji prispevek, avtor je Ulrich Roeske, 
opisuje zahteve arhivov pri raziskavah razčiščevanja 
odprtih premoženjskih vprašanj. Gre za specifično 
nemško vprašanje, ko se je po delitvi nemške države 
in s tem različnim državnim, gospodarskim in družbe- 
nim razvojem v obeh nemških državah razvilo nešteto 
nepojasnjenih premoženjskih okoliščin. V temeljni po- 
godbi med DDR in BRD z dne 21. 12. 1972 se nahaja 
samo pripomba, da zaradi različnega pravnega položa- 
ja premoženjska vprašanja ne morejo biti urejena na 
podlagi te pogodbe. Nadalje Werner Heegewaldt v 
svojem prispevku predstavlja situacijo zemljiških arhi- 
vov v brandenburškem glavnem državnem arhivu, 
Hermann Schreyer pa arhivsko poročilo Rusije, 2000- 
2002, ki med drugim opisuje splošni razvoj  in ar- 
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hivsko zakonodajo, arhivsko organizacijo in dostop- 
nost virov, pa tudi mednarodno sodelovanje ("Rus- 
sika" v inozemstu). 

V okviru rubrike Arhivska teorija in praksa so 
objavljena poročila o arhivih in njihovem gradivu; 
med temi lahko beremo o kolokviju, ki so ga pripravili 
v počastitev dr. Jürgena Wetzla, direktorja deželnega 
arhiva Berlin, o arhivu v zveznem uradu za ureditev 
odprtih premoženjskih vprašanj, o zapuščini Fried- 
richa Böttchern (1842-1922) v arhivu liberalizma. 
Sledi prispevek o arhiviranju, vrednotenju in obdelavi 
gradiva, in sicer o napačnih razglasitvah (pogrešancev) 
za mrtve iz občinskih sodišč. V okviru teme Arhivska 
tehnika je predstavljena novogradnja mestnega arhiva 
Weilheim in objavljen kratek članek o nevarnostih na 
delovnih mestih v arhivih, bibliotekah in muzejih. V 
okviru teme Elektronska obdelava podatkov in novi 
mediji pa nas seznanjajo o postavitvi novega bavar- 
skega portala, o novi domači strani državnega arhiva 
Marburg ter o digitalizaciji statusov animarum v de- 
želnem arhivu Nordrheim-Westfalen. Tema Uporaba, 
stiki z javnostjo in raziskovanje prinaša najprej poro- 
čilo o dveh ministrskih obiskih v hesiškem državnem 
arhivu Marburg, potem o novoletnem sprejemu, prav 
tako v hesiškem državnem arhivu Marburg, poročajo o 
10 letnici deželnega cerkvenega arhiva Kassel (1994- 
2004) ter o 150 letih arhiva evagenličanske cerkve v 
Porenju. Rubrika se konča s prispevkom o dodatnem 
izobraževanju in stanovsko-poklicnih zadevah, ki go- 
vori o tečaju v Heidelbergu, kjer so govorili o obliki 
metodičnih kompetenc med klasičnim opuščanjem del 
in modernim informacijskem upravljanjem, ter s poro- 
čili o delu raznih strokovnih zvez, odborov in zasedanj 
(30. seja odbora za elektronsko obdelavo podatkov v 
deželnem arhivu Berlin, 3. bavarski arhivski dan v 
Straubingu, kraj zasedanja 6. brandenburškega arhiv- 
skega dne: dominikanski samostan v kraju Prenzlau, 
arhivistika po letu 1800 v južni Nemčiji in Porenju, 
47. zasedanje delovne skupnosti okrožnih arhivov pri 
deželnem okrožju Baden-Württemberg, 4. srečanje ar- 
hivov hranilnic v westfalskem mestu Warburg). 

Zvezek nadaljuje rubrika Tuja poročila, v kateri je 
objavljeno sporočilo Thorstena Harmsa o pripravah na 
15. mednarodni arhivski kongres na Dunaju, sledi 
prispevek s področja Nizozemske, v katerem Matthias 
Weber piše o simpoziju na temo spletni arhivi pri 
arhivski šoli Amsterdam, Gerhard Menk pa o odstopu 
Bernarda Woelderinka kot direktorja kraljevega 
hišnega arhiva v Haagu. 

Poročilo o literaturi tokrat prinaša predstavitve in 
ocene devetnajstih knjižnih del, v nadaljevanju pa je 
po naslovih navedenih še 35 raznih knjig, priročnikov 
in zvezkov publikacij. Kot navadno sledi v okviru rub- 
rike Osebna obvestila navedba sprememb imenovanj, 
premestitev, odhodov arhivskih delavcev v zveznih 
arhivih, arhivih dežel ter mest, cerkvenih arhivih in 
gospodarskih arhivih, arhivih visokih šol in znanst- 
venih organizacij, pa tudi seznanitev s počastitvami 
rojstnih dnevov arhivskih delavcev. Rubrika se kon- 
čuje s nekrologom v spomin gospe Gertrud Milkereit 
(1916-2003). Z rubriko Kratke informacije, razno 

se prispevki drugega zvezka končujejo. Objavljen je 
nov naslov mestnega arhiva Hameln, ki se je preselil 
ter dva kratka prispevka s področja delovanja arhivov, 
program prireditev do konca novembra 2004 ter za- 
konska določila in upravni predpisi za državne arhive 
in arhivsko varstvo v Nemčiji, kjer so objavljeni tudi 
ceniki storitev ter sporočila zveze nemških arhivark in 
arhivarjev o aktualnih informacijah. 

Der Archivar, letnik 57, zvezek št. 3 

Tretji zvezek tega letnika začenja prispevek Man- 
freda von Boetticherja; predstavlja nam organizacijo 
uporabe in predelavo čitalnice v dolnjesaškem glav- 
nem državnem arhivu Hannover. Najprej na splošno 
predstavi arhiv, potem opiše pripravo na uporabo: pri- 
kaz naslovov spisov, organizacijo priprave gradiva in 
predlogo ter nadaljna vprašanja, ki se še pojavljajo pri 
uporabi gradiva. Sledi prispevek na enako temo Orga- 
nizacija uporabe - koncepcije in izkušnje, ki pred- 
stavlja to področje arhivske dejavnosti v deželnem 
arhivu Berlin. Dieter Klose, Roswitha Link, Joachim 
Pieper, Clemens Rehm in Günther Rohdenburg pa 
poročajo o zasedanju skupine za arhivsko pedagogiko 
v Bocholtu, na katerem so obravnavali temo Arhivsko 
pedagoške perspektive - evropska bilanca. V nadalje- 
vanju je objavljen prispevek Hannsa Petra Neuheu- 
serja o vsebini in pomenu novih arhivsko specifičnih 
tehničnih pravil za biološke delovne medije. Raz- 
pravlja o ukrepih zaščite pri delu z mikrobiološko kon- 
taminiranim arhivskim gradivom. 

Rubrika Arhivska teorija in praksa najprej prina- 
ša prispevke o arhivih in arhivskem gradivu. Seznanja 
nas s poslovitvijo oziroma upokojitvijo dr. Wolfganga 
Lauferja, dolgoletnega vodje in direktorja deželnega 
arhiva Saarbrücken, z ustanovitvijo združenja (zveze) 
hesiških arhivark in arhivarjev komunalnih arhivov, z 
"novim" mestnim arhivom Münster, z arhivsko zgrad- 
bo za cerkveno upravo v deželi Oldenburg, s Kari De- 
deciusovim arhivom - projektom nemške raziskovalne 
skupnosti. Podrubrika Arhiviranje, vrednotenje in ob- 
delava gradiva prinaša prispevek, ki govori o projektu 
obdelave arhiva socialne demokracije, Elektronska 
obdelava podatkov in novi mediji pa o novi ponudbi 
intraneta (notranjega spleta) deželnega arhiva Berlin 
za berlinsko upravo. Uporaba, stiki z javnostjo in raz- 
iskovanje prinaša dva prispevka: Pripombe k arhivski 
znanstveni službi in obvestilo o razstavi "25 let 
neposrednih volitev v evropski parlament" arhiva za 
krščansko demokratsko politiko Konrad-Adenauerjeve 
ustanove v Sankt Augustinu. Dodatnemu izobraževa- 
nju in stanovsko-poklicnim zadevah je posvečen pri- 
spevek z zanimivim naslovom Rastoči problemi ne 
bodo nič manjši, če se bo čakalo. Opisuje pa digitalno 
arhiviranje in aktualna praktična poročila iz javne 
uprave. Rubrika Arhivska teorija in praksa se končuje 
s prispevki oziroma poročili o delu strokovnih zvez, 
odborov in zasedanj (58. strokovno zasedanje rensko- 
palatinskih in posarskih arhivarjev in arhivark, 35. seja 
delovne skupnosti arhivi v mestnih dnevih Baden- 
Württemberg   v  Stuttgartu,   ustanovna   seja  delovne 
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skupnosti nordrhein-westfalskih mestnih arhivov ter 
diskusija o novih medijih (internet, elektronske liste in 
CD-romi) v regionalni zgodovini). 

Rubrika Tuja poročila tokrat prinaša štiri poročila 
v zvezi z mednarodno dejavnostjo, in sicer daljše 
poročilo o simpoziju omrežja mediatek, kije potekal v 
Bonnu, obravnavali pa so zbirke občil v Nemčiji v 
mednarodni primerjavi; dalje poročilo o letnem 
zasedanju IASA deželne skupine Nemčije, vest o 
obisku direktorja renomiranega Gor'kij-inštituta iz 
Moskve v državnem arhivu Marburg ter obvestilo o 
razstavi v Domu zgodovine Zvezne republike Nemčije 
v Bonnu. Iz Švice pa poročajo o novih storitvah arhiva 
ETH v Ziirichu. 

Predstavitve oziroma ocene knjig in serijskih 
publikacij v rubriki Poročilo o literaturi tokrat obrav- 
navajo 15 del, ob tem so navedeni tudi katalogi razstav 
arhivskega gradiva, ki so jih izdali v arhivih posa- 
meznih nemških dežel ali pa cerkvenih nemških arhi- 
vih. Rubriki Osebna obvestila z navedbo imenovanj, 
premestitev arhivskih delavcev v arhivih zveze in 
nemških dežel, mestnih, cerkvenih in drugih arhivih 
ter rojstnih dnevov in z nekrologom, posvečenim 
umrlemu Josefu Hemmerlu (1914-2003), nekdanjemu 
direktorju bavarskega glavnega državnega arhiva v 
Miinchnu, sledijo Kratke informacije, razno. V tej 
rubriki izvemo za spremenjene naslove in telefonske 
številke nekaterih arhivov in se seznanimo s pregle- 
dom prireditev od septembra 2001 do maja 2005 ter 
aktualnimi informacijami zveze nemških arhivark in 
arhivarjev. 

Der Archivar, letnik 57, zvezek št. 4 

Prvi prispevek, objavljen v tem zvezku, so napisali 
avtorji Uwe Schaper, Michael Scholz in Ilka Stahl- 
berg, govori pa o brandenburškem arhivskem zakonu, 
kije sedaj v veljavi 10 let. Opisuje njegov nastanek in 
potem njegova osnovna poglavja. Naslednji prispevek 
je napisal Wilfried Reininghaus, in sicer govori o na- 
stanku, notranji organizaciji, nalogah in aktualnih 
ciljih deželnega arhiva Nordrhein-Westfalen. Martina 
Wiech pa v nadaljevanju opiše slavnost pri vzposta- 
vitvi tega arhiva. K uporabi reprezentativnih naključno 
vzetih vzorcev na področju ohranitve gradiva pred- 
stavi Helge Kleifeld in s tem zaokroži rubriko pri- 
spevkov v tem zvezku. 

Rubrika Arhivska teorija in praksa najprej prina- 
ša prispevka o arhivih in arhivskem gradivu. Sezna- 
njata nas s prireditvami v državnem arhivu Leipzig 
(slavnost, razstava in strokovno zasedanje) ob 50. let- 
nici obstoja ter zapuščino Fritza in družine von Hippel 
v univerzitetnem arhivu Freiburg. V okviru teme Arhi- 
viranje, vrednotenje in obdelava je objavljen pri- 
spevek o projektu nemške raziskovalne skupnosti pri 
Goethe- in Schiller-jevem arhivu v mestu Weimar, in 
sicer o skupnem inventarju rokopisov dela Goetheja. 
Več prispevkov prinaša podrubrika Elektronska obde- 
lava podatkov in novi mediji: Baden-württemberska 
arhivska uprava je pričela z elektronskim arhivira- 
njem, 35.000 katalogizacijskih naslovov mestnega ar- 

hiva Mainz je prikazanih na internem, Projekt digi- 
talizacije "Zbirka Vaša sacra" deželnega cerkvenega 
arhiva Kassel, Izgradnja in struktura internetnega ar- 
hiva (arhiviranje internetnih nastopov socialdemokrat- 
ske stranke Nemčije in njenih frakcij v parlametu) ter 
"Internetni portal: Literarna zapuščina v renskih arhi- 
vih" v renskem literarnem arhivu, Heinrich-Heine in- 
štituta. Podrubrika Uporaba, stiki z javnostjo in 
raziskovanje prinaša tri prispevke, in sicer o prireditvi 
"Italijanska impresija" v glavnem državnem arhivu 
Stuttgart, o potujoči razstavi istega arhiva, ki pred- 
stavlja Kurta Georga Kiesingerja (1904-1988) kot 
profesorja prava, ministrskega predsednika in zvez- 
nega kanclerja ter o dveh razstavah v hesiškem držav- 
nem arhivu Marburg ob 500. obletnici rojstva dežel- 
nega grofa Philippa Grossmütigena (1504-1567). Do- 
datnemu izobraževanju in stanovsko-poklicnim zade- 
vam je posvečen prispevek, ki govori o društvu "Iz- 
popolnjevanje arhivarjev medijev in dokumentalistov" 
in njihov izobraževalni program. S prispevki oziroma 
poročili o delu strokovnih zvez, odborov in zasedanj 
se končuje rubrika Arhivska teorija in praksa. Poro- 
čajo o 64. jugozahodnem nemškem arhivskem dnevu v 
kraju Weingarten pri Ravensburgs o 14. deželnem 
arhivskem dnevu dežele Mecklenburg-Vorpommern, o 
pomladanskem zasedanju strokovne skupine 1 pri zve- 
zi nemških arhivark in arhivarjev v saškem državnem 
arhivu Leipzig, o 48. seji delovne skupnosti okrožnih 
arhivov pri deželnem arhivskem dnevu Baden-Würt- 
temberg, o strokovnem zasedanju fotografskega in 
filmskega arhiviranja zveze cerkvenih arhivov v 
Düsseldorfs, o 3. zasedanju delovne skupine gospo- 
darskih arhivov Bavarske v Münchnu ter o 5. Karls- 
ruherskem zasedanju za arhivsko pedagogiko. 

Rubrika Tuja poročila tokrat prinaša dve poročili. 
Prvo o 9. arhivsko znanstvenem kolokviju arhivske 
šole Marburg, drugo pa o delavnici stvarno tematskega 
inventarja pruske rudarske, metalurške in solinske 
uprave (izkušnje in perspektive). S področja Avstrije 
pa prispevek o razmišljanju in izkušnjah uporabe nove 
tehnologije na primeru škofijskega arhiva St. Polten. 

V Poročilu o literaturi se lahko seznanimo z iz- 
dajo 20 novih in na novo izdanih del. Sledi seznam 
izdanih repertoryev v Nemčiji v letih 2003/2004 ter 
objavljenih del, predstavljenih samo z naslovi. Rubriki 
Osebne vesti - v njej lahko preberemo o novih ime- 
novanjih in zamenjavah arhivskih delavcev v različnih 
arhivih ter daljši nekrolog, posvečen spominu na 
dolgoletnega arhivarja v mestnem arhivu Erlanger, 
vodjo mestnega muzeja ter rodoslovca in zgodovinarja 
Johannesa Eduarda Bischoffa (1913-2004) - sledi 
zadnja rubrika, t. i. Kratke informacije, razno, ki nas 
seznanja z novim naslovom in telefonskimi številkami 
okrožnega arhiva Calw, dvema kratkima prispevkoma 
in tudi s pregledom prireditev od septembra 2004 do 
novembra 2005. Zvezek končujejo objava zakonskih 
določil in upravnih predpisov za državne arhive in ar- 
hivsko gradivo v Zvezni republiki Nemčiji ter sporo- 
čila Zveze društev nemških arhivark in arhivarjev. 

Sonja Anžič 
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Osebne vesti 

Dragica Černec 1933-2005 
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Naše drage kolegice Dragice Čemeč ni več med 
nami. Zgodilo se je tako kot mnogokrat dandanes zelo 
na lepem, ko zahrbtna bolezen pokaže prve znake in 
nato hitro steče do konca. 

Dragica je bila ena prvih, ki so v skupini pod 
vodstvom ing. Maruše Krese postavljali konservator- 
sko-restavratorske temelje pisni dediščini v Sloveniji. 
Njena konservatorsko-restavratorska pot se je začela 
leta 1959, ko si se zaposlila v takratnem Muzeju Ljud- 
ske Revolucije v Ljubljani, na mestu konservatorke in 

restavratorke gradiva na papirju. Tako je več deset 
metrov partizanskega pisnega gradiva, ki je zahtevalo 
izredno potrpežljivost in natančnost, ohranjenih po 
njeni zaslugi. 

Ko se je leta 1980 oddelek preselil iz muzeja v 
večje in bolj funkcionalne prostore v Gruberjevi 
palači, kjer danes domuje Arhiv Republike Slovenije, 
je tudi ona skupaj s sodelavkami postala sodelavka 
Arhiva Republike Slovenije in skupaj z ing. Nado 
Čučnik-Majcen in Ireno Kavs pomagala vzgojiti drugo 
generacijo konservatorjev-restavratorjev arhivskega in 
grafičnega gradiva ter nadaljevala restavratorsko delo 
na starejšem in mlajšem gradivu. 

Po upokojitvi nas je obiskovala in se redno 
odzivala na vsa arhivska strokovna in družabna vabila. 
Tudi letos je nameravala z Arhivčkovimi na vsako- 
letno ekskurzijo - in to v Egipt - pa so ji prvi znaki 
bolezni to preprečili. 

Sodelavci in prijatelji seje bomo spominjali zaradi 
njene človeške topline. Spominjali se je bomo tudi po 
takih drobnih rečeh, kot so rdeča jabolka z njenega 
vrta na Dobrni, s katerimi nas je zalagala vsako zimo. 

Dragica je bila mlada v duhu in srcu, zato je vedno 
znova gradila mostove med sodelavci in prijatelji. 
Njene pozitivne misli in besede so bile vedno ob pra- 
vem času na pravem mestu, tako da so nam mnogim 
pomagale prehoditi težavne trenutke in sprejeti nove 
življenjske odločitve. Zato jo toliko bolj pogrešamo, 
saj ni več njene mirne besede, ki bi nas potolažila in 
spodbudila. 

V imenu sodelavcev Arhiva Republike Slovenije, 
ki smo bili tudi njeni kolegi in prijatelji 

Jedert Vodopivec, Irena Kavs in Blanka Avguštin- 
Florjanovič 
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Ljubezen nam je vsem v pogubo, 1987. Režiser Jože Gale, producent Televizija Ljubljana in Vibafilm 
(ARS, AS 1280, Zbirka fotografij celovečernih igranih in kratkihßlmov, Vibafilm, št. 22) 
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Nove pridobitve arhivov v letu 2004 

ARHIV REPUBLIKE SLOVENIJE 

Sodišče združenega dela pokojninskega in invalid- 
skega zavarovanja ter starostnega zavarovanja kme- 
tov v Socialistični Republiki Sloveniji, 1978-1991, 
535 š, 24 k, 54,5 tm 

Republiški senat za prekrške, 1949-1987, 26 š, 2,6 tm 
Otroška bolnica v Ljubljani, 1923-1946, 8 k, 0,7 tm 
Deželna civilna bolnica v Ljubljani - kirurški oddelek, 

1892-1918, 18 k, 1 tm 
Obča državna bolnica v Ljubljani - kirurški oddelek, 

1918-1945, 143 š, 105 k, 20 tm 
Obča državna bolnica v Ljubljani - nevrološki od- 

delek, 1935-1945, 47 š, 5 tm 
Klinični center Ljubljana - Kirurška klinika, 1945- 

1950, 76 š, 31 k, 10 tm 
Klinični center Ljubljana - Nevrološka klinika, 1946- 

1950, 45 š, 4,5 tm 
Klinični center Ljubljana - Interna klinika, 1975— 

1977, 362 š, 8 k, 50 tm 
Sklad Prešernovih nagrad, 1998-2004, 11 š, 1,1 tm 
Zbirka Plebiscit, 1990, 119 š, 12 tm 
Agencija RS za revidiranje lastninskega preobliko- 

vanja podjetij, 1993-2004, 261 š, 1 k, 44 tm 
Urad za mladino RS, 1986-1998, 130 š, 18 video- 

kaset, 4 magnetogrami, 1 zgoščenka, 14,4 tm 
Republiška skupnost za ceste, 1930-1978, 377 š, 41,9 

tm in 65 kolutov mikrofilmov 
Zavod za hidrometeorologijo Slovenije, 1875-2002, 

93,8 tm 
Republiška geodetska uprava, 1960-1997, 311 š, 34,5 

tm 
Republiški sekretariat za notranje zadeve SRS, 1941- 

1990, materialni arhiv SOVE s predhodniki in oseb- 
ni dosjeji, 2 tm, 16 š 

Darila, odkupi, depoziti: 
Poljanšek Miloš, 1964-1974, 2 š, 0,2 tm, darilo 
Zbirka Vojeta Ignacija, 1957-1977, 50 mikrofilmskih 

kolutov in 10 map, odkup 
Zbirka Kramarja Janeza, 1941-1960, 3 š, 0,3 tm, da- 

rilo 
Zbirka Prekomorci v NOV, 1960-1965, 2 š, 0,2 tm, 

darilo 
Odbor za bivše vojne ujetnike pri ZZB NOV Slove- 

nije, 1944-2003, darilo 
Zbirka razglednic, voščilnic in fotografij starejšega iz- 

vora, 1432 ks, odkup 
Zbirka zvočnih zapisov, 136 ks, depozit 
Zbirka videokaset, 101 ks/naslov, darilo 

Odkupljeno filmsko arhivsko gradivo: 
Kavčič Hine 9 filmov, 10 kolutov 
Aatalanta 1 film, 2 koluta 
ATA produkcija 1 film, 10 kolutov 
Bindweed 1 film, 10 kolutov 
Arsmedia 1 film, 1 kolut 
Arkadena 1 film, 5 kolutov 
Krstevski 1 film, 2 koluta 

Podarjeno filmsko arhivsko gradivo: 
Struna Ljubo 48 kolutov 
Valencic Joe 1 film, 1 kolut 
Pogačnik Vladimir 1 film, 1 kolut 

Podarjeni filmi na DVD: 
Alteka Kranj, 2 dvd 
Tršan Lojz, 1 dvd 
Makedonska kinoteka, 3 dvd 
Valenčič Joe, 1 dvd 
Jugoslovanska kinoteka, 1 dvd 
Hrvaška kinoteka, 1 dvd 
Stibilj Rezec Tatjana, 1 dvd 
Arhiv RS, 1 dvd 
Kinoteka Katalonije, 1 dvd 
KUD Cineast, 2 dvd 
Ministrstvo za promet, direkcija za ceste, 1 dvd 
Studio Vrtinec Novo mesto, 1 dvd 

Filmsko arhivsko gradivo, izročeno v hrambo (de- 
pozit): 

Kinoatelje, 1 film, 39 kolutov (nitro) 
Kinoatelje, 1 film, 5 kolutov 
Mestna občina Ljubljana, 7 filmov, 13 kolutov 
Kuhar Boris, 1 filmi, 1 kolutov 
Medex, 14 filmov, 11 kolutov 
Zgodovinski arhiv Ljubljana, 4 filmi, 48 kolutov 
Zveza prijateljev mladine Ljubljana Šiška, 1 film, 3 

koluti 
Maya art, 1 film, 2 koluta 
Urad za mladino RS, 1 film, 1 kolut 
Arhiv RS / Slovenski filmski arhiv, 1 film, 1 kolut 
Casablanca, 1 film, 1 kolut 
Novi val, 1 film, 10 kolutov 
Osnovna šola Preska, 5 filmov, 7 kolutov 
Univerza v Ljubljani/Oddelek za etnologijo, 4 filmi, 4 

koluti 
Gorenje Velenje, 127 kolutov 
Radiotelevizija Slovenija, 1 film, 104 koluti 
Jelovica Škofja Loka, 7 filmov, 13 kolutov 
Strup produkcija, 1 film, 5 kolutov 
Zdravič Andrej, 17 filmov, 21 kolutov 
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Triglav film, 1 film, 14 kolutov 
Emotion film, 1 film, 
Dorin Filip Robar, 2 filma, 2 koluta 
Judnič Jaka, 1 film, 2 koluta 
Slovenski etnografski muzej, 3 filmi, 7 kolutov 
Kovinoplastika Lož 4 filmi, 5 kolutov 

ZGODOVINSKI ARHIV CELJE 

Skupščina občine Šentjur, 1970-1985, premoženjsko 
pravne zadeve, 1945-1994, 66,3 tm 

Skupščina občine Žalec, 1976-1985, 37,4 tm 
Posavski muzej Brežice (popis žrtev vojnega nasilja) - 

seznami narejeni v letih 1960-1963; 1941-1945, 2,7 
tm 

SIS Šentjur pri Celju, 1983-1999, 0,3 tm 
Trg Mozirje, 1820, 1894, 1 knjiga 
Gospostvo Rajhenburg, 1709, 1753, 1 fascikel, 2 knji- 

gi 
Okrajno glavarstvo Krško, 1868-1922, 0,1 tm 
Okupacijska občina Zagorje, 1941-1945, 0,6 tm 
OK LMS Celje, 1959-1965, 1,3 tm 
OK SZDL Laško, 1971-1990, 1,7 tm 
OK SZDL Velenje, 1970-1989, 15 tm 
OK SZDL Žalec, 1965-1991, 2,3 tm 
OK ZKS Laško, 1983, 0,1 tm 
OK ZKS Žalec, 1973-1991, 2,5 tm 
Okrajni komite ZSMS Celje, 1959-1965, 1,3 tm 
SDS Celje, 2004, 0,1 tm 
SLS Celje, 2004, 0,1 tm 
LDS Mestni odbor Celje, 2004, 0,1 tm 
ZLSD Celje, 2002, 2004, 0,1 tm 
Okrajno sodišče Celje, 1945-1978, 60 tm, zemljiška 

knjiga, 1871-1921, 55 tm 
Okrajno sodišče Kozje - zemljiška knjiga, 1900-1945, 

9,8 tm 
Okrajno sodišče Rogatec - zemljiška knjiga, 1900- 

1945, 6 tm 
Okrajno sodišče Slovenske Konjice, 1960-1978, 2 tm, 

zapuščinske zadeve, 1961-1978, 3,3 tm, zemljiška 
knjiga, katastrske mape, 1898-1943, 10,8 tm 

Okrajno sodišče Šmarje pri Jelšah, zemljiškoknjižne 
listine, katastrske mape, 1872-1945, 11,5 tm 

Državno tožilstvo Celje, 1946-1992, 17 tm 
Višje tožilstvo Celje, 1951-1999, 0,7 tm 
Sodnik za prekrške Hrastnik, 1974-1997, 2,5 tm 
Sodnik za prekrške Slovenske Konjice, 1955-1996, 3 

tm 
Sodnik za prekrške Zagorje, 1972-1997, 3 tm 
Sodnik za prekrške Žalec, 1955-1998, 4 tm 
Aero d. d., 1952-1991, 20 tm 
Agrarira Brežice, 1962-1989, 5 tm 
Elektronika Velenje, d. d. 1993-2003, 4 tm 
Etol, Tovarna arom in eteričnih olj, d. d., 1946-1952, 

9tm 
Gorenje, d. d., 1965-1972, 30 fotografij 
Keramična industrija Liboje (KIL), 1950-1988, 10 tm, 
Libela Celje, 1972-1991, 3 tm 
Opekarna- Rudnik Brežice, 1966-1993, 12 tm 
Pivovarna Tara, d. o. o., 2000-2003, 1 tm 
Razvojni center Celje, 1962-2000, 20 tm 

Reklama Celje, 2004, (plakati), 0,1 tm 
Zdravilišče Rogaška Slatina, 1950-1995, 15 tm 
Železarna Štore, 1950-1990, 15 tm 
Žična Celje, 1960-1991,17 tm 
I. Gimnazija Celje, 1942-1975, 2 tm 
Gimnazija Brežice, 1921-1948, 1,5 tm 
Osnovna šola Črešnjice, 1878-1988, 0,8 tm 
Osnovna šola Dobrna, 1909-1960, 1,6 tm 
Osnovna šola Frankolovo, 1846-1955, 0,7 tm 
Osnovna šola Podgora, 1762-1984, 3,5 tm 
Osnovna šola Sava Kladnik Sevnica, 1840-1969, 7,5 

tm 
Osnovna šola Slovenske Konjice, 1763-1984, 3,1 tm 
Obrtna šola Slovenske Konjice, 1920-1944, 0,1 tm 
Osnovna šola Trbovlje, 1915-1943, kronika 
Osnovna šola Velika Dolina, 1930-1993, 1,5 tm 
Zavod za kulturo, šport in turizem Žalec, fotografije 

lokalnega časopisa, filmski plakati, 1975-1996, 1,5 
tm 

Občinski odbor ZPM Velenje, 1970-1989, 3,2 tm 
Zveza naravnih zdravilišč in zdraviliških krajev Slo- 

venije, 1964-1973, 0,1 tm 
Zbirka gradiva predsedniških in občinskih volitev 

2002 ter evropskih volitev 2004, 0,1 tm 
Zbirka voščilnic, 2004, 71 kosov 
Zbirka  gradiva   evropskega   prvenstva   v   rokometu, 

2004, 0,1 tm 
Zbirka gradiva železničarskih godb, 1922-1927,0,1 tm 

Darila, odkupi, depoziti: 
Carl Reichert: Rogaška Slatina, okoli leta 1830, ve- 

duta, odkup 
Josef Reiterer: Rogaška Slatina, okoli leta 1860, ve- 

duta, odkup 
36 fotografij različnih krajev 
244 razglednic različnih krajev 
11 razglednic - portreti 
Zemljevid Austria, 1860, odkup 
4 grafike, odkup 
Janez Črnej, letalski posnetki Celja, 1956, darilo 

POKRAJINSKI ARHIV KOPER 

Skupščina občine Piran, 1991-1995, 51 š, 5,5 tm 
Vojaška uprava jugoslovanske armade, 1947-1954, 5 

š, 0,5 tm 
Občinski sodnik za prekrške Koper, 1992-1995, 14 š, 

1,4 tm 
Sodnik za prekrške Koper, 1995-1998, 19 š, 1,9 tm 
Javno pravobranilstvo Koper, 1981-1997, 252 š, 25,2 

tm 
Kamnolom Črnotiče, 1953-1999, 29 š, 3 tm 
Telekom Slovenije, 1947-1999, 14 š, 1,4 tm 
Preskrba Sežana, 1948-1998, 30 š, 3,3 tm 
Droga Portorož, 1975-1998, 20 š, 2 tm 
Učiteljišče Portorož - Koper, 1946-1968, 26 t. e., 2,6 

tm 
Fakulteta za pomorstvo in promet Portorož,  1955- 

1994, 259 š, 25,9 tm 
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Darila, odkupi, depoziti: 
Seznam kandidatov za enkratni pedagoški tečaj, ki ga 

je leta 1946/47 organiziralo Tolminsko učiteljišče - 
izpostava Portorož ter odredbo PNOOO o otvoritvi 
tega tečaja, leto 1946-1947, 2 dokumenta, darilo 

145 digitalnih fotografij gradiva o samostanu sv. Klare 
v Kopru 

Ivan Vlahovič, Kronika prostovoljnega gasilskega 
društva za leto 2003 

Osebni fond Drago Žerjal, 1903-2000, 12 š, 1,2 trn 
Digitalizacija jugolir (denar cone B STO), 20 posnet- 

kov 
Digitalizacija arhivskega gradiva rodbine Dujc, 77 po- 

snetkov 
75 razglednic, darilo 

POKRAJINSKI ARHIV MARIBOR 

Albumi, 20. stol., 0,1 trn 
Center za sluh in govor Maribor, 1978-1994, 2,9 tm 
Cepi Karol, 1969-1995, 0,1 tm 
Čas Anton, Josipdol, 20. stol., 0,1 tm 
Delovna skupnost SIS Skupščina občine Ravne na 

Koroškem, 1952-1990, 5,5 tm 
Dijaški dom Ravne na Koroškem, 1945-1963, 1,8 tm 
Društvo Apolone, 2003-2004, 0,1 tm 
Društvo   glasbenih   delavcev    Harmonija    Maribor, 

1975-2001, 0,4 tm 
Društvo občinskih uslužbencev za severni del Dravske 

banovine, 1929-1936, 0,1 tm 
Družina Heinz, 20. stol., 0,1 tm 
Družina Leschnigg, 1848-1946, 0,1 tm 
Državna nižja gospodarska šola Maribor, 1941-1945, 

0,6 tm 
Ekonomsko poslovna fakulteta Maribor,  1959-2002, 

8,6 tm 
Evreco p. o. v stečaju Murska Sobota, 1990-1993, 0,2 

tm 
Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informa- 

tiko Maribor, 1959-1994, 54,5 tm 
Fototeka 2. pol. 20. stol., 0,2 tm 
Fototeka, 20 stol., 759 razglednic, 0,2 tm 
Glasbena matica Maribor, 1919-1952, 0,1 tm 
Gradiš Nova v stečaju Maribor, 1995-2004, 4,1 tm 
Humanistično   društvo   Serpentina   Maribor,   2000- 

2003, 0,1 tm 
Indip d. d. v stečaju Lendava, 1966-2001, 3,5 tm 
Konstruktor Maribor, 1947-1998, 12,6 tm 
Krajevni ljudski odbor Dobrenje, 1945-1946, 0,1 tm 
Metalna - Splošna stavbena družba Maribor, 1979— 

2001, 7,9 tm 
Metalna ECC d. d. Maribor v stečaju, 20. stol., 849 

fotografij, 13 foto albumov, 1 rednik, 2 tm 
MTT - tovarna tkanin Melje, 1908-1990, 30 tm 
Nigrad d. d. v stečaju Lendava, 1956-2000, 8 tm 
Numizmatična zbirka, 1907-1909, 2 kovanca 
Občina Pesnica - Občinski urad Pesnica pri Mariboru, 

1929-1999, 3,5 tm 
Občinsko javno tožilstvo Slovenj Gradec, 1947-1979, 

28 tm 

Okrajni ljudski odbor Maribor - okolica, 1945-1949, 
6 knjig, 0,1 tm 

Okrajno sodišče Maribor - okolica, 1945-1955, 28 tm 
Okrajno sodišče Maribor, 1945-1955, 28 tm 
Okrajno sodišče Murska Sobota, 1871-1970, 75 tm 
Okrožno sodišče Maribor, 1945-1955, 28 tm 
Okrožno sodišče Murska Sobota, 1958-1973, 11,3 tm 
Planinsko društvo Maribor - matica, 1928-1999, 35 

tm 
Prometna šola Maribor, 1960-1999, 4,6 tm 
SAG Konstrukcije d. o. o. Pragersko, 1993-2004, 0,9 

tm 
Skavtsko društvo Dravski bobri Maribor, 2001-2004, 

0,1 tm 
Skupščina občine Maribor, 1979-1991, 1 tm, dopol- 

nitev 
Sodnik za prekrške Slovenska Bistrica,  1966-1992, 

6,4 tm 
Sokolsko društvo Studenci pri Mariboru, 1919-1941, 

0,1 tm 
Štajerska domovinska zveza, 1941-1945, 2 knjigi 
Tus - Italsoles d. o. o. v stečaju Slovenj Gradec, 

1993-2000, 0,1 tm 
Uteks Trade d. o. o v stečaju Slovenj Gradec, 1992- 

2000, 0,1 tm 
Šiftar Vanek, 1970-1985, 0,2 tm 
Varia, 1679, 0,1 tm 
Varia, 2001,0,1 tm 
Varia, 1935-1940, 6 knjig, 0,1 tm 
Zavod za varstvo kulturne dediščine - OE Maribor, 

1959-1980, 1,3 tm 
Zavod za varstvo kulturne dediščine - OE Maribor, 

1967-2002, 4,3 tm 
Zbirka gramofonskih plošč, 20. stol., 0,5 tm 
Zbirka žigov, štampiljk, pečatnikov in pečatov,   1 

štampiljka 

Darila, odkupi, depoziti: 
759 razglednic Maribora, Koroške in voščilnice, od- 

kup 
2 albuma, 60 kosov gramofonskih plošč, odkup 
Surovina d. d., 1920-1941, zapisniki Glasbene matice 

Maribor 
3 fotografije in 19 dokumentov Sokolskega društva 

Studenci, 80 dokumentov družine Leschnigg, 7 knjig 
tovarna in trgovcev, 1932-1939, odkup 

Krajevni ljudski odbor Podvelka, 52 kosov 
Hrženjak Milan, Album s fotografijami, 45 kosov, 

zemljiške odveze iz leta 1849, 6 kom Album s foto- 
grafijami družine Wilhem-Heinz-Družabnik, 66 foto- 
grafij, odkup 

Gorninski register Stolne cerkve sv. Janeza Krstnika 
za vas Bistrica pri Limbušu, odkup 

2 zlatnika 10 kron iz leta 1907 in 1909, odkup 

POKRAJINSKI ARHIV NOVA GORICA 

Občina Bovec, 1921-1945, 1 š, 11 knjig, 2 ovoja, 1 
mapa, 0,3 tm 

Občina Čezsoča, 1924-1928, 1 ovoj, 1 mapa, 0,1 tm 
Občina Grahovo, 1924-1943, 1 mapa 
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Občina Log, 1874-1928, 5 knjig, 1 mapa 
Občina Soča, 1917-1945, 6 knjig, 1 ovoj, 1 mapa, 0,2 

trn 
Občina Srpenica, 1910-1926, 4 knjige, 1 mapa 
Občina Trenta, 1914-1928, 1 knjiga, 1 ovoj, 1 mapa 
Občina Žaga, 1921-1926, 4 knjige 
Občinski ljudski odbor Bovec, 1954-1961, 8 š, 10 

knjig, 0,9 tm 
Občinski ljudski odbor Grahovo, 1952-1955, 2 š, 0,2 

tm 
Občinski ljudski odbor Kobarid, 1952-1961, 7 š, 4 

knjige, 0,7 tm 
Skupščina občine Tolmin, 1953-1989, 70 š, 10 knjig, 

7,1 tm 
Krajevni ljudski odbor Grahovo, 1948-1952, 1 š, 0,1 

tm 
Krajevni ljudski odbor Podbrdo, 1950-1952, 1 mapa 
Krajevni ljudski odbor Soča, 1945-1945, 1 š, 0,1 tm 
Občinski odbor za ugotavljanje in odpravo posledic 

potresa na Tolminskem, 1976-1978, 21 š, 2,1 tm 
Občina Kal nad Kanalom, 1922-1943, 9 š, 0,9 tm 
Varia - uprava, 1 š, 0,1 tm 
Krajevna skupnost Bilje, 1964-1996, 7 š, 0,7 tm 
Samoupravna interesna skupnost za varstvo pred po- 

žarom občine Nova Gorica, 1977-1988, 6 š, 0,6 tm 
Katastrski urad Tolmin, 1920-1926, 13 š, 1,3 tm 
Okrajni odbor socialistične zveze delovnega ljudstva 

Gorica, 1962-1963, 1 mapa 
Občinski komite Zveze komunistov Slovenije Tolmin, 

1946-1958, 1 knjiga 
Okrajni komite Zveze komunistov Slovenije Tolmin, 

1949-1955, 1 š, 0,1 tm 
Okrajni odbor Osvobodilne fronte za Bovško, 1943- 

1945, 1 š, 0,1 tm 
Okrožna državna arbitraža Gorica, 1950-1954, 2 š, 

0,2 tm 
Sodnik za prekrške Nova Gorica, 1955-1991, 28 š, 28 

knjig, 15 kartotek, 6,8 tm 
Tribunal Gorica, 1924-1927, 4 š, 1 mapa, 0,4 tm 
Okrajno sodišče Nova Gorica, 1944-1954, 98 š, 9 

knjig, 10 tm 
Sodnik za prekrške Tolmin,   1959-1999,  39  š,  37 

knjig, 17 kartotek, 7,9 tm 
Okrožno sodišče Nova Gorica, 1944-1956, 150 š, 11 

knjig, 15,5 tm 
Hranilnica in posojilnica v Biljah, 1931-1947, 1 knji- 

ga 
Avtopromet Gorica, Nova Gorica, 1976-2002, 5 š, 0,5 

tm 
Mizar Volčja Draga, 1958-2002, 17 š, 1,7 tm 
Plastik Kanal, 1959-1994, 12 š, 1,2 tm 
Trgovina  z  lesom,   Komel  Alojz,  Solkan,   1925,   1 

knjiga 
Osnovna šola Renče, 1947-1989,1 š, 0,1 tm 
Gimnazija Nova Gorica, 1947-1992, 12 š, 1,2 tm 
Osnovna šola Bovec, 1948-1991, 40 š, 4 tm 
Dijaški dom Tolmin, 1945-2000, 24 š, 1 knjiga, 2,4 

tm 
Glasbena šola Nova Gorica, 1951-1998, 19 š, 1,9 tm 
Osnovna šola Podbrdo, 1936-1999, 14 š, 1,4 tm 
Kmetijska šola Nova Gorica, 1968-2004, 4 š, 0,4 tm 

Dijaški dom Nova Gorica, 1948-1991,41 š, 4,1 tm 
Lekarna Tolmin, 1992-1993, 1 mapa, 0,1 tm 
Katoliško slovensko izobraževalno društvo v Vipavi, 

1910-1925, 1 zvezek 
Zveza prijateljev mladine Ajdovščina, 1994-2001, 7 š, 

0,7 tm 
Občinski odbor Ljudske mladine Slovenije Bovec, 

1953-1958, 1 mapa 
Občinska gasilska zveza Nova Gorica, 1955-1990, 44 

š, 4,4 tm 
Čebelarsko društvo Nova Gorica, 1948-1952, 1 mapa 
Občinski  odbor Zveze  borcev narodnoosvobodilne 
• vojne Bovec, 1960-1960, 1 mapa, 0,1 tm 
Športno društvo Partizan Renče, 1997-2003, 1 mapa 
Zveza kulturnih organizacij Nova Gorica, 1967-2000, 

91 š, 9,1 tm 
Gasilsko društvo Čepovan, 1948-1989, 4 š, 0,4 tm 
Okrajna gasilska zveza Gorica, 1948-1964, 13 š, 1,3 

tm 
Okrajna gasilska zveza Tolmin, 1948-1955, 2 š, 0,2 

tm 
Zgodovinsko društvo za severno Primorsko Nova Go- 
w rica, 1978-2004, 2 š, 0,2 tm 
Športno društvo Burja, 1949-, 1 mapa 
Društvo primorskih arhitektov Nova Gorica,   1979- 

1998, 6 š, 0,6 tm 
Turistično društvo Bovec, 1953-1992, 16 š, 1,6 tm 
Občinski odbor Zveze vojaških vojnih invalidov Bo- 

vec, 1959-1961, 1 mapa, 0,1 tm 
Krajevni odbor antifašistične fronte žena Čezsoča, 

1946-1949, 1 mapa, 0,1 tm 
Zbirka pečatnikov, 1960-1999, 49 kosov 
Zbirka fotografij, 1890-1983, 309 kosov 
Zbirka mikrofilmov, 1939, 14 kolutov 
Zbirka fotokopij, 1921-1999, 642 fotokopij, 0,1 tm 
Zbirka razglednic krajev, 1899-2004, 115 kosov 
Zbirka videofilmov, 2004-2004, 2 kosa 
Zbirka razstav Pokrajinskega arhiva v Novi Gorici, 

2003-2004, 5 map, 0,1 tm 
Zbirka plakatov, letakov in raznih tiskov, 1915-2004, 

14 kosov 
Zbirka zgoščenk, 1895-2004, 12 kosov 
Krajevna organizacija Zveze rezervnih vojaških sta- 

rešin Vipava, 1981-1985, 1 š, 0,1 tm 

Darila, odkupi, depoziti: 
Miljutin Garlatti, 1914-1966, 1 mapa, darilo 
Branko Marušič, dr., 1989-2005, 3 š, 0,3 tm, darilo 
Hubert Bergant, 1959-1998, 6 š, 0,6 tm, darilo 
Janez Dolenc, prof., 1957-1990, 2 š, 0,2 tm, darilo 
Željko Kumar, 1908-1926, 1 š, 0,1 tm, darilo 
Ciril Zupane, 1952-1987, 6 š, 0,6 tm, darilo 
Majda Luznik Makarovič, 1941-1985, 1 š, 0,1 tm, da- 

rilo 
Zora Pelikan, 1946-1997, 1 š, 0,1 tm, darilo 
Venceslav Makuc, 1944-2001, 1 š, 0,1 tm, darilo 
Angelo Leban, 1929-2001, 1 mapa, darilo 
Danilo Šuligoj, 1891-2000, 3 š, 0,3 tm, odkup 
Zbirka fotografij, 1890-1983, 267 kosov 
Zbirka razglednic krajev, 1899-2004, 112 kosov 
Zbirka videofilmov, 2004-2004, 3 videokasete 
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Zbirka plakatov, letakov in raznih tiskov, 1915-2004, 
12 kosov 

Zbirka zgoščenk, 1906-2003, 3 kosi 

ZGODOVINSKI ARHIV PTUJ 

Okrajno sodišče Ormož, Zemljiška knjiga, 1872— 
1945, 30 š, 351 knjig, 28 trn 

Zemljiška knjiga za sodni okraj Ormož, 1800-1880, 3 
knjige, 0,2 tm 

Osnovna šola Breg, 1965-1984, matični listi, 7 š, 0,7 
tm 

Osnovna šola Videm s podružnico Leskovec, 1945- 
1985, 33 š, 3,3 tm 

Zveza svobodnih sindikatov Slovenije, Območni od- 
bor Ptuj, 1963-1990, 89 š, 8,9 tm 

Republiška uprava za javne prihodke, 1955-1993, 29 
š, 119 knjig, 5,2 tm 

Darila, odkupi, depoziti: 
Zbirka razglednic, 20 stoletje, 25 kosov, odkup 
Vrabl, fotografije, 30.000 komadov, depozit (pridrža- 

ne avtorske pravice) 

ZGODOVINSKI ARHIV LJUBLJANA 

Skupščina mesta Ljubljana, protokol, 1962 do 1994, 
35 š, 3,5 tm 

Okrajni (mestni) ljudski odbor Ljubljana, 1952-1956, 
27 knjig, 1,3 tm 

Občinska  skupnost  socialnega  skrbstva  Grosuplje, 
1963-1991, 28 š, 1 kartoteka, 2,9 tm 

Okrožno državno tožilstvo v Ljubljani, Zunanji od- 
delek v Domžalah, 1965-1978, 93 š, 75 knjig, 10,3 
tm 

Okrajno sodišče Brdo, 1850-1946, 179 š, 1 fascikel, 
18 tm 

Notariat Brdo, Josip Kenda, notar, 1929-1941, 6 š, 4 
knjige, 0,7 tm 

Občinski odbor ZZB NOV Ljubljana Vič Rudnik, 
1950-1990 (2002), 11 š, 1,1 tm 

Mestni   odbor   ZZB   NOV   Ljubljana,    1968-1990 
(2001), 18 š, 1,8 tm 

Občinski odbor ZZB NOV Ljubljana Bežigrad, 1960- 
2000, 22 š, 2,2 tm 

Občinski   odbor   ZZB   NOV   Kamnik,   1954-1991 
(2001), lOfasciklov, 1,3 tm 

Titovi zavodi Litostroj Ljubljana, 1946-1998, 59 š, 76 
kartotek, 8 fasciklov, 1 album, 44 filmov, 17,9 tm 

Ilirija Ljubljana, 1958-1995, 14 š, 1,4 tm 
Rudnik Kaolina Črna, 1914-1991, 1 š, 0,1 tm 
Državna smodnišnica Kamnik, 1954-2002, 1 mapa, 

0,1 tm 
Jata Zalog 1976-2002, 22 š, 13 plakatov, 2,3 tm 
Državna smodnišnica Kamnik, 1826-1983, 6 š, 1 ma- 

pa z načrti, 1 film, 8 tm 
Hotel Turist Ljubljana, 1954-1996, 11 š, 1,1 tm 
Induplati Jarše, 1934-1997, 103 š, 10,3 tm 
Zdravstveni dom za študente, 1958-1992, 60 š, 6 tm 
Center strokovnih šol, Ljubljana, 1900-1974, 358 š, 

35,8 tm 

Okrajni ljudski odbor Novo mesto, 1952-1957, 3 knji- 
ge, 0,1 tm 

Kmetijska zadruga Dragatuš, 1949-1960, 9 knjig, 0,12 
tm 

Osnovna šola Podzemelj, 1967-1996, 0,8 fasciklov, 
0,8 tm 

Okrajno sodišče Trebnje, 1883-1930, 149 knjig, 10 
tm 

Sodnik za prekrške Trebnje, 1991-1998, 6 fasciklov, 
0,6 tm 

Sodnik za prekrške Novo mesto, 1992-1996, 13 fas- 
ciklov, 1,8 tm 

Okrožno sodišče Novo mesto, 1975-1954, 30 š, 16 
knjig, 4,5 tm 

Skupščina občine Kranj, 1978-1994, 450 š, 45 tm 
Občinski ljudski odbor Bled, 1955-1961, 179 š, 7 fas- 

ciklov, 22 tm 
Okrožni urad za zavarovanje delavcev v Ljubljani, Po- 

slovalnica Kranj, 1891-1955, 21 š, 2,1 tm 
Okrožni urad za zavarovanje delavcev v Ljubljani, Po- 

slovalnica Tržič, 1891-1955, 16 š, 1 fascikel, 1,7 tm 
Davčni urad Kranj, 1965-1993, 17 š, 1,7 tm 
Okrajno sodišče Kranj, 1946-1970, 362 fasciklov, 48 

knjig, 46,5 tm 
Sodnik za prekrške Radovljica, 1991-1998, 10 fascik- 

lov, 3 knjige, 2,3 tm 
Občinski sodnik za prekrške Jesenice, 1964-1998, 30 

š, 17 fasciklov, 7,8 tm 
Živila Kranj, 1951-2000, 32 š, 3 fascikli, 3,5 tm 
Gorenjski sejem Kranj, 1956-2002, 50 š, 5 tm 
Železarna Jesenice, 1947-1992, 70 š, 7,0 tm 
Almira Radovljica, 1948-2004, 140 š, 14 tm 
Gimnazija Jesenice, načrti poslopja gimnazije na Jese- 

nicah, 1913, 7 kosov 
Zveza kulturnih organizacij Kranj, 1956-2002, 85 

avdiokaset, 94 videokaset 
Gasilstvo Kranj, 1933-1937, 5 map 
Skupščina občine Škofja Loka - redna registratura 

1986, 83 š, 10,5 tm 
Skupščina občine Škofja Loka - fragmenti gradbenih 

načrtov, 1977, 1 š, 0,1 tm 
Skupščina občine Logatec - žirovski okoliš, 1961- 

1969, 4 kartoteke, 0,4 tm 
Zveza društev prijateljev mladine Škofja Loka, 1963- 

1999, 2 š, 0,2 tm 
Košarkarski klub Škofja Loka, 1961-2004, 5 š, 0,5 tm 
Glasbena šola Idrija, 1946-1997, 60 š, 5,4 tm 
Osnovna šola Cerkno, 1941-1991, 30 š, 6 fasciklov, 2 

registratorja, 3,4 tm 

Darila, odkupi, depoziti: 
Fototeka, seriji G, H, 1899-1966, 27 kosov razgled- 

nic, odkup 
Fototeka, serija B, okoli 1955, 1 album, 19 kosov, 

odkup 
Načrti Carinarnice Jesenice, 1931, 8 kosov, odkup 
Načrti objektov z območja Jesenic, 1911-1947, 73 ko- 

sov, odkup 
Gradivo občine Lese in občine Mošnje, 1849-1941, 1 

š, odkup 
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Jože Fink, gostilničar Kranj, 1887-1950, 1 š, 0,1 trn, 
darilo 

notar in advokat Stevo Sink, Škofja Loka, 1927-1965, 
22 fasciklov, 4,2 tm, darilo 

Marjan Masterl, Škofja Loka,  1930-2000, 21 š, 2,1 
tm, darilo 

Fotografije, 1915-1958, 145 kosov, odkup 
Družina Heinrihar, Škofja Loka, 1922-1959, 1 mapa, 

darilo 
Družina Gosar, Škofja Loka, 1893-1926, 1 mapa, da- 

rilo 
Družina Čopič, Idrija, 1819-1952, 1 š, 0,1 tm, darilo 
Jože  Primožič-Miklavž  in  Marija Primožič-Milica, 

Idrija-1981, 3 škatle, 0,3 tm, darilo 
Zbirka razglednic in fotografij, 44 kosov razglednic in 

fotografij, darilo 
Zbirka razglednic in fotografij, 26 kosov razglednic, 

darilo 
Zbirka razglednic in fotografij, 16 kosov razglednic, 

nakup 

NADŠKOFIJSKI ARHIV LJUBLJANA 

Fotografije, 65 kosov 
Baragovo semenišče, 0,5 tm 
Projekt Nunciatura, 1 mapa 
ŽU Homec 
ŽUDob 
ŽU Krašnja, 3 knjige 
ŽU Jesenice, 1 knjiga 
ŽU Dovje 
ŽU Radovljica, 2 knjigi 

ŽU Jezersko 
ŽU Šenčur, 2 knjigi 
ŽU Selca 
ŽU Škofja Loka 
ŽU Lucine, 3 knjige 
ŽU Bevke, 1 knjiga 
ŽU Gorenji Logatec, 1 knjiga 
Fotografije, 75 kosov 
ŽU Domžale - dekanijski spisi, 0,4 tm 
Fotografije, 2 kosa 
Zapuščine škofov, 1 kos 
Zapuščine škofov, 1 kos 
Zbirka videokaset, 22 video kaset 
Fotografije, 21 kosov 

ŠKOFIJSKI ARHIV MARIBOR 

Župnija Maribor - Sv. Janez Krstnik PMK  1889- 
1898, 1 knjiga 

Zapuščine duhovnikov - Hrastelj Franc, 20. st., 2 
škatli 

Zbirka cerkveni računi Dl - D28, D9 Rogatec 19. - 
20. st., 5 škatel 

Zapuščine duhovnikov - Bohanc F., 20. st., 1 škatla 
Neurejeno gradivo, 19. — 20. st., 4 škatle 
Zbirka prepisov matičnih knjig, 21. st., 5 škatel 

ŠKOFIJSKI ARHIV KOPER 

Škofijska pisarna 1978-1986, 2,3 tm 
Prepisi matičnih knjig, 0,5 tm 
Osebno gradivo dveh pokojnih duhovnikov, 1 tm 
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Bibliografija arhivskih delavcev v letu 2004 

Sonja ANZIC 

Ljubljanski župani skozi čas, 1504-2004, Ljubljana 
2004, 179 strani. (Soavtorja Damjan Hančič, Ta- 
tjana Senk) 

Ljubljanska mestna uprava od prvega župana dalje, 
1504-2004, Ljubljana 2004, katalog, 110 strani. 
(Soavtorja Damjan Hančič, Tatjana Šenk) 

Ljubljanska mestna uprava od prvega župana dalje, 
1504-2004, Ljubljana 2004, zloženka. (Soavtorja: 
Damjan Hančič, Tatjana Šenk) 

Prebivalstvo občine Vrhnika na prelomu 19. v 20. 
stoletje. V: Vrhniški razgledi. - 5 (2004), str. 95- 
100. 

Der Archivar, letnik 56, 2003. V: Arhivi. - 27, št. 2, 
(2004), str. 390-394. 

Bojana ARISTOVNIK 

Mesto v objemu voda, Poplave v Celju v 20. stoletju, 
Celje 2004, razstava in zloženka, str. 1-2. (Soav- 
torica Tatjana Kač) 

Blanka AVGUŠTIN FLORJANOVIČ 

Fotoalbumi s konca 19. stoletja. V: Vračanje izvirnih 
podob, Ljubljana 2004, str. 199-200. (Zbirka Dne- 
vi evropske kulturne dediščine) 

Inkunabule in tiski zgodnjega 16. stoletja v knjižnici 
frančiškanskega samostana na Kostanjevici. V: 
Vračanje izvirnih podob, Ljubljana 2004, str. 190— 
191. (Zbirka Dnevi evropske kulturne dediščine) 

Izdelava po meri izdelane zaščitne škatle. V: Tehnični 
in vsebinski problemi klasičnega in elektronskega 
arhiviranja, št. 3 (2004), str. 244-259. (Soavtorica 
Tina Buh) 

Zdenka BONIN 

Pokopavanje v samostanski cerkvi manjših bratov 
konventualcev sv. Frančiška med leti 1719 do 
1806 ter razpustitev samostana. V: Arhivi. - 27, št. 
1, (2004), str. 109-120. 

Cona B Svobodnega tržaškega ozemlja (1947-1954) 
Zona B del Territorio libero di Trieste, Zbornik ob 
50-letnici priključitve coni B STO Jugoslaviji, 
Koper 2004, 234 strani. (Urednica) 

Življenje v coni B Svobodnega tržaškega ozemlja. V: 
Cona B Svobodnega tržaškega ozemlja (1947- 
1954) Zona B del Territorio libero di Trieste, 
Zbornik ob 50-letnici priključitve coni B STO Ju- 
goslaviji, Koper 2004, str. 9-58. 

Znamke v coni B STO. V: Cona B Svobodnega 
tržaškega ozemlja (1947-1954) Zona B del Terri- 

torio libero di Trieste, Zbornik ob 50-letnici pri- 
ključitve coni B STO Jugoslaviji, Koper 2004, str. 
157-187. 

Razstavni katalog. V: Cona B Svobodnega tržaškega 
ozemlja (1947-1954) Zona B del Territorio libero 
di Trieste, Zbornik ob 50-letnici priključitve coni 
B STO Jugoslaviji, Koper 2004, str. 211-232. (So- 
avtorica Nada Čibej) 

Nataša BUDNA KODRIČ 

Italijanska zasedba Sorice (IL), Odlomki iz župnijske 
kronike, ki jo je pisal župnik Janez Mikuž. V: Loš- 
ki razgledi, 50 (2003), str. 141-172. 

Pod ljubljanskim gradom, koledar, Ljubljana 2004. 
"Kritiki so lahko le ljudje, ki imajo drugačno zgodbo o 

istem dogodku". V : Zgodovina za vse. - 11, št. 1 
(2004), str. 105-106. (Soavtorica Aleksandra Ser- 
še) 

Mira Delavec: Nedolžnost in sila: življenje in delo 
Josipine Urbančič-Turnograjske (1833-1854). V: 
Kronika. - 52, št. 3 (2004), str. 451^152. 

Malefične svoboščine Ljubljančanov = Deren von Lai- 
bach Malefitzfreyhaittn : ljubljanski kazenski sodni 
red, Zgodovinski arhiv Ljubljana, Gradivo in raz- 
prave; št. 25, Ljubljana, Graz 2004, 219 strani. 
(Urednica) 

Tina BUH 

Izdelava po meri izdelane zaščitne škatle. V: Tehnični 
in vsebinski problemi klasičnega in elektronskega 
arhiviranja, št. 3 (2004), str. 244-259. (Soavtorica 
Blanka Avguštin Florjanovič) 

Matjaž C AS AR 

Poznogotski kodeks. V: Vračanje izvirnih podob, Lju- 
bljana 2004, str. 188-189. (Zbirka Dnevi evropske 
kulturne dediščine) (Soavtorica Jedert Vodopivec) 

Jože CIPERLE 

Palače modrosti: univerzitetna poslopja. V: Vestnik. - 
35, št. 6/7 (2004), str. 13-14. 

Univerzitetna poslopja, Palače modrosti skozi čas. V: 
Delo. - 46, št. 296 (21. december 2004), str. 12. 

Bojan CVELFAR 

Maksimilijan Celjski, Tomaž Prelokar, Brikcij Pre- 
prost, Janez Žiga Valentin Popovič, Johann Gabri- 
el Seidl, Štefan Kočevar, Maksimilijan Stepišnik, 
Josef Neckermann, Mihael Vošnjak, Vatroslv Ob- 
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lak, Matija Benčan, Herbert Zaveršnik, Ludvik Re- 
beušek, Bruno Hartman, Edi Gobec, Zvonko Fa- 
zarine, Ivan Seničar, Nenad First. V: Znameniti 
Celjani, Celje 2004, 120 strani. (Uvod in prispevki 
v monografiji) 

700 letnica nadžupnije Sv. Križ, Rogaška Slatina 
2004, 40 strani. 

Arhivska građa bosanskohercegovačkih izbjegličkih 
osnovnih škola u Sloveniji, Arhivska praksa. - 7, 
Tuzla 2004, str. 56-61. 

V hiši mojega očeta je mnogo bivališč ... (O poru- 
šenih celjskih cerkvah). V: Lepo mesto, glasilo 
Turističnega društva Celje, št. 1 (december 2004), 
str. 21,22. 

Nobene škode: iz zgodovine protestantizma v Celju. 
V: Evangeličanski koledar. - 52, (2004), str. 126- 
134. 

Marija ČIPIĆ REHAR 

Odnos med Cerkvijo in državo na Primorskem od leta 
1945 do 1953, magistrsko delo na Oddelku za zgo- 
dovino Univerze v Ljubljani, mentor: France M. 
Dolinar, Ljubljana 2004, 303 strani. 

Konflikti med slovenskimi oblastmi in goriškim nad- 
škofom Margotti] em ter tržaško-koprskim škofom 
Santinom (1945-1947). V: Prispevki za novejšo 
zgodovino. - 44, št. 1 (2004), str. 95-112. 

Življenje duhovnikov po drugi svetovni vojni na 
severnem Primorskem 1945-1952. V: Tretji dan. - 
33, št. 7/8 (2004), str. 64-82. 

Življenje duhovnikov po drugi svetovni vojni na se- 
vernem Primorskem 1945-1952. V: Studia Histo- 
rica Slovenica. - 4, št. 2-3 (2004), str. 585-605. 

Nada ČIBEJ 

Priporočila mednarodnih ISO standardov - elektron- 
sko arhiviranje. V: Tehnični in vsebinski problemi 
klasičnega in elektronskega arhiviranja, št. 3, 
(2004), str. 346-355. 

Uvajanje ISO standardov v arhivistiki na področju 
elektronskih medijev. V: Zbornik referatov 
DOK_SIS, Kranjska gora 2004, str. III-13-III-20. 

Registraturna građa imalaca iz oblasti privrede. V: 
Arhivska praksa. - 7, Tuzla 2004, str. 42^18. 

Bančništvo kot gospodarski segment v coni B STO. V: 
Cona B Svobodnega tržaškega ozemlja (1947- 
1954) Zona B del Territorio libero di Trieste, 
Zbornik ob 50-letnici priključitve cone B STO 
Jugoslaviji, Pokrajinski arhiv Koper, Koper 2004. 

Razstavni katalog. V: Cona B Svobodnega tržaškega 
ozemlja (1947-1954) Zona B del Territorio libero 
di Trieste, Zbornik ob 50-letnici priključitve coni 
B STO Jugoslaviji, Koper 2004, str. 211-232. (So- 
avtorica Zdenka Bonin) 

Poročilo Komisije za podeljevanje Aškerčevih nagrad 
in Aškerčevih priznanj o delu v letu 2004. V: 
Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 342-343. 

Milica Trebše Stolfa, Slovensko-kanadsko društvo. V: 
Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 375. 

Tatjana DEKLEVA 

Dvajseti rektor Univerze v Ljubljani: Anton Melik, 
1946-1950. V: Vestnik. - 35, št. 1/3 (2004), str. 
17-18. 

France Martin DOLINAR 

Knjižnice skozi stoletja (BiblioThecaria 14), Ljubljana 
2004. 

Ušeničnik in Katoliška akcija. V: Aleš Ušeničnik: čas 
in ideje: 1868-1952, Celje 2004, str. 145-154. 

Teološko ozadje Herbersteinovega časa. V: Herber- 
steinov simpozij v Rimu (Simpoziji v Rimu 21), 
Celje 2004, str. 7-20. 

Herbersteinovo pastirsko pismo. V: Herbersteinov 
simpozij v Rimu (Simpoziji v Rimu 21), Celje 
2004, str. 247-255. 

Katoliška Cerkev v Sloveniji v 20. stoletju. V: Slo- 
vensko—avstrijski odnosi v 20. stoletju (Historia 8), 
Ljubljana 2004, slovensko str. 403^128, nemško 
str. 429-458. 

Pleterje med 1595 in 1904. V: V tihoti in samoti najti 
Boga, Novo mesto 2004, str. E XIII. (katalog raz- 
stave) 

Najstarejša omemba Šentvida in Lukovice. V: Zbornik 
občine Lukovica 2004: ob 740-letnici prve pisne 
omemba Šentvida in Lukovice, Ljubljana 2004, str. 
8-10. 

Dachau, taboriščna številka 27640. V: Franc Hrastelj, 
Njegova pot (Čas in ljudje 16), Ljubljana 2004, str. 
7-10. 

Uvodna beseda. V: Od držav na Slovenskem do slo- 
venske države, Kočevje 2004, str. 9-11. 

Zbirka Viri. V: Arhivi. - 27, št. (2004), str. 65-68. 
Zgodovina ljubljanskih sodnikov in županov. V: 

Ljubljana. - 9, (2004), št. 5/6, str. 46-47. 

Ljuba DORNIK ŠUBELJ 

Vloga žensk v obveščevalnih in varnostnih službah na 
Slovenskem pred, med in po drugi svetovni vojni. 
V: Ženske skozi zgodovino, Ljubljana 2004, str. 
159-168. 

Vloga žensk v obveščevalnih in varnostnih službah: v 
Sloveniji pred drugo svetovno vojno, med njo in po 
njej. V: Svobodna misel. - 42, št. 21  (12. nov. 
2004), str. 15-18 in št. 22 (16. nov. 2004), str. 15- 
18. 

10. letno srečanje IIHA - mednarodne agencije za 
zgodovino obveščevalnih služb, Gradec, 4.-6. junij 
2004. V: Zgodovinski časopis. - 58, št. 3/4 (2004), 
str. 524-528. 

Darinka DRNOVŠEK 

Dokumenti organov in organizacij narodnoosvobo- 
dilnega gibanja v Sloveniji. Knjiga 9: avgust - 8. 
september 1943, Arhiv Republike Slovenije, Ljub- 
ljana 2003, 556 strani. (Sourednice Marjeta Ada- 
mič, Metka Gombač, Marija Oblak Čarni) 
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Arhivski vjesnik. - letnik 46/2003, Zagreb 2003. V: 
Arhivi. - 27, št. 2 (2004), str. 387-390. 

Igor FILIPIČ 

Vrsta duhovnikov nadžupnije Rogaška Slatina (Sv. 
Križ na Slatini). V: 700 letnica nadžupnije Sv. 
Križ, Rogaška Slatina 2004, str. 32-38. 

Ivan FRAS 

Inventar gospoščine Bistriški grad: 1587-1944. Pokra- 
jinski arhiv Maribor, 2004. Inventarji; 10, 208 
strani. 

Listine, predmeti in podobe mesta Maribor: 750 let 
mesta Maribor. Pokrajinski arhiv Maribor, 2004. 
Katalogi; 19, 55 strani. 

Šolstvo pri sv. Benediktu v Slovenskih goricah do leta 
1894 v luči šolske kronike. V: Stopinje življenja, 
zbornik občine Benedikt, Benedikt 2004, str. 138- 
142. 

Prvotna cerkvica Sv. Donata in krivolov na Donački 
gori v 18. stoletju. V: Žetale in Žetalanci nekoč in 
danes, Žetale 2004, str. 46-50. 

Natalija GLAŽAR 

Arhivsko področje in Evropska unija. V: Tehnični in 
vsebinski problemi klasičnega in elektronskega ar- 
hiviranja. - 3, (2004), str. 7-19. 

Arhivsko područje i Europska unija. V: Arhivska 
praksa. - 7 (2004), str. 217-231. 

Maja GOMBAČ 

Zbornik ob sedemdesetletnici dr. Jožeta Žontarja. V: 
Zgodovinski časopis. - 58, št. 1-2 (2004), str. 
241-244. 

Slovenke in moda v času pred drugo svetovno vojno in 
po njej: primer pregleda izhajanja domačih modnih 
revij in ženskega oz. družinskega časopisja. V: 
Ženske skozi zgodovino, Ljubljana 2004, str. 109— 
124. 

Metka GOMBAČ 

Dokumenti organov in organizacij narodnoosvobodil- 
nega gibanja v Sloveniji. Knjiga 9: avgust - 8. 
september 1943, Arhiv Republike Slovenije, Ljub- 
ljana 2003, 556 strani. (Sourednice Marjeta Ada- 
mič, Darinka Drnovšek, Marija Oblak Čarni) 

Il campo di internamento di Zdravščina - Poggio 
Terza Armata, 1942-1943. V: La deportazione dei 
civili sloveni e croati nei campi di concentramento 
italiani: 1942-1943 = Deportacija slovenskih in 
hrvaških civilistov v italijanskih taboriščih: 1942- 
1943, Gradisca d'Isonzo 2004, str. 79-84. 

Stanka GRKMAN 

Karolinški fragment "Cura pastoralis". V: Vračanje 
izvirnih podob, Ljubljana 2004, str. 186-187. - 
(Zbirka Dnevi evropske kulturne dediščine) (Soav- 
torica Jedert Vodopivec) 

Matične knjige župnije Korte. V: Vračanje izvirnih 
podob, Ljubljana 2004, str. 194-195. - (Zbirka 
Dnevi evropske kulturne dediščine) (Soavtorica Je- 
dert Vodopivec) 

Effect of starch coating during the leaf casting techni- 
que. V: Proceedings of ICOM-CC Graphic Docu- 
ments Meeting, March 11-12 2004, Ljubljana 
2004, str. 40-42. (Soavtorji Jedert Vodopivec, M. 
Černič Letnar, M. Bero vie) 

Vpliv vezivnosti škroba na postopek restavriranja 
papirja. V: Tehnični in vsebinski problemi klasič- 
nega in elektronskega arhiviranja, št. 3, (2004), str. 
230-243. (Soavtorji Jedert Vodopivec, M. Černič 
Letnar, M. Berovič) 

Damjan HANČIČ 

Ljubljanska mestna uprava od prvega župana dalje, 
1504-2004, Ljubljana 2004, katalog  110 strani. 
(Soavtorja: Sonja Anžič, Tatjana Šenk) 

Ljubljanska mestna uprava od prvega župana dalje, 
1504-2004, Ljubljana 2004, zloženka. (Soavtorja: 
Sonja Anžič, Tatjana Šenk) 

Ljubljanski župani skozi čas, 1504-2004, Ljubljana 
2004, 179 strani. (Soavtorja: Sonja Anžič, Tatjana 
Šenk) 

Iz vsakdanjega življenja mekinjskih klaris v 17. in 18. 
stoletju. V: Kamniški zbornik. -  17 (2004), str. 
101-112. 

Ženski   samostani:   najpomembnejša  oblika  ženske 
emancipacije v preteklosti. V: Ženske skozi zgo- 
dovino, Ljubljana 2004, str. 277-286. 

Marija HERNJA MASTEN 

Mestni pečati in grb mesta Ptuj. Zgodovinski arhiv 
Ptuj, Gradiva in razprave, Zvezek 3, Ptuj 2004, 40 
strani. 

Od nastanka kmetijskih družb do rejsko-selekcijskih 
društev. V: 100 let dela v selekciji in kontroli pri- 
reje mleka na Slovenskem, Ptuj-Lj ubij ana 2004, 
str. 11-36. 

Kungota in Ravno polje. V: Časopis za zgodovino in 
narodopisje, letnik 75/NV 40, št. 1, (2004), str. 
41-60. 

Okrajni urad Ravno polje po popisu iz leta 1811. V: 
Časopis za zgodovino in narodopisje, letnik 75/NV 
40, št. 1, (2004), str. 105-128. 

O ptujskem zdravstvu do nastanka javne bolnišnice. V: 
Zbornik splošne bolnišnice dr. Jožeta Potrča 1874- 
2004, Ptuj 2004, str. 101-124. 

Kaj seje dogajalo na Ptuju pred 100 leti? List iz mestne 
kronike 1894, 1904. V: Ptujčan. - 10, št. 2, (27. 
februar 2004), str. 24-25 in št. 3, (31. marec 2004), 
str. 20-21 in št. 4, (26. april 2004), str. 15-16. 
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Mira HODNIK 

Mlinarstvo in žagarstvo ob Logaščici od najstarejših 
virov do danes. V: Naravna in kulturna dediščina 
Logatca, Logatec 2004, str. 67-88. 

Se  o  Logaškem  okrajnem  glavarstvu.   V:   Logaške 
novice. - 35, (16. december 2004), str. 14-16. 

XV. mednarodni arhivski kongres, Dunaj. V: Arhivi. - 
27, št. 2, (2004), str. 346-347. 

Edinstven zapis o Notranjski. V: Notranjske novice. - 
3, (10. december 2004), str. 15. (Intervju) 

Mojca HORVAT 

Poročilo o seminarju Štajerskega deželnega arhiva v 
Gradcu. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 361- 
363. 

Razstave Pokrajinskega arhiva Maribor v letu 2004. 
V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 401-402. 

Andrej HUDOMALJ 

Ministrovanje ministra Franca Snoja. V: Arhivi. - 27, 
št. 1 (2004), str. 121-130. 

Mateja JERAJ 

Ženska naj bo mati in delavka: vloga in položaj žensk 
v socializmu, s poudarkom na obdobju 1945-1953. 
V: Ženske skozi zgodovino, Ljubljana 2004, str. 
367-372. 

Nada JURKOVIČ 

Ptujska bolnišnica 1874-1945. V: Zbornik splošne 
bolnišnice dr. Jožeta Potrča 1874-2004, Ptuj 2004, 
str. 125-133. 

Nasveti za zdravljenje tuberkuloze nekoč. V: Ptujčan. 
- 10, št. 9, (2004), str. 23 in št. 10, str. 14. 

Alenka KAČIČNIK GABRIČ 

O kmečkih dolgovih nekoliko drugače: problem ser- 
vitutnih pravic na posestvu Snežnik. Ljubljana 
2004, 205 strani. (Knjižnica "Kronike", časopisa 
za slovensko krajevno zgodovino; zv. 8) 

Slovenska kronika XIX. stoletja: 1861-1883; Sloven- 
ska kronika XIX. stoletja: 1884-1899, Ljubljana 
2003. V: Kronika. - 52, št. 1 (2004), str. 122-124. 

Gospostvo Brdo v luči franciscejskega katastra. V: 
Kronika. - 52, št. 2 (2004), str. 175-184. 

Grad Snežnik: znana - neznana Slovenija. V: Gea. - 
14, št. 5 (2004), str. 22-25. 

Vladimir KOLOŠA 

vanska arhivistika v drugi Jugoslaviji (s poudar- 
kom na obdobju med VIII. in X. zveznim arhiv- 
skim kongresom 1976-1984). V: Arhivi. - 27, št. 1 
(2004), str. 57-64. 

Poročilo o delu Arhiva Republike Slovenije za leto 
2003, Ljubljana 2004, 110 strani. (Soavtorja Mar- 
jan Zupančič in Vladimir Žumer) 

Slovenečkite gradovi niz vremeto : izložba na Arhivot 
na Republika Slovenija : Muzej na grad Skopje = 
Slovenska mesta skozi čas : Razstava Arhiva Re- 
publike Slovenije, Skopje, 7-21 april 2004, Ljub- 
ljana 2004, 44 str. - (Publikacii na Arhivot na 
Republika Slovenija. Katalozi = Publikacije Arhi- 
va Slovenije. Katalogi; sv. 20) (Soavtor, sourednik 
Andrej Nared) 

Dzieje slowenskich miast: wystava Archiwum Repub- 
liki Slowenii : Archiwum Pafìstwowe m. st. War- 
szawy, Warszawa, 12-26 paždziernika 2004 r. = 
Slovenska mesta skozi čas : Razstava Arhiva Re- 
publike Slovenije, Ljubljana 2004, 44 str. - (Pu- 
blikacje Archiwum Republiki Slowenii. Katalogi = 
Publikacije Arhiva Slovenije. Katalogi; zesz. 20) 
(Soavtor, sourednik Andrej Nared) 

Mirjana KONTESTABILE ROVIS 

Grželj, Vladimir: Kronika Hrpelj: ob 700-letnici prve 
pisne omembe Hrpelj, Hrpelje 2004. (Urednica) 

Učitelj naj bo: razstava ob 130-letnici učiteljišča v 
Kopru in ljubiteljsko zbirateljstvo o šolstvu na 
Primorskem, Ljubljana 2004, 1 zgibanka, 8 strani. 
(Soavtor Janez Janežič) 

Janez KOPAČ 

Mesto Jesenice kot okraj (1950-1952). V: Jeseniški 
zbornik 9, Jesenice 2004, str. 46-52. 

Ljubljanska mestna uprava od prvega župana dalje 
1504-2004, razstava in katalog, Ljubljana 2004. 
V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 398^100. 

Adrijan KOPITAR 

Nastajanje Napoleonove Kranjske: korespondenca 
Françoisa-Marie Farguesa, francoskega intendanta 
za Kranjsko in Gorenjsko, 1809-1810 = Avène- 
ment de la Carniole Napoléonienne : correspondan- 
ce de François-Marie Fargues, intendant français de 
Carniole et Haute-Carniole, 1809-1810, Ljubljana 
2004,489 strani. (Sourednik Janez Šumrada) 

Marija KOS 

Arhivsko gradivo Železarne Jesenice. V: Jeseniški 
zbornik 9, Jesenice 2004, str. 60-70. 

Nekaj utrinkov iz časov mojega tajnikovanja v Arhiv- 
skem društvu Slovenije (1976-1983). V: Arhivi. - 
27, št. 1 (2004), str. 47-50. 

Arhivsko društvo Slovenije in Zveza (društev) arhiv- 
skih delavcev Jugoslavije - slovenska in jugoslo- 

Matevž KOSIR 

Vega meri Sončev mrk (ob 250-letnici Vegovega roj- 
stva). V: Špika. - 12, št. 12 (2004), str. 522-524. 
(Soavtor Stanislav Južnič) 
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Die krainischen Landstände und ihre Versammlungen 
im 16. und 17. Jahrhundert (Ihre innere Struktur zur 
Zeit der Reformation und Gegenreformation). V: 
Parliaments, estates & representation = Parlements, 
états & représentation. - 24 (2004), str. 131-146. 

Družina Vega-Svoboda. V: Jurij Vega in njegov čas, 
Ljubljana, 20.-26. marec 2004, Slovenija, Ljub- 
ljana 2004, str. 34-37. 

Revija Arhivi. V: Arhivi. - 27, št. 1 (2004), str. 69-72 
(Soavtorica Ema Umek) 

Arhivi in znanje - arhivsko izobraževanje. V: Arhivi. 
- 27, št. 2, (2004), str. 359-360. 

Alfred Ogris - Wilhelm Wadl (Hgg.), 100 Jahre 
Kärntner Landesarchiv 1904-2004. V: Arhivi. - 
27, št. 2, (2004), str. 376-377. 

Prof. dr. Božo Otorepec - osemdesetletnik. V: Arhivi. 
- 27, št. 2, (2004), str. 403^104. (Soavtorica Ema 
Umek) 

Mateja KOTAR 

Pečat na listini, izdani Kovaškemu cehu v Škofji Loki 
leta 1678. V: Vračanje izvirnih podob, Ljubljana 
2004, str. 192-193. - (Zbirka Dnevi evropske kul- 
turne dediščine) (Soavtorica Jedert Vodopivec) 

Brane KOZINA 

Tudi v Loškem potoku smo pisali šolsko kroniko, pod- 
listek. V: Odmevi, 4 številke. 

Duša KRNEL-UMEK 

Pot do prvega vladnega odloka leta 2000 o ustanovitvi 
Univerze na Primorskem. V: Univerza na Pri- 
morskem : Pot do prvega vladnega odloka leta 
2000, Koper 2004, str. 9-32. (Tudi sourednica) 

Slovenci na Jadranu. V: Slovensko-hrvaška meja v 
Istri : Preteklost in sedanjost. Ljubljana 2004, str. 
13-34. (tudi urednica) 

Jure MAČEK 

Problematika privatnopravnih ustvarjalcev arhivskega 
gradiva s poudarkom na društvih. V: Tehnični in 
vsebinski problemi klasičnega in elektronskega ar- 
hiviranja. - 3, (2004), str. 75-95. 

Ukinitveni komisar za društva, organizacije in 
združenja na Spodnjem Štajerskem, Pokrajinski ar- 
hiv Maribor, 2004, Inventarji; 11, 660 strani. 

Splošnoizobraževalno šolstvo v Mariboru po drugi 
svetovni vojni, Pokrajinski arhiv Maribor, 2004, 
Katalogi; 17, str. 5-38. 

Splošnoizobraževalno šolstvo po drugi svetovni vojni : 
razstava v Pokrajinskem arhivu Maribor. V: Večer. 
- 60, št. 120, (25. maj 2004), str. 12. 

Nataša MAJERIČ KEKEC 

Dragan MATIC 

Andrej Pančur, V pričakovanju stabilnega denarnega 
sistema, Celje 2003. V: Kronika. - 52, št. 3 (2004), 
str. 453^156. 

Preganjanje v zaledju Soške fronte. V: Kolo nasilja, 
Ljubljana, 2004, str. 19-29. 

Jelka MELIK 

Razvoj kazenskega prava na Slovenskem od 1848 do 
danes. V: Malefične svoboščine Ljubljančanov, 
Ljubljana 2004, str. 185-200. 

Pravo in ženska: 1919-1959. V: Ženske skozi zgo- 
dovino, Ljubljana 2004, str. 345-350. 

Organi za prestopek o prekrških kot ustvarjalci 
arhivskega gradiva. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), 
str. 243-246. 

XV. mednarodni arhivski kongres, Dunaj. V: Arhivi. - 
27, št. 2, (2004), str. 355-356. 

Leopold MIKEC AVBERŠEK 

Raziskovalno delo v čitalnici arhiva. V: Tehnični in 
vsebinski problemi klasičnega in elektronskega 
arhiviranja, št. 3, (2004), str. 318-326. 

Tehnični in vsebinski problemi klasičnega in elek- 
tronskega arhiviranja, Maribor 2004. V: Arhivi, - 
27, št. 2, (2004), str. 369-373. 

Milko MIKOLA 

Zgodovina celjske industrije, Zgodovinski arhiv Celje, 
Celje 2004, 279 strani. 

Logotipi   celjskih   industrijskih   podjetij,   katalog   k 
razstavi, Zgodovinski arhiv Celje, 2004, 35 strani. 

ETOL Celje - 80 let, partner z najboljšim okusom, 
Celje 2004, 80 strani. (Soavtorji Mateja Podjed, 
Rihard Conradi, Peter Marinšek) 

In memoriam - Rudi Koželj (1943-2004). V: Arhivi. 
- 27, št. 2 (2004), str. 405. 

Polona MLAKAR 

La gazette des archives, št. 172 (1996). V: Arhivi. - 
27, št. 2 (2004), str. 394. 

Lučka MLINARIC 

Viri za gradbeno zgodovino Maribora po 1850, Po- 
krajinski arhiv Maribor, 2004, Viri; 2, zv. 16. 

Mija MRAVLJA 

Poskus prikaza strokovnih ekskurzij Arhivskega društ- 
va Slovenije ali Arhivčkovi se potepajo 1954- 
2004. V: Arhivi. - 27, št. 1 (2004), str. 73-82. 

Zbirka razglednic v Zgodovinskem arhivu na Ptuju. V: 
Ptujčan. - 10, št. 1, (30. januar 2004), str. 23-24. 
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Ilaria MONTANAR 

Gradivo za raziskovanje biografije duhovnikov v Ško- 
fijskem arhivu Maribor. V: Drevesa, 1. 11, št. 2-4, 
december 2004, str. 42-44. 

Aleksandra MRDAVŠIČ 

Glavni arhiv za Indije v Sevilli. V: Arhivi. - 27, št. 2, 
(2004), str. 267-272. 

Andrej NARED 

Slovenečkite gradovi niz vremeto : izložba na Arhivot 
na Republika Slovenija : Muzej na grad Skopje = 
Slovenska mesta skozi čas : Razstava Arhiva Re- 
publike Slovenije, Skopje, 7-21 april 2004, Ljub- 
ljana 2004, 44 str. - (Publikacii na Arhivot na Re- 
publika Slovenija. Katalozi = Publikacije Arhiva 
Slovenije. Katalogi; sv. 20). (Soavtor, sourednik 
Vladimir Kološa) 

Dzieje slowenskich miast: wystava Archiwum Repub- 
liki Slowenii : Archiwum Pafìstwowe m. st. War- 
szawy, Warszawa, 12-26 paždziernika 2004 r. = 
Slovenska mesta skozi čas : Razstava Arhiva Re- 
publike Slovenije, Ljubljana 2004, 44 str. - 
(Publikacje Archiwum Republiki Slowenii. Kata- 
logi = Publikacije Arhiva Slovenije. Katalogi; 
zesz. 20). (Soavtor, sourednik Vladimir Kološa) 

Arhivsko društvo Slovenije v letu 2004 - v znamenju 
jubileja in dela. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 
339-342. 

Člani Arhivskega društva Slovenije v letu 2004. V: 
Arhivi. - 27, št. 1 (2004), str. 21-24. 

Strokovna ekskurzija Arhivskega društva Slovenije v 
Provanso in na Ažurno obalo. V: Arhivi. — 27, št. 
2, (2004), str. 350-354. 

Miroslav NOVAK 

Vsebinski problemi transformacije podatkov iz klasič- 
nih v elektronske oblike s posebnim poudarkom na 
informativnih pomagalih. V: Tehnični in vsebinski 
problemi klasičnega in elektronskega arhiviranja, 
št. 3, (2004), str. 389-406. 

Božidar Kryl: Kronika Ljutomera za časa nemške oku- 
pacije od 6. aprila 1941 do 7. maja 1945. V: 
Zgodovinski listi. - 13, št. 1, (2004), str. 29-47. 

Problemi mobilnosti podatkov v arhivski teoriji in 
praksi. V: Sistemi za upravljanje z dokumenti, po- 
svetovanje DOK_SIS, Kranjska gora 2004, str. III- 
1-1-12. 

Neki problemi stvaranja ličnih, predmetnih i geo- 
grafskih lozinka u arhvskoj teoriji i praksi. V: Ar- 
hivska praksa. - 7, št. 1, (2004), str. 131-143. 

Iz arhivarjeve skrinje: oddaje na RTS: 20 oktober - 
dan arhivov in praznik Občine Maribor (18. ok- 
tober 2004); Čas ter obvladovanje in merjenje časa 
(14. december 2004); Novo leto v Mariboru pred 
200 leti (28. december 2004); O matičnih knjigah 
in  rodoslovnih  raziskavah  (2.   november  2004); 

"Pojdimo v arhiv!" (12. oktober 2004); Uporaba 
arhivskega gradiva v arhivski čitalnici in za uprav- 
no pravne namene (16. november 2004). 

Metka NUSDORFER VUKSANOVIĆ 

Upravno teritorialna pripadnost ozemlja občine Miren- 
Kostanjevica skozi čas. V: Občina Miren-Kosta- 
njevica 1994-2004, zbornik občine ob 10-letnici, 
Miren 2004, str. 34-53. (Soavtor Jurij Rosa) 

Artur Lokar, ajdovski notar 1904-1926. V: Arhivi. - 
27, št 2 (2004), str. 396-397. 

Brane OBLAK 

Bolnišnica Ptuj - gradbena dejavnost od ustanovitve 
do leta 1945. V Zbornik Splošne bolnišnice dr. 
Jožeta Potrča, Ptuj 2004, str. 135-142. 

Historično geografski pregled Dravskega polja in vasi 
Kungota. V: Časopis za zgodovino in narodopisje. 
- 75/40, št. 1, (2004), str. 41-60. 

Nastanek in razvoj Kmetijskega kombinata Jeruzalem 
Ormož do združitve s S lovinom. V: Ormož skozi 
stoletja, Ormož 2005, str. 522-537. 

Hranilnica in posojilnica Sv. Urban-Destmik. V: De- 
stini ški zbornik, 4 strani. 

Emica OGRIZEK 

Zemljiška knjiga v klasični in elektronski obliki ter 
arhivi. V: Tehnični in vsebinski problemi klasič- 
nega in elektronskega arhiviranja. - 3, (2004), str. 
371-381. 

40. posvetovanje Hrvaškega arhivističnega društva, 
Topusko. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 347- 
349. 

Blaž OTRIN 

Listine imenovanj ljubljanskih škofov. V: Arhivi. - 27, 
št. 2 (2004), str. 395-396. 

Aleksandra PAVŠIČ MILOST 

Arhivi, varuhi preteklosti, Ljubljana 2004, katalog k 
razstavi, 22 strani. 

Arhivsko gradivo gospodarskih organizacij v Sloveniji 
v času tranzicije. V: Arhivska praksa. - 7, Tuzla 
2004, str. 23-29. 

17. posvetovanje arhivskih delavcev Bosne in Her- 
cegovine. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 349- 
350. 

Barbara PEŠAK-MIKEC 

Pod ljubljanskim gradom, koledar, Ljubljana 2004. 

Olga PIVK 

Razvoj usnjarstva na Vrhniki, Vrhnika 2004, zgiban- 
ka. 
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Vrhniški razgledi, 4, Muzejsko društvo, 2003. V: Kro- 
nika. - 52, št. 3 (2004), str. 445-446. 

Hranilnice in posojilnice na Vrhniki. V: Vrhniški raz- 
gledi. - 5, (2004), str. 31^14. 

Predstavitev druge izdaje mednarodnih standardov za 
arhivski zapis na mednarodnem arhivskem kongre- 
su na Dunaju. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 
360-361. 

Lucija PLANINC 

Risbe Karle Bulovec Mrak 70/02, 76-87/02 in 80- 
83/02. V: Vračanje izvirnih podob, Ljubljana 
2004, str. 206-208. - (Zbirka Dnevi evropske kul- 
turne dediščine) (Soavtorica Jedert Vodopivec) 

Konserviranje risb Goršetovega Križevega pota. V: 
Vračanje izvirnih podob, Ljubljana 2004, str. 209- 
210. (Zbirka Dnevi evropske kulturne dediščine) 
(Soavtorici Jedert Vodopivec in Simona Peterlin) 

Conservation of Karla Bulovec large formate dra- 
wings. V: Conservation and restoration of paper — 
graphic material, Zagreb 2004, str. 79-82. (Soav- 
torica Jedert Vodopivec) 

Tatjana RAHOVSKY ŠULIGOJ 

Načrti ljubljanskih hiš iz druge polovice 19. stol. V: 
Vračanje izvirnih podob, Ljubljana 2004, str. 198- 
200. (Zbirka Dnevi evropske kulturne dediščine) 

Katja RAPUŠ 

Časopisje Jutro letnik 1935. V: Vračanje izvirnih po- 
dob, Ljubljana 2004, str. 201-202. (Zbirka Dnevi 
evropske kulturne dediščine) (Soavtorica Nataša 
Višnikar) 

Peter Medvešček (1859-1932), učitelj, politik, župan, 
pisec - ob stoletnici prvega izida njegove domo- 
znanske knjižice Opis Sv. Križa (1904). V: Pri- 
morska srečanja. - 28, št. 279-280, (2004), str. 
27-32. 

Peter Medvešček, učitelj, politik, župan, pisec (1859- 
1932). V: Koledar Goriške Mohorjeve družbe za 
leto 2005, Gorica 2004, str. 59-66. 

Stanko Premrl, skladatelj slovenske državne himne, ob 
40-letnici smrti. V: Koledar Goriške Mohorjeve 
družbe za leto 2005, Gorica 2004, str. 161-162. 

Stanko Premrl, skladatelj slovenske državne himne, ob 
štiridesetletnici smrti. V: Koledar Mohorjeve druž- 
be za leto 2005, Celje 2004, str. 242-243. 

Upravno teritorialna pripadnost ozemlja občine Miren- 
Kostanjevica skozi čas. V: Občina Miren-Ko- 
stanjevica 1994-2004, zbornik občine ob 10-let- 
nici, Miren 2004, str. 34-53. (Soavtor z Metko 
Nusdorfer-Vuksanovič) 

Zdenka SEMLIČ RAJH 

Usklajena arhivska terminologija - pogoj za uspešno 
strokovno delo. V: Tehnični in vsebinski problemi 
klasičnega in elektronskega arhiviranja, št. 3, 
(2004), str. 112-123. 

Dostop do arhivskega gradiva in informacij javnega 
značaja v Evropski uniji. V: Sistemi za upravljanje 
z dokumenti DOK_SIS, Kranjska gora 2004, str. 
III-1-21-30. 

Od ideje do načrta: izbor gradbenih načrtov Okrajnega 
urada Maribor 1854-1868. Pokrajinski arhiv Ma- 
ribor 2004, Katalogi; 18, str. 5-11. 

In memoriam Enver Cengič. V: Tehnični in vsebinski 
problemi klasičnega in elektronskega arhiviranja, 
št. 3, (2004), str. 412-413. 

Marta RAU SELIC Aleksandra SERSE 

Ženska, njen položaj in vloga pri filmu. V: Ženske 
skozi zgodovino, Ljubljana 2004, str. 133-139. 

Jurij ROSA 

Še marsičesa ni. V: Primorske novice. - 21. 3. 2003, 
št. 23, str. 17. 

Planina nad Ajdovščino. V: Družina. - 8. 6. 2003, št. 
23, str. 23. 

Orehovica se je "postarala" - v letu 2003 šesto let od 
njene prve omembe. V: Svet'ga Vida zgun, de- 
cember 2003, št. 5, str. 16. 

Stari dokumenti pripovedujejo. V: Svet'ga Vida zgun, 
december 2003, št. 5, str. 4-16. 

Dr. Mira Cencič: Moč Domoljubja - biografija o tig- 
rovcu Antonu Rutarju. V: Šolska kronika. - 13 
(37), št. 1, (2004), str. 187-189. 

Umetnine so razkrite in dane v občudovanje. V: Iz- 
jemne freske iz 15. stoletja, Kras, februar 2004, št. 
63, str. 20-21. 

S. Fedele (Marjeta) Fabčič. V: Družina, 19. 9. 2004, 
št. 38, str. 24. 

Ob stoletnici vrhniškega vodovoda, Vrhnika 2004, 
zgibanka. 

Ob stoletnici vrhniškega vodovoda. V: Vrhniški raz- 
gledi. - 5 (2004), str. 73-78. 

Cesta Podlipa-Smrečje. V: Vrhniški razgledi. - 5 
(2004), str. 26-30. 

"Kritiki so lahko le ljudje, ki imajo drugačno zgodbo o 
istem dogodku". V: Zgodovina za vse. - 11, št. 1 
(2004), str. 105-106. (Soavtorica Nataša Budna 
Kodrič) 

Hans Banki, Bolni Habsburžani. Bolezni in počutje 
vladarske rodbine, Ljubljana 2004. V: Arhivi. - 
27, št. 2, (2004), str. 384. 

Zorka SKRABL 

Rudnik lignita Otočec. V: Rast. - 15, št. 6, (2004), str. 
602-608. 



452 Bibliografija arhivskih delavcev v letu 2004 ARHIVI 28 (2005), št. 2 

Gorazd STARIHA Slavica TO VSAK 

Pijani in zapravljivi. V: Zgodovina za vse. — 11, št. 2, 
(2004), str. 54-72. 

Vladimir SUNČIČ 

Nastajanje Napoleonove Kranjske, Ljubljana 2004. V: 
Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 383. 

Tatjana ŠENK 

Ljubljanska mestna uprava od prvega župana dalje, 
1504-2004,  Ljubljana  2004,  katalog   110  strani 
(Soavtorja: Sonja Anžič, Damjan Hančič) 

Ljubljanska mestna uprava od prvega župana dalje, 
1504-2004, Ljubljana 2004, zloženka (Soavtorja: 
Sonja Anžič, Damjan Hančič) 

Ljubljanski župani skozi čas, 1504-2004, Ljubljana 
2004, 179 strani (Soavtorja: Sonja Anžič, Damjan 
Hančič) 

Bibliografija prof. dr. Boža Otorepca od leta 1995 
dalje. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 404. 

Gašper ŠMID 

Otroci iz Bosne in Hercegovine v begunskih šolah v 
Republiki Sloveniji. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), 
str. 247-258. (Soavtor Žarko Štrumbl) 

Slovenska zakonodaja ob začasnem izvozu arhivskega 
gradiva v razstavne namene. V: Tehnični in vse- 
binski problemi klasičnega in elektronskega arhivi- 
ranja, št. 3, (2004), str. 327-331. 

Djeca iz Bosne i Hercegovine u izbjegličkim školama 
u Republici Sloveniji. V: Arhivska praksa. - 7 
(2004), str. 62-74. (Soavtor Žarko Štrumbl) 

Žarko ŠTRUMBL 

Otroci iz Bosne in Hercegovine v begunskih šolah v 
Republiki Sloveniji. V: Arhivi.- 27, št. 2, (2004), 
str. 247-258. (Soavtor Gašper Smid) 

Djeca iz Bosne i Hercegovine u izbjegličkim školama 
u Republici Sloveniji. V: Arhivska praksa. - 7 
(2004), str. 62-74. (Soavtor Gašper Šmid) 

Glavna pisarna-arhiv-e-arhiv. V: Tehnični in vsebin- 
ski problemi klasičnega in elektronskega arhivi- 
ranja, št. 3, (2004), str. 37-43. 

Ljiljana ŠUŠTAR 

Manica Koman kmečko dekle, uradnica, pisateljica. V: 
Splošno žensko društvo: 1901-1945, Ljubljana 
2003, str. 406^116. 

Romana Vasic. Poštna uradnica in aktivistka Sploš- 
nega ženskega društva. V: Splošno žensko društvo: 
1901-1945, Ljubljana 2003, str. 417—419. 

Sest tovarišic in dva moška. Partijsko gradivo Idrij- 
sko-Cerkljanskega kot vir za krajevno zgodovino. 
V: Arhivi. - 27, št. 1, (2004), str. 131-136. 

Arhivsko gradivo o šolstvu po drugi svetovni vojni in 
njegova uporaba v razstavne ter raziskovalne na- 
mene. V: Jure Maček, Splošnoizobraževalno šol- 
stvo v Mariboru po drugi svetovni vojni, Pokrajin- 
ski arhiv Maribor 2004, Katalogi; 17, str. 3-4. 

Listine, predmeti in podobe mesta Maribor. V: Ivan 
Fras, Listine, predmeti in podobe mesta Maribor: 
750 let mesta Maribor, Pokrajinski arhiv Maribor 
2004, Katalogi; 19, str. 6. 

Uvod. Viri za gradbeno zgodovino Maribora po 1850, 
Maribor 2004, št 2/16, str. 3-4. 

Arhivski viri za zgodovino Slovenske Bistrice. V: Ivan 
Fras, Inventar Gospoščine Bistriški grad 1587- 
1944, Pokrajinski arhiv Maribor 2004, Inventarji; 
10, str. 5-8. 

Gradivo društev in njihov pomen za zgodovino. V: 
Jure Maček, Ukinitveni komisar za društva, orga- 
nizacije in združenja na Spodnjem Štajerskem, Po- 
krajinski arhiv Maribor 2004, Inventarji; 11, str. 5- 
6. 

Postati del kulturnega utripa. V: Ravenski razgledi, 
december 2004, str. 12. 

Jože Curk - osemdesetletnik. V: Večer. - 60, št. 155, 
(6. jul. 2004), str. 11. 

Od ideje do načrta : izbor gradbenih načrtov Okraj- 
nega urada Maribor 1854-1868. Pokrajinski arhiv 
Maribor 2004, Katalogi; 18, 47 strani. (Soavtorja 
Zdenka Semilič Raj h, Jože Curk) 

Lojz TERŠAN 

Oranje po filmski bazi. V: Kinotečnik. - 4, št. 7 
(2004), str. 9. 

Igor Pretnar: filmski dokumentaristični prvopristopnik. 
V: Kinotečnik. - 4, št. 8 (2004), str. 4. 

Josip Broz Tito. V: Kinotečnik. - 4, št. 10 (2004), str. 
9. 

Kratke domače. V: Abonma Filmski četrtek 2004, 
Kulturni center Janeza Trdine, str. 6-7. 

Vlasta TUL 

Ajdovsko-šturske kulturne podobe v prelomnih letih 
1945-1947. V: Goriški letnik. - 28 (2001/Brecljev 
zbornik), Nova Gorica 2003, str. 389-428. (Soav- 
tor Jurij Rosa) 

Izobraževalno društvo Idrija pri Bači. V: Koledar 
Goriške Mohorjeve družbe za leto 2005, Gorica 
2004, str. 75-83. 

Šolska kronika, Zbornik za zgodovino šolstva in vzgo- 
je, 2003. V: Arhivi. - 27, št. 2 (2004), str. 384- 
385. 

Razstava v počastitev 60. obletnice ustanovitve IX. 
korpusa NOV in POJ. V: Arhivi. - 27, št. 2 (2004), 
str. 402. 

Učiteljica Justina Silič. V: Koledar (2004), str. 151- 
154. 
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Ivanka URSIC 

Srečko Kumar 1888-1954. Razstava ob petdesetletnici 
smrti glasbenika Srečka Kumarja, Nova Gorica - 
Dobrovo 2004, 38 strani, (katalog k razstavi) 

Srečko Kumar ob 50-letnici smrti. V: Primorska poje 
2004. Katalog k reviji pevskih zborov, str. 39-41. 

S pesmijo je izražal silna čustva. Spomin na glasbe- 
nika Srečka Kumarja. V: Briški časnik. - IX, št. 36 
(2004), str. 41-42. 

V spomin msgr. Francu Krapežu. V: Koledar Goriške 
Mohorjeve družbe za leto 2005, Gorica 2004, str. 
193-194. 

Ob 50-letnici smrti glasbenika Srečka Kumarja. V: 
Koledar (2004), str. 135-142. 

Lilij ana VIDRIH LAVRENČIČ 

Artur Lokar, ajdovski notar 1904-1926. Nova Gorica 
2004, katalog razstave, 30 strani. 

Restavrirano arhivsko gradivo Pokrajinskega arhiva v 
Novi Gorici. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 
400-401. 

Sv. Socerb nad Podrago, Nova Gorica 2004, 32 strani. 
Bogata zgodovina sv. Socerba: cerkvico so posvetili 

že leta 1642. V: Primorske novice. - 58, št. 102 
(26. okt. 2004), str. 8. (Soavtorica Katja Željan) 

Nataša VIŠNIKAR 

Časopisje Jutro letnik 1935. V: Vračanje izvirnih po- 
dob, Ljubljana 2004, str. 201-202. - (Zbirka Dne- 
vi evropske kulturne dediščine) (Soavtorica Katja 
Rapuš) 

Jedert VODOPIVEC 

Materialni popis dela Zbirke urbarjev Arhiva Repub- 
like Slovenije - AS 1074, I/2u-I/68u. V: Arhivi. - 
27, št. 2 (2004), str. 323-338. (Soavtorici Jana 
Ludvik in Lilijana Žnidaršič Goleč) 

Razstavljanje arhivskega in knjižničnega gradiva ter 
likovnih del na papirju, Ljubljana 2004, 224 strani. 
(Urednica) 

Priporočila za izdelavo paspartujev. V: Razstavljanje 
arhivskega in knjižničnega gradiva ter likovnih del 
na papirju, Ljubljana 2004, str. 137-160. 

Arhivsko in knjižnično gradivo ter likovna dediščina 
na pergamentu in papirju. V: Vračanje izvirnih po- 
dob, Ljubljana 2004, str. 171-185. - (Zbirka Dne- 
vi evropske kulturne dediščine) 

Karolinški fragment "Cura pastoralis". V: Vračanje 
izvirnih podob, Ljubljana 2004, str. 186-187. - 
(Zbirka Dnevi evropske kulturne dediščine) (Soav- 
torica Stanka Grkman) 

Poznogotski kodeks. V: Vračanje izvirnih podob, 
Ljubljana 2004, str. 188-189. - (Zbirka Dnevi 
evropske kulturne dediščine) (Soavtor Matjaž Cä- 
sar) 

Pečat na listini, izdani Kovaškemu cehu v Škof] i Loki 
leta 1678. V: Vračanje izvirnih podob, Ljubljana 

2004, str. 192-193. - (Zbirka Dnevi evropske 
kulturne dediščine) (Soavtorica Mateja Kotar) 

Matične knjige župnije Korte. V: Vračanje izvirnih 
podob, Ljubljana 2004, str. 194-195. - (Zbirka 
Dnevi evropske kulturne dediščine) (Soavtorica 
Stanka Grkman) 

Risbe Karle Bulovec Mrak 70/02, 76-87/02 in 80- 
83/02. V: Vračanje izvirnih podob, Ljubljana 
2004, str. 206-208. - (Zbirka Dnevi evropske kul- 
turne dediščine) (Soavtorica Lucija Planine) 

Konserviranje risb Goršetovega Križevega pota. V: 
Vračanje izvirnih podob, Ljubljana 2004, str. 209- 
210. - (Zbirka Dnevi evropske kulturne dediščine) 
(Soavtorici Simona Peterlin in Lucija Planine) 

Conservation of Karla Bulovec large formate dra- 
wings. V: Conservation and restoration of paper — 
graphic material, Zagreb, 2004, str. 79-82. (Soav- 
torica Lucija Planine) 

Mounting artefacts on paper. V: Conservation and 
restoration of paper - graphic material, Zagreb, 
2004, str. 104-109. 

Effect of starch coating during the leaf casting tech- 
nique. V: Proceedings of ICOM-CC Graphic Do- 
cuments Meeting, March 11-12 2004, Ljubljana 
2004, str. 40^12 (Soavtorji Stanka Grkman, M. 
Černič Letnar, M. Bero vie) 

Optimizing the leafcasting technique. V: Restaurator. 
- 25 (2004), str. 1-14. (Soavtorica Meta Cernie 
Letnar) 

Comparison between starch and methil cellulose surfa- 
ce coating during the leafcasting technique. V: Pro- 
ceedings of the International Conference Durability 
of Paper and Writing, Ljubljana 2004, str. 62-64. 
(Soavtorici Stanka Grkman in Meta Cernie Letnar) 

Vpliv vezivnosti škroba na postopek restavriranja pa- 
pirja. V: Tehnični in vsebinski problemi klasičnega 
in elektronskega arhiviranja, št. 3, (2004), str. 230- 
243. (Soavtorji Stanka Grkman, M. Černič Letnar, 
M. Berovič) 

Jure VOLČJAK 

Listine imenovanj ljubljanskih škofov: kratki življe- 
njepisi ljubljanskih (nad)škofov inj>omožnih ško- 
fov ob razstavi listin ARS in NSAL, Ljubljana 
2004, 68 strani. - (Publikacije Arhiva Republike 
Slovenije. Katalogi; zv. 21) 

Ivanka ZAJC-CIZELJ 

Vzgojno-izobraževalne ustanove kot ustvarjalci in 
imetniki kulturne dediščine. V: Šolska kronika, - 
13(37), št. 1, (2004), str. 71-82. 

Pravna osnova za delovanje društev 1849-1941. V: 
Arhivi. - 27, št. 1, (2004), str. 145-166. 

Marjan ZUPANČIČ 

Poročilo o delu Arhiva Republike Slovenije za leto 
2003, Ljubljana 2004, 110 str. (Soavtorja Vladimir 
Kološa in Vladimir Žumer) 
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Nina ZUPANČIČ PUSAVEC 

Problematika izvajanja Zakona o arhivskem gradivu in 
arhivih. V: Arhivi. - 27, št. 2, (2004), str. 277-294. 

Katja ZUPANIČ 

Dograditve ptujske bolnišnice po letu 1945 do danes. 
V: Zbornik Splošne bolnišnice dr. Jožeta Potrča, 
Ptuj 2004, str. 143-148. 

Aleksander ŽIŽEK 

Karel VI. potrdi celjske mestne svoboščine, faksimile 
s transkripcijo, prevodom in spremno besedilo, 
Zgodovinski arhiv Celje 2004, 96 strani + 111 
strani. 

Našim ljubim, zvestim celjskim meščanom: (Karel VI. 
potrdi celjske mestne svoboščine), Zgodovinsko 
društvo Celje, 208 strani. - (Zbirka Zgodovini.ee 
2) 

Na viziti pri Habsburžanih, Hans Banki, Bolni Habs- 
buržani. Bolezni in počutje vladarske rodbine. V: 
Vse za zgodovino. - 9, št. 2, (2004), str. 129-130. 

Barbara Celjska, Ulrik II. Celjski. V: Znameniti Celja- 
ni, Celje 2004, str. 10-13. 

Herman II. Celjski. V: Znameniti Celjani, Celje 2004, 
str. 8-9. (Soavtorica Rolanda Fugger-Germadnik) 

Skrivnost lobanje št. 14, Radiks, Zobozdravstveni ob- 
čanik, št. 14, Društvo zobozdravstvenih delavcev 

• Celje, februar 2004, str. 19, 20. (poročilo) 
"Še nikoli nismo bili tako mladi, močni, verni in 

fanatični, kakor smo danes!" Franz Steindl (1944), 
zvezni vodja štajerske domovinske zveze. V: Iz 
zgodovine Celja, Odsevi preteklosti 4, Celje 2004, 
str. 83-135. 

Andrej Studen: Rabljev zamah. K zgodovini kriminala 
in kaznovanja na Slovenskem od 16. do začetka 
21. stoletja. V: Acta Histriae. - 12, št. 2, (2004), 
str. 226-230. 

Ženske skozi zgodovino: zbornik referatov 32. zboro- 
vanja slovenskih zgodovinarjev, Celje 2004, 394 
strani. (Urednik) 

1. pismo bralki. V: Zgodovina za vse. - 11, št. 1, 
(2004), str. 103-105. 

2. pismo bralkama (urednicama). V: Zgodovina za vse. 
- 11, št. 1, (2004), str. 106-107. 

Lilijana ZNIDARSIC GOLEČ 

Zbirka urbarjev: okrog 1350-1850 : arhivski inventar : 
signatura fonda AS 1074. Ljubljana: Arhiv Repub- 
like Slovenije, 2003. str. 137. (Urednica) 

Der Klerus der Laibacher Domkirche und die prote- 
stantische Reformation bis Bischof Peter Seebach 
(1560-1568). V: Südostdeutsches Archiv. - 46/47 
(2003/2004), str. 1-12. 

Materialni popis dela Zbirke urbarjev Arhiva Repub- 
like Slovenije - AS 1074, I/2u-I/68u. V: Arhivi. - 
27, št. 2 (2004), str. 323-338. (Soavtorici Jana 
Ludvik in Jedert Vodopivec) 

Vladimir ŽUMER 

Gostuvanje na arhivskata izložba "Slovenečkite gra- 
dovi niz vremeto" vo Republika Makedonija. V: 
Slovenečkite gradovi niz vremeto. Ljubljana 2004, 
str. 2-3. (Publikacii na Arhivot na Republika Slo- 
venija. Katalozi. Katalogi; sv. 20) 

Pristup javnim podacima, informacijama, dokumen- 
tima i arhivskoj građi u Republici Sloveniji. V: 
Arhiv. - 5, br. 1 (2004), str. 34-50. 

Ravnanje z dokumentarnim gradivom v javni upravi. 
3, Odpiranje   pošte  in  prejemna  štampiljka.   V: 
Tajnica. - 11 (2004), št. 2, str. 21-23. 

Ravnanje z dokumentarnim gradivom v javni upravi. 
4, Signiranje in klasificiranje.  V: Tajnica. -  11 
(2004), št. 4, str. 13-15. 

Ravnanje z dokumentarnim gradivom v javni upravi. 
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ARHIVSKO DRUŠTVO SLOVENIJE 
1000 Ljubljana, Zvezdarska ulica 1 
telefon: (01)241 42 00 
e-pošta: andrej.nared@gov.si 
domača stran: www.arhivsko-drastvo.si 

ZGODOVINSKI ARHIV CELJE 
3000 Celje, Teharska cesta 1 
telefon: (03)428 7640 
telefaks: (03)428 7660 
e-pošta: zg.arhiv-celje@guest.ames.si 
domača stran: www.zgarhiv.celje.si 

POKRAJINSKI ARHIV KOPER 
6000 Koper, Kapodistriasov trg 1 
telefon: (05)6271824 
telefaks: (05) 627 24 41 
e-pošta: arhiv.koper@guesLames.si 
domača stran: www.arhiv-koper.si 

Enota Piran r 

6330 Piran, Zupančičeva 4 
telefon: (05)673 2841 

ŠKOFIJSKI ARHIV KOPER 
6000 Koper, Trg Brolo 11 
telefon: (05) 61172 04 
telefaks: (05) 62710 59 
e-pošta: arhiv.kp@rkc.si 
domača stran: www.rkc.si/arhiv-kp 

ZGODOVINSKI ARHIV LJUBLJANA 
1000 Ljubljana, Mestni trg 27, p.p. 373 
telefon: (01) 30613 06, 30613 03 
telefaks: (01)42643 03 
e-pošta: zal@zal-lj.si 
domača stran: www.zal-lj.si 

Enota za Gorenjsko 
4000 Kranj, Savska cesta 8 
telefon: (04) 280 59 00 
telefaks: (04) 202 44 48 

Enota za Dolenjsko in Belo krajino 
8000 Novo mesto, Skalickega 1 
telefon: (07) 394 22 40 
telefaks: (07) 394 22 48 

Enota v Skojji Loki 
4220 Skofja Loka, Partizanska c. le 
telefon: (04) 506 07 00 
telefaks: (04) 506 07 08 

Enota v Idriji 
5280 Idrija, Prelovčeva laica 2 
telefon: (05) 372 22 70 
telefaks: (05) 372 22 71 

NADŠKOFIJSKI ARHIV LJUBLJANA 
1000 Ljubljana, Krekov trg 1 
telefon: (01) 433 70 44 
telefaks: (01) 439 64 35 
e-pošta: nalj@siol.net 

ZGODOVINSKI ARHIV IN MUZEJ 
UNIVERZE V LJUBLJANI 
1000 Ljubljana, Kongresni trg 12 
telefon: (01)241 85 80 
telefaks: (01)241 8660 

POKRAJINSKI ARHIV MARIBOR 
2000 Maribor, Glavni trg 7 
telefon: (02)2285000 
mobilni telefon: 031 314 771 
telefaks: (02) 252 25 64 
e-pošta: slavica.tovsak@pamb.pokarh-mb.si 
domača stran: www.pokarh-mb.si 

Enota za koroško območje 
2390 Ravne na Koroškem, Cečovje 12 
telefon: (02) 822 05 29 

Enota za Prekmurje 
9220 Lendava, Glavna ulica 5 
Dolina pri Lendavi 
telefon: (02) 57514 05 
telefax: (02) 5751403 

ŠKOFIJSKI ARHIV MARIBOR 
2000 Maribor, Koroška cesta 1 
telefon: (02) 25176 90 
telefaks: (02)252 3092 
e-pošta: skofijski.arhiv@slomsek.net 
domača stran: www.slomsek.net 

POKRAJINSKI ARHIV V NOVI GORICI 
5000 Nova Gorica, Trg Edvarda Kardelja 3 
telefon: (05) 302 77 37 
telefaks: (05) 302 77 38 
e-pošta: pang@guest.neticom.si 
domača stran: www.pa-ng.si 

ZGODOVINSKI ARHIV PTUJ 
2250 Ptuj, Muzejski trg 1 
telefon: (02) 787 97 30 
telefaks: (02) 787 97 40 
e-pošta: zgod.arhiv-ptuj@guest.arnes.si 
domača stran: www.poetovio.net/portal 

ARHIV REPUBLIKE SLOVENIJE 
1127 Ljubljana, Zvezdarska ulica 1, p.p. 21 
telefon: (01) 24142 00 
telefaks: (01) 241 42 69 
e-pošta: ars@gov.si 
domača stran: www.gov.si/ars/index.html 

Oddelek za dislocirano arhivsko gradivo I 
1000 Ljubljana, Kongresni trg 1 
telefon: (01) 24142 93, (01) 24142 91 

Oddelek za dislocirano arhivsko gradivo II 
1000 Ljubljana, Kongresni trg 1 
telefon: (01) 24142 89 

Arhivski center za strokovni razvoj 
1000 Ljubljana, Zvezdarska 1 
telefon: (01) 24142 14 
telefaks: (01) 241 42 69 
e-pošta: vladimir.zumer@gov.si 

INŠPEKTORAT ZA PODROČJE 
KULTURNE DEDIŠČINE 
1000 Ljubljana, Slovenska cesta 27 
telefon: (01)4782517 
telefaks: (01) 478 25 20 


